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VORSITZ: EVELYN REGNER

Vizeprisidentin

1. Otwarcie posiedzenia

(Die Sitzung wird um 8.30 Uhr erdffnet)

2. Negocjacje przed pierwszym czytaniem w Parlamencie (art. 71 Regulaminu)
(dzialania nastepcze)

Die Prisidentin. — Zum Beschluss des PECH-Ausschusses iiber die Aufnahme interinstitutioneller Verhandlungen gemafs
Artikel 71 Absatz 1 GO, der bei der Eréffnung am Montag, 7. Marz 2021, bekannt gegeben wurde, hat die Prasidentin
keine Antrige zur Abstimmung im Parlament von Mitgliedern oder einer oder mehreren Fraktionen erhalten, durch die
mindestens die mittlere Schwelle erreicht wird. Der Ausschuss kann deshalb die Verhandlungen aufnehmen.

3. Praworzadno$¢ i konsekwencje wyroku ETS (zloZone projekty rezolucji): patrz pro-
tokot

4. Europejski semestr na rzecz koordynacji polityki gospodarczej — Roczna analiza
zréwnowazonego wzrostu gospodarczego 2022 — Europejski semestr na rzecz koor-
dynagji polityki gospodarczej: zatrudnienie i aspekty spoleczne w rocznej analizie
zrownowazonego wzrostu gospodarczego 2022 (debata)

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die gemeinsame Aussprache iiber

— den Bericht von Irene Tinagli im Namen des Ausschusses fir Wirtschaft und Wahrung iiber das Europdische
Semester fir die wirtschaftspolitische ~Koordinierung: Jahresbericht zum nachhaltigen ~Wachstum 2022
(2022/2006(INT)) (A9-0034/2022) und

— den Bericht von Helmut Geuking im Namen des Ausschusses fur Beschiftigung und soziale Angelegenheiten iiber das
Europdische Semester fur die wirtschaftspolitische Koordinierung: Beschiftigungs- und sozialpolitische Aspekte in der
jéhrlichen Strategie fir nachhaltiges Wachstum 2022 (2021/2233(INI)) (A9-0040/2022).

Helmut Geuking, Berichterstatter. — Sehr geehrte Frau Prisidentin, meine Damen und Herren, sehr geehrter Herr
Kommissar! Nun liegt er auf dem Tisch, dieser Bericht, der fiir so viel Unruhe insofern gesorgt hat, als viele nicht
verstehen konnten, was da so in diesem Bericht alles niedergeschrieben worden ist. Es ist ein Bericht zu nachhaltigem
wirtschaftlichem Wachstum nach COVID-19. Und der Bericht fingt damit an, dass uns die nichsten Krisen schon ins
Haus stehen werden.
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Als wir den Bericht im Dezember angefangen haben zu schreiben, war die Ukraine-Krise noch weit entfernt. Wir haben
die nichste Krise: die Ukraine-Krise. Und eines haben die Krisen alle gemeinsam: Die Leidtragenden dieser Krisen sind
die Familien, sind die Kinder, sind die sozial Schwichsten in unserer Gesellschaft. Sie baden das aus, was diese Krisen
alles verursachen.

Europa steuert auf eine Katastrophe zu, wenn es uns nicht gelingt, unsere Mirkte krisenresistenter zu gestalten und
entsprechend auszugestalten, dass sie solche Krisen zukiinftig besser iiberstehen konnen. Ja, dafiir haben wir diesen
Bericht mit den Ansatzpunkten Soziales und Beschiftigung geschaffen.

Ich bedanke mich bei den Schattenberichterstattern fiir die hervorragende Zusammenarbeit. Ich habe das als sehr positiv
empfunden. Ich finde, wir waren ziemlich konform in den meisten Bereichen. Dass dann von hintenherum immer
wieder andere Abgeordnete kommen, die den Bericht gar nicht kannten, sondern einfach ihr Wissen zum Besten
gaben oder glaubten, geben zu miissen — was das Ganze noch erschwerte —, das ist der Natur der Sache geschuldet.

Wie gesagt, hier geht es um Soziales und Beschiftigung, und das sind die Schwerpunkte. Wir mochten mit diesem
Bericht die Kinder aus der Armut herausholen, und die Kernaussage des Berichtes ist: Wir miissen ein Wirtschaftspro-
gramm auflegen, wo wir die Wirtschaftskraft stirken, wo wir die Kaufkraft stirken in jedem einzelnen Land. Und wer ist
dafiir besser geeignet als arme Menschen? Wer ist dafiir besser geeignet als Kinder, die teilweise in Europa sogar Hunger
leiden?

Wenn wir ein Kinderkostengeld — was das Subsidiarittsprinzip nicht verletzt, in keinster Weise — einfithren und den
Menschen direkt das Geld in die Hand geben, wird dieses Geld ausgegeben. Und die Familien bendtigen das Geld. Sie
geben es in den Geldkreislauf hinein, das bedeutet als Effekt hohere Steueraufkommen in jedem einzelnen Land, mehr
Produktivitdt, weniger Arbeitslose, mehr Arbeitsplitze, mehr Arbeitsplatzsicherung. Und das sind die Ansatzpunkte in
diesem Bericht: Kaufkraft stirken und bei den Menschen sein. Eine Politik fiir den Menschen machen.

Und dafiir sind wir alle hier mal angetreten. Wir mochten eine Politik fiir den Menschen machen, und wenn ich Sie mir
quer durch die Reihen anschaue, egal, welcher Fraktion und Partei Sie angehoren: Hier haben Sie heute die Moglichkeit,
mit Threr Zustimmung ein ganz klares Signal zu geben und zu sagen: Jawohl, wir sind Europder, und wir sind fir den
europdischen Gedanken, wir sind fiir ein Miteinander.

Wir konnen es nicht mehr tolerieren. Wir wollen 30 Millionen Kinder mit diesem Programm aus der Armut herausho-
len und herausfithren. Es ist unsere Pflicht, und daher werbe ich dafiir, dass Sie diesem Bericht bitte zustimmen.

Neben der Kaufkraftstirkung enthélt dieser Bericht noch ganz, ganz viele andere Sachen. Aber eines ist sicher: Dieser
Bericht greift nicht das Subsidiarititsprinzip an. Dieser Bericht greift nicht eine Vergemeinschaftung der Schulden an, wie
viele immer behaupten, sondern dieser Bericht zeigt im Gegenteil Losungen auf, wie wir gemeinsam Krisen zukiinftig
besser bewiltigen konnen.

Und die nichsten Krisen stehen vor der Tiir. Wenn die Ukraine-Krise und die COVID-19-Krise eines Tages iiberwunden
sind, wird garantiert eine weitere Krise kommen. Es ist nur eine Frage der Zeit. Deswegen miissen wir uns heute dazu
aufmachen, die Mirkte krisenresistenter zu gestalten. Dieser Bericht ist ein Beitrag aus der Sicht Soziales und Beschafti-
gung, um die Markte Europas krisenresistenter zu gestalten.

Und dieser Bericht hat im Mittelpunkt den Menschen stehen. Und das ist das, woftir wir alle, alle hier in Europa
angetreten sind, um unsere Welt ein Stiick lebenswerter zu machen, um unser Europa mit Wohlstand, Frieden und
Freiheit, mit Leben zu fullen und nicht nur irgendwelche Papiere — Sozialpapiere — zu erarbeiten, die in den Schubladen
liegen, die sich wunderbar lesen lassen, die man in Wahlkampfzeiten herausholt — aber man hat halt nichts umgesetzt.
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Dieser Bericht ist der Garant dafiir, dass wir willens sind umzusetzen und dass wir auch umsetzen werden und konnen.
Und dieser Bericht — an den Kommissar gerichtet — beinhaltet Mafnahmen, die sich nach kiirzester Zeit auch wieder
amortisieren. Auch das Kinderkostengeld — da gibt es Berechnungen — hat sich nach zwei bis drei Jahren amortisiert. Die
Spatfolgen, wenn man Armut und Kriminalitit zusammenbringt, sind in zehn bis zwolf Jahren sogar so weit, dass man
in ein Plus gehen konnte. Das heifdt, wir haben hier ein Instrument in der Hand, wo wir wirklich Menschen aus prekiren
Situationen direkt herausholen kénnen.

Und deswegen spricht iiberhaupt nichts dagegen, egal, welcher Fraktion man angehort, fiir diesen Bericht zu stimmen,
und deshalb werbe ich dafiir: Bitte stimmen Sie fiir diesen Bericht! Bitte zeigen Sie den Menschen Europas, dass sie es
uns wert sind und dass wir fiir sie einstehen und unsere Gesellschaft krisenfester machen. Dazu ist dieser Bericht ein
kleiner Beitrag.

Die Prisidentin. — Unsere nichste Berichterstatterin, Irene Tinagli, steckt im Stralburger Verkehr fest und wird daher
spiter, wenn sie eintrifft, die Gelegenheit bekommen, ihren Bericht vorzustellen.

Margarida Marques, relatora de parecer da Comissdo dos Orgamentos. — Senhora Presidente, Comissarios, comeco por
felicitar os meus colegas da Comissdo do Emprego e dos Assuntos Sociais e da Comissdo dos Assuntos Econdmicos
e Monetdrios.

A Comissdo dos Orgamentos sublinhou que o NextGenerationEU estd a ter um efeito estabilizador para os
Estados-Membros e que o mecanismo de recuperagdo e resiliéncia exigiu mais uma adaptacdo do Semestre Europeu.
Para a promocdo de crescimento sustentdvel inclusivo todas as op¢des devem ser ponderadas, incluindo a revisio do
Pacto de Estabilidade e Crescimento, a importancia da existéncia de uma capacidade da Comissdo Europeia de ir aos
mercados financeiros em nome da Unido Europeia.

Finalmente, o sucesso do mecanismo de recuperagdo e resiliéncia deve ser a base para a redefinicio do Semestre
Europeu como instrumento privilegiado de coordenagdo das politicas econdmicas or¢amentais, sociais e ambientais,
com renovada legitimidade democrética, maior responsabilizacdo, mais supervisdo parlamentar. Um semestre europeu
com identidade, que lhe deverd ser dada por um regulamento préprio baseado nos ensinamentos da governa¢io do
mecanismo de recuperacdo e resiliéncia.

Brigitte Klinkert, Présidente en exercice du Conseil. — Madame la Présidente, Monsieur le Vice-Président, Mesdames et
Messieurs les députés, le Conseil accorde une grande importance au Semestre européen et je me réjouis d’avoir un
échange de vues avec vous ce matin.

Le Semestre européen demeure particulierement pertinent pour assurer une coordination efficace des politiques écono-
miques. Il est clair que nous ne pouvons pas ignorer ni prévoir précisément I'impact que l'agression brutale et non
justifiée de I'Ukraine par la Russie est susceptible d’avoir sur les perspectives économiques. Nous mettrons tout en
ceuvre pour limiter cet impact sur nos pays, nos concitoyens, nos entreprises.

Le Conseil se félicite des priorités économiques proposées par la Commission dans I'examen annuel 2022 de la crois-
sance durable, qui vise a une reprise durable et équitable. Nous avons toutefois, dans ce contexte difficile et incertain, des
défis économiques, sociaux et environnementaux a relever et du travail a accomplir.

Les répercussions économiques de la pandémie de COVID-19 continuent de se faire sentir dans l'ensemble de nos
économies. Les mesures de confinement associées aux contraintes d’approvisionnement ont contribué a faire augmenter
l'inflation au-dela des prévisions, ce qui a une incidence négative sur la vie quotidienne de nos concitoyens. Les ruptures
d’approvisionnement et d'autres facteurs aggravant l'inflation, tels que la hausse des prix de I'énergie, sont également
susceptibles de s'intensifier en raison de la situation géopolitique actuelle.

Certaines composantes plus vulnérables de notre société ont été particulierement touchées par la pandémie. Je pense aux
travailleurs occupant des emplois atypiques ou ayant des contrats a durée déterminée, aux travailleurs peu qualifiés, aux
jeunes, aux parents isolés, aux personnes handicapées ou aux travailleurs nés en dehors de I'Union européenne.
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De nombreux Etats membres restent sous pression en raison d’une tension accrue sur les systémes de santé, associée a
des pénuries de personnel. Il est essentiel de protéger nos citoyens, leur santé et leur emploi.

Compte tenu du degré d'incertitude qui prévaut actuellement, le Conseil est d’avis que les Etats membres devraient rester
flexibles quant a leur réponse en matiére de politique budgétaire afin d’étre en mesure de réagir a I'évolution de la
situation actuelle. Nous invitons donc les Etats membres a réévaluer régulierement I'utilisation, lefficacité et ladéquation
des mesures de soutien, et a se tenir préts a les adapter, si nécessaire, a I'évolution de la situation tout en préservant la
viabilité des finances publiques.

Le Conseil est convaincu que la mise en place d’un ensemble cohérent de réformes et d'investissements publics et privés
soutenant la compétitivité et la création d’emplois contribuera a accroitre 'emploi, la productivité et I'innovation et a
soutenir la double transition.

Nous saluons aussi la proposition de rapport conjoint sur 'emploi en 2022 de la Commission et l'attention accrue qui
est portée aux principes du socle européen des droits sociaux, ainsi que l'intégration dans la proposition des grands
objectifs et des indicateurs du tableau de bord social, conformément au Semestre européen et a la déclaration de Porto.

Comme mentionné dans vos rapports, des inégalités persistantes et croissantes subsistent entre les Etats membres et les
régions et en leur sein. En fait, elles ont été exacerbées par les effets de la pandémie. Ces inégalités croissantes aggravent
la pauvreté et 'exclusion sociale. Ainsi, des mesures robustes de protection sociale et relatives au marché du travail sont
nécessaires pour en atténuer les effets. Cela exige des efforts soutenus et coordonnés.

Le bon fonctionnement du marché unique est, par nature, une source importante de productivité pour I'économie de
I'Union européenne et demeure une priorité pour la présidence francaise. Le Semestre européen est le principal instru-
ment dont nous disposons pour accomplir cette tache. Il reste le cadre qui nous permet de relever ces défis et de veiller
a une coordination efficace des politiques économiques. Cest la raison pour laquelle les Etats membres, y compris les
parlements nationaux, doivent saisir toutes les occasions de tenir un dialogue transparent avec la Commission, a toutes
les étapes du Semestre européen et dans le cadre de la facilité pour la reprise et la résilience, notamment pour promou-
voir la mise en ceuvre des plans nationaux pour la reprise et la résilience et, dans le méme temps, pour assurer une
surveillance multilatérale efficace.

La présidence francaise entend assurer un cycle harmonieux du Semestre européen et veiller & ce que toutes les parties
concernées mettent tout en ceuvre pour atteindre I'objectif commun de voir les recommandations par pays approuvées
par le Conseil européen.

Valdis Dombrovskis, Executive Vice-President of the Commission. — Madam President, today, our hearts and minds are with
Ukraine. Russia’s barbaric and illegal invasion, its attacks against civilians, continue to take the ultimate toll of innocent
people. I express my condolences to the Ukrainian people for their losses, and I salute their courage and determination
to defend their homeland and our European values. We stand by Ukraine, providing all the support we can, and we are
putting maximum pressure on Russia to stop the aggression.

There is no doubt that these dramatic events — including sanctions we are introducing against Russia and Russia’s
counter-sanctions — will weigh on the European economy. We will see overall higher inflation, more pressure on energy
and food prices, and market volatility. While uncertainty is very high, our current assessment is that growth will clearly
be impacted. But this is a price worth paying for defending freedom and peace, and our economic fundamentals are
strong.

The EU economy has regained all the ground lost during the COVID-19 crisis. Unemployment is at a record low. This is
not least thanks to the unprecedented policies we have put in place: Next Generation EU and the Recovery and
Resilience Facility (RRF).

This very worrying situation once again shows the importance of Europe remaining united, strong and resilient, and of
sticking to our policies, because they are working. Promoting economic and social resilience is vital to ensuring Europe’s
stability and prosperity. [ would like to congratulate the rapporteurs, Irene Tinagli and Helmut Geuking. Their report
demonstrates the broad alignment of views for coordinated policies to support our inclusive green and digital future.
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The European Semester remains our framework for coordinating the EU’s economic and employment policies. We have
adapted it to take into account the implementation of the RRF. With its very large investments in energy efficiency,
decarbonisation and renewables, as well as in the resilience of vital infrastructure, the RRF is a powerful tool to reduce
our energy dependency and build Europe’s future stability. The 30% of expenditure committed so far to employment
and social goals will help to mitigate the impact of the transition on the most vulnerable, and also strengthen our social
resilience.

Since we are now going through exceptional uncertainty, we will use the European Semester to identify new challenges
and to follow up on those not addressed under the recovery and resilience plans. On the fiscal side, Member States need
to continue supporting their economies this year with targeted measures. As you know, the General Escape Clause
remains activated. Last week, the European Commission provided preliminary fiscal guidance for 2023. Our current
projections indicate that the general escape clause is due to be disactivated as of next year, but in view of the uncer-
tainty, we will reassess this in the spring on the basis of our spring economic forecast.

Overall, fiscal support should remain broadly at the same level as this year — this means a broadly neutral fiscal stance —
and the RFF will continue to provide substantial support. In turn, high-debt Member States should start to rebuild
buffers in a growth-friendly way. To achieve this, budgetary atunement should be gradual, and all Member States should
promote and protect public investment in their fiscal plans. This underscores the importance of improving the quality
and composition of public finances.

Honourable Members, these are exceptional times. We are living through a period of very high uncertainty. Our policies
need to remain agile. We need to monitor developments very closely, see how different risks evolve, and adjust our
policies as necessary.

Martin Hojsik, rapporteur for the opinion of the Committee on the Environment, Public Health and Food Safety. — Madam
President, the European Semester was born out of the financial crisis of the late 2000s. Now we are facing the climate
and biodiversity crisis, the — hopefully — post-pandemic recovery, but also the security and energy threats that culmina-
ted with the Russian invasion of Ukraine. It's time to make it ready for the 2020s.

It's time to recognise that ‘business as usual’ is over. And that also means new ways of monitoring progress in delivery
of what we agreed on together. The new deal, including the acceleration of the green energy drive, that we need to do to
cut our strategically dangerous dependence on Russian fossil fuels, needs to be properly reflected in the semester’s
monitoring framework.

True sustainability, fitting the EU into planetary limits, needs to rest on three pillars: the economic, the social and the
environmental. We need to ensure that we are coherent in all three of them, and that means from an energy perspective
that we need to further integrate the EU’s climate, environmental — including biodiversity — and social objectives in a
more comprehensive manner. Economic indicators are not enough in times of need to reduce our ecological footprint.

We need to check properly the alignment of the Recovery and Resilience Facility (RRF) and Multiannual Financial
Framework (MFF) with the climate and biodiversity spending targets, but also policy objectives. We cannot allow our
public money to do significant harm. We cannot afford regression, and we need to include partners, not just us in the
Parliament, but also civil society, social partners, scientific bodies and other stakeholders.

We need a semester that looks at progress towards sustainability as a whole, not just part of it.

Markus Ferber, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prasidentin, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen!
Zunidchst einmal freut es mich, dass es uns im Ausschuss fiir Wirtschaft und Wahrung gelungen ist, uns auf einen
gemeinsamen Text zu verstindigen — auch wenn er hier leider nicht prisentiert werden durfte, was ich doch etwas
iiberraschend finde. Das war in der Vergangenheit nicht immer moglich.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/5693oj 7]126


http://data.europa.eu/eli/C/2024/5693/oj

PL Dz.U. C z 26.9.2024

Dies vorausgeschickt, wiirde ich aber doch gerne auf einen zentralen Punkt zu sprechen kommen. Die Gretchenfrage, die
uns als EVP immer umtreibt, ist: Was ist eigentlich das Europdische Semester? Es ist das zentrale Instrument zur
Koordinierung der Wirtschaftspolitik. Das heift: Es geht beim Europdischen Semester um die richtigen Weichenstellun-
gen fur eine stabile Haushaltspolitik und fir eine wettbewerbsfahige Wirtschaft. Es geht um Fiskalpolitik und eben
Wirtschaftspolitik.

Dieser Fokus ist angesichts der neuen geopolitischen Situation — der Exekutiv-Vizeprasident hat darauf hingewiesen —
noch einmal wichtiger geworden als ohnehin schon. Wir sprechen mittlerweile ganz offen von einer offenen strategi-
schen Autonomie.

Dazu gehort eben auch ganz entscheidend, dass wir eine leistungsfahige und wettbewerbsfahige industrielle Basis haben,
die uns im Zweifelsfall auch diese Unabhingigkeit sichert. Das heift, ich kann die Kommission nur bitten, jetzt auch
eine ganze Reihe von Gesetzgebungsvorhaben und bestehender Gesetzgebung zu tiberpriifen, ob das dieser Verantwor-
tung auch noch gerecht wird.

Das bedeutet aber auch Unabhingigkeit von Finanzmirkten. Wir miissen schon aufpassen, dass wir uns nicht den
Finanzmirkten ausliefern — und am Ende entscheiden die Finanzmirkte, ob sie noch Kredite an Staaten vergeben, und
nicht wir hier im Europdischen Parlament.

Deswegen will ich schon ganz deutlich sagen: Wir lehnen alle Antrige der Fraktion The Left ab. Es sind auch nicht so
viele da von dieser Fraktion. Ich muss ehrlich sagen, ich habe selten so viel Unvernunft geballt an einer Stelle gelesen wie
in diesen Anderungsantrigen. Damit schwéchen wir Europa, damit geben wir uns in die Hinde der Kapitalmérkte. Damit
sind wir nicht in der Lage, die Herausforderungen zu bewerkstelligen. Die EVP wird alles mittragen, was wir miteinander
verabredet haben, aber alle Antrige der Linken ablehnen.

Estrella Durd Ferrandis, en nombre del Grupo S&D. — Sefiora presidenta, sefiores comisarios, compafieros, compafieras,
los socialistas queremos una recuperacion justa de progreso y bienestar social en Europa. Estos son los principios que
llevamos por bandera.

El Semestre Europeo, como mecanismo de coordinacion de las politicas econdmicas y de empleo, desempefia un papel
fundamental para hacer frente a la dificil situacién que atravesamos en Europa en estos momentos y poder afrontar los
costes socioecondmicos que acarreard esta terrible guerra brutalmente impuesta por Rusia.

Debemos, sin duda, acoger y ayudar a todas las personas victimas de la invasiéon en Ucrania, guiados por la solidaridad
que nos precede como Unidn.

Pero, ademds, debemos redoblar nuestros esfuerzos para prevenir el aumento de las desigualdades y la pobreza dentro
de nuestras fronteras, a través de medidas de redistribucion de la riqueza y de una fuerte inversién en nuestros sistemas
de bienestar social.

Y esto ha de hacerse con el apoyo de recursos europeos. Dejar atrds politicas fiscales basadas en la austeridad ya no es
una opcion: es una necesidad para poder garantizar unas condiciones de vida dignas y un desarrollo sostenible y de
progreso social. Y no tinicamente para las grandes corporaciones: para todos y todas.

Por ello, los y las socialistas consideramos que el Semestre Europeo debe estar dotado de una fuerte dimensién social
que otorgue a los objetivos sociales la misma relevancia que a los digitales o medioambientales. Y también en lo
referente a la inversion. Un Semestre Europeo que garantice coherencia entre las recomendaciones especificas por pais
y los objetivos del Reglamento del Mecanismo de Recuperacion y Resiliencia, que incluya un mayor ntimero de indica-
dores sociales como parte del marco de coordinacién de las politicas.

Defendemos, asimismo, modernizar el actual Pacto de Estabilidad y Crecimiento, prolongar la cldusula general de salva-
guardia con el fin de facilitar la inversién puablica y alcanzar una gobernanza econémica basada en la solidaridad, la
justicia social y el bienestar social para toda la ciudadania europea.

Luis Garicano, on behalf of the Renew Group. — Madam President, alarm bells are ringing as we speak in the markets. The
markets, I think, believe that Putin’s war might mark the start of the third European recession in a row. How should we
react to that?
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Monetary policy has its hands full. We cannot rely, like before, on the European Central Bank. We need to have a
serious fiscal response. We need to welcome several million refugees. We need to accelerate the energy transition and
cushion the blow to our households. We need to invest in our defence. All of those things need fiscal space that our
countries do not have right now.

So what can we do? I think that it has to be Europe acting together like we did against COVID. We needed to act
together against the pandemic. We need to start a new recovery fund, similar to the one we put together against COVID,
to fund together all of those investments that Europe needs to undertake.

Now the problem, as some of my colleagues have remarked, is that the debt trajectories are probably not sustainable,
particularly given where our welfare states and the demographic change that is driving their increase are going. So what
we need to do is to condition access to this new European fund on a path of fiscal consolidation in the medium term
that should be made sure to be followed by a new European fiscal agency. A European independent fiscal agency that
ensures that access to this new fund comes in exchange for a credible fiscal consolidation path. I think that this can be
done, and I hope that this can be accomplished.

Ernest Urtasun, en nombre del Grupo Verts/ALE. — Sefiora presidenta, sefior vicepresidente ejecutivo, sefior comisario,
sefiora presidenta en ejercicio del Consejo, gracias por estar aqui. Quiero agradecer a mis compaiieros de la Comision
de Asuntos Econdmicos y Monetarios, y particularmente a nuestra presidenta Irene Tinagli, el buen ejercicio compartido
que nos ha permitido tener un informe con un gran apoyo transversal y creo que lo importante, sobre todo en el
momento en que estamos ahora, es que podamos lanzar un mensaje de que esta Casa es capaz de ponerse de acuerdo
en un enfoque sobre el Semestre, pero es evidente que la guerra lo estd cambiando todo y también nuestras urgencias, y
quiero sefialar algunas.

En primer lugar, yo creo que, en el corto plazo, no tenemos mds remedio, sefior vicepresidente ejecutivo, que alargar la
clausula de escape un afio mds. Usted ha dicho que lo evaluardn a partir de las proyecciones de primavera; por lo
menos, quisiera trasladarle todo mi apoyo para que esa decisién sea tomada.

Y, en segundo lugar, estd la cuestién energética, de la cual no podemos escapar: primero, porque creo que la Comisién
Europea tiene que ayudar a garantizar el suministro, sobre todo a partir de las noticias que conocimos ayer, pero
también porque tenemos que intervenir en el mercado del gas y, sobre todo, en la fijaciéon de precios. Y en muchos
paises —hoy tenemos la reunién de ministros—, como Grecia o Espafia, con colores politicos muy distintos, estan
diciendo que la factura de la luz no puede seguir a estos niveles. Por lo tanto, se impone la decisién de o bien desacoplar
el sistema de asignacion marginalista del gas, o bien establecer algin tipo de medida para fijar el precio, como ha pedido
el primer ministro griego; creo que son urgencias que no podemos eludir en el corto plazo.

En el largo plazo, es evidente que la crisis nos obliga a acelerar la transicion energética y ecoldgica, y, desde ese punto de
vista, yo creo que el debate que tendremos sobre las normas fiscales y sobre la capacidad de dar mds margen a la
inversion para la transicion ecoldgica es un pilar fundamental, y el otro pilar fundamental es que creo que la guerra y
las urgencias en la transicién probablemente nos obligardn a poner en marcha un nuevo fondo europeo para apuntalar
dicha transicion.

Yo creo que estas son algunas de las vias de trabajo en el corto y en el medio y largo plazo que no podemos eludir.

France Jamet, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, mes chers collégues, Messieurs les rapporteurs, oui, avec le
retour de linflation et la flambée des prix de I'énergie et des matieres premiéres, de plus en plus de nos compatriotes
peinent a se chauffer, a se soigner, a se nourrir, enfin, a vivre dignement.

Pendant ce temps, ici, sous prétexte d’écologie, on ne parle que de taxes vertes et d’écologie punitive. Comment relever
le défi de la fin du monde sans se préoccuper des hommes et des femmes qui ne peuvent pas terminer le mois? En
France, 10 millions de personnes vivent en dessous du seuil de pauvreté. L'Union européenne en porte la responsabilité,
avec une politique toujours plus favorable aux multinationales, aux spéculateurs et a la financiarisation de nos sociétés
globalisées, qui ont détruit nos usines, notre agriculture, notre péche et nos entreprises.
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Il ne doit pas, il ne peut pas y avoir de croissance durable et de progrés social sans eux, car ce ne sont pas les hommes
qui doivent étre au service de I'économie, c’est 'économie qui se doit d’étre au service des hommes.

Johan Van Overtveldt, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, commissaris, vicevoorzitter, in normale omstandigheden zou
ik hier mijn pleidooi herhalen voor groeigerichte hervormingen en gezonde, sobere overheidsfinancién, de beste garan-
ties voor welvaart en welzijn van onze burgers. Bovendien laat een dergelijke combinatie ook toe om externe schokken
op te vangen en dus onze weerbaarheid en veerkracht te vergroten. Maar dit zijn helaas geen normale omstandigheden.

De coronacrisis is eigenlijk nog niet echt achter de rug en we hebben te maken met een verschrikkelijke oorlog hier op
het Europese continent. De Oekraiense crisis houdt Europa niet één maar meerdere spiegels voor. Europa heeft te lang
een steriel onderscheid gemaakt tussen enerzijds economische belangen en anderzijds geopolitieke strategische overwe-
gingen. De oorlog in Oekraine toont ook het enorme risico aan dat samenhangt met energieathankelijkheid, en dan nog
wel athankelijkheid van een wispelturig dictatoriaal regime.

Daarom alsnog een pleidooi voor hervormingen, en vooral hervorming van ons geopoliticke denken. Op korte termijn
moet dat ervoor zorgen dat we ons de komende winters tegen aanvaardbare prijzen kunnen verwarmen, en vooral dat
we op lange termijn een situatie creéren waarbij we niet meer constant achter de feiten aanhollen, wat helaas al veel te
lang het geval is. Laten we dat debat met open vizier aangaan. Laten we kijken hoe we onze energiemarkten beter
kunnen verbinden. Daar zit het grote geheim, denk ik. Maar laten we bovenal de oude groene dogma’s, zoals de heilloze
kruistocht tegen kernenergie, definitief begraven.

José Gusmaio, em nome do Grupo The Left. — Senhora Presidente, as regras econémicas da Unido Europeia estdo obsoletas
e sdo e sempre foram contraproducentes. Foram suspensas durante a pandemia porque toda a gente sabia que ndo
permitiriam responder a mais essa crise econdmica. E sabemos jd hoje que também ndo vdo permitir responder a
crise econdémica que vem e que vai ser provocada pela invasio da Ucrdnia pela Rissia, nem do ponto de vista da
resposta a crise econdmica e social, nem do ponto de vista do investimento imprescindivel na transi¢do energética
para que a Europa possa reduzir a sua dependéncia em relagdo a Russia neste dominio.

E por isso que a suspensio das regras econémicas é uma janela de oportunidade para as mudar, uma janela de oportu-
nidade que este relatério contribui para desperdicar. O relatério pede um caminho claro para a revisio das regras, mas
que ndo tem um Unico compromisso claro, substancial, sobre como deve ser feita essa revisio. Tem ideias vagas e
pardgrafos que dizem uma coisa e o seu contririo, como ouvimos também na intervencio do Comissdrio
Dombrovskis. Até tem as famosas referéncias as politicas or¢amentais, chamadas prudentes, que destruiram tantas eco-
nomias dentro da Unido Europeia.

Temos partilhado com os socialistas e os verdes perspetivas comuns sobre a necessidade de revisdo das regras econd-
micas da Unido Europeia. A estratégia da direita é clara, é adiar e protelar este debate para deixar tudo na mesma
quando esta janela de oportunidade se fechar. Este relatério faz esse jogo e contribui para perder essa oportunidade.

Enik§ Gydri (NI). — Tisztelt Elnok asszony! Semmi nem lesz mdr olyan, mint 14 nappal ezel6ttig. A gazdasdgrdl is csak
igy beszélhetiink. Magyarorszdg elitélte az orosz agresszit, és miel6bbi békét akar. A sziviinknek és az esziinknek
egyarant a helyén kell lennie, amikor cseleksziink. Példatlan 6sszefogdssal minden segitséget megadunk a menekiilteknek,
errSl Schinas biztos is megbizonyosodhatott a hét végén.

Gazdasdgi 1épéseinkkor viszont nagyon raciondlisnak kell lenniink. Négy dolgot emelnék ki: el8szor, az Unidnak meg
kell erésitenie magat katonai értelemben, mert csak igy lesz tényezs. Masodszor, azoknak, akik be akarjak tiltani az
orosz gaz és olaj importjat, ne akarjik ellehetetleniteni az ipari termelést Eurépaban. Ne 16jik ldbon magunkat, ne a
polgarainkkal fizettessitk meg a haboru drat. Briisszel legyen bétor, akdr nytljon hozzd a Z6ld megallapodashoz vagy a
helyredllitasi forrdsok feltételrendszeréhez. Harmadszor, a baloldal ne érezze tigy, hogy most itt az ideje, hogy végre
adossdguniot csindljon az Eurdpai Uni6bol.
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Végezetiil, az Uni6 ereje az Osszefogdsban van, ezért nagyon fontos, hogy megsziinjon az az egyenlétlen helyzet, hogy
egyes tagallamok hozzdjutnak a fejlesztési forrasokhoz, masok nem. Magyarorszdg és Lengyelorszdg a védelem pontjan
all. Kérem a Bizottsdgot, hogy adja oda a neki jaré forrdsokat, ne legyenek politikai és ideoldgiai jatszmdk hdboru idején.

Irene Tinagli, rapporteur. — Madam President, when the Commission opened the 2022 Semester cycle last autumn, war
in Europe was not even in our worst nightmares. On the contrary, there were many hopes that the Union could leave
behind the difficult months of the COVID pandemic and start to face more decisively the digital, environmental and
social challenges. When we started to draft this report, we thought — and we still believe — that the Semester is the right
tool with which to coordinate all these efforts in order to maximise their effects at Union level.

When the Semester cycle started, the economic situation we faced was quite positive and expectations were good,
although we still started to notice that were some elements that could have jeopardised the strength of the recovery in
2022. First of all, we had problems of labour shortages that have involved many service sectors in the reopening phase,
that in the coming months could have affected other sectors, like logistics, transport and activities
related to information technologies. Second, we were still dealing with COVID. We were still dealing with the new
variants, we were afraid of new waves, and there were low rates of vaccination in some parts of the world and of
Europe as well. Last but not least, we started to observe a sharp rise in energy prices and, for this reason, also of the
inflation rate. The succession of these elements could of course have led to some slowdown, but with an adequate
policy mix and a full coordination of monetary and fiscal policy action, both at the European and national level, we
were optimistic and positive that we could preserve the good prospects for 2022.

And then the war. The war has drastically changed this scenario. The tough but necessary sanctions against Putin’s
regime are the right response to his barbaric attack on Ukraine, but we know they will have an important impact on
our economies. We are, of course, willing to shoulder these costs. We will. We have to. But we have to be ready. We
have to prepare. If the situation in Ukraine does not improve, we could have considerable consequences on the availa-
bility of some goods and above all, of course, energy products. This will result in an increase not only of energy prices,
but also of the prices of other important commodities that will affect various sectors like agriculture, food industries and
others.

In this regard, I see three possible risks that we have to be aware of and prepare to address. The first relates to the ability
of the downstream market to absorb price increases. The risk that I see is that this could lead to a slowdown in
aggregated demand, delaying the time of recovery or slowing it down compared to what we expected before. The second
factor is the possible effect on wage dynamics, which could occur, of course, if the shock were to extend over a longer
period of time. This will also have an impact on inflation. The third factor is that a prolonged energy crisis and, in
particular, a possible asymmetric effect in energy costs for the Union would also lead to a loss of competitiveness for
European industry and also to divergences in the single market. On top of that, a prolonged phase of tension on energy
prices would have consequences not only on inflation, as we have seen in the past months, but also on industry costs
by influencing the investment decisions of manufacturing companies. Therefore the risk is that we could see a phase of
investment postponements or rescheduling. This is possible despite the high level of current demand.

So against this complex and worrisome background, I really think that all policy tools should be used to manage this
delicate phase and to do it in the most appropriate, incisive way. First, EU institutions will have to empower EU
governments to rise to these epochal challenges. This is why I welcome the European Commission’s willingness to
adapt its fiscal guidance for 2023 to the new realities. This is not the time to go back to fiscal rules that were meant
for completely different moments. They are not adequate to face the challenge that we have ahead and we need to
support Member States in keeping people safe and confident for the future.

But second we also need to put in place an EU response, EU tools, as we did for COVID. We usually say that we have to
learn from past mistakes, but sometimes we also have to learn from what worked, from past success. If we look back at
how we managed the COVID crisis, if we look back at what worked, the key factors that explain the EU success in
managing the consequences of the COVID crisis were putting in place the right policy mix, balancing monetary policy,
fiscal policies and effective coordination in the policy actions of Member States, and the introduction of new European
tools that were adequate to the challenge that we faced, tools that made us stronger, more united, and that allowed us to
go back to a pre-crisis level of growth much faster than anybody would have thought. So let us approach this new
phase with the same spirit, and I'm sure we can make it.
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Siegfried Muresan (PPE). — Madam President, I should like to welcome the Commissioner back to the European
Parliament. The war in Ukraine, the military invasion of the Russian Federation into Ukraine, shows exactly why
Europe needs a strong economy. We will be able to face much easier the economic consequences of this war if our
economy is strong, if our economy is competitive. This is valid during this crisis and this will also be valid during the
next crisis, which for sure will occur. We do not know when the next crisis will occur, what its origins will be, but for
sure, the next crisis will occur. And this is why our economies have to be strong. We will be hit harder if our economies
are weaker and the best instrument that we have at European level to ensure the strength of our economies is the
European Semester.

The European Semester is now becoming more important also because of the Recovery and Resilience Facility, the new
funds which we are putting at the disposal of Member

States. And we have ensured that the country-specific recommendations and the European Semester play a big role in
this context. This is why our call towards the Commission is to make sure that Member States are implementing the
reforms that they have committed to, and some reforms are more important. Firstly, the structural reforms are very
important. Secondly, the fiscal consolidation. And thirdly, the growth-enhancing measures, because we are launching
Next Generation EU. We have indebted ourselves, and in order to be able to repay back this debt, our economies have to
be stronger because debt always has to be paid back in good times and in bad times.

The RRF has also made the European Semester more enforceable. We call on the Commission, we expect the
Commission to work together with us, to work together with Member States, to enforce the European Semester now
and for the future. We can also imagine a closer link between the European Semester and other financial instruments of
the Union.

Jonds Ferndndez (S&D). — Sefiora presidenta, Comisién, Consejo, la verdad es que nos enfrentamos a un debate en un
momento delicado, en un momento que, sin duda, no contempldbamos hace algunas semanas, cuando negocidbamos el
informe que hoy se aprueba -un informe robusto, un informe consistente-, y me gustaria agradecer a Irene Tinagli su
trabajo en estas semanas para alcanzar una amplia mayorfa en esta Cdmara.

En todo caso, la guerra de Putin ya es el tema central, asi como los posibles efectos econdmicos y sociales de esta
guerra, por supuesto, en Ucrania, en primer lugar, pero también en el conjunto de Europa.

Y yo creo que tiene semejanzas y diferencias con la crisis que parecia que estdbamos superando hace algunos meses
derivada del efecto de la COVID. Sin duda, de la respuesta a la crisis de la COVID tenemos buenos ejemplos: supimos
responder a esa crisis con la construccién de bienes publicos europeos, supimos gestionar conjuntamente la compra de
vacunas, la inversion en I+D para desarrollar esas vacunas y también la politica de respaldo a la recuperacién con el
New Generation EU y, sin duda, con el apoyo también del Banco Central Europeo.

Y en esta crisis, la crisis de Ucrania, estdn en juego también bienes publicos europeos, la seguridad de los europeos -en
primer lugar-, la independencia y la autonomia de nuestro continente.

Pero también es cierto que hay algunas diferencias. Probablemente, la mayor de las diferencias es que nos estamos
enfrentando a una ralentizaciéon de la economia, previsiblemente a una nueva recesién, con tasas de inflacién muy
elevadas. Y esto, de alguna manera, cambia sustancialmente el marco de referencia donde debemos plantear las respues-
tas comunitarias.

Sin duda, a corto plazo no hay mds camino que mantener la cldusula de escape del Pacto de Estabilidad. Pero también
tenemos que pensar claramente cémo podemos responder conjuntamente a esa inversion para acelerar la independencia
energética, algo ligeramente distinto a lo que hemos hecho con el New Generation EU.

Dragos Pislaru (Renew). — Madam President, the moment to reflect on the EU governance framework has come and it
is now more important than ever.
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We have been through a pandemic which presented a challenge but also an opportunity to relaunch our economies and
society, while accelerating the dual transition to green and digital in a more sustainable, resilient and inclusive manner.
We have been very ambitious and successful in creating the Recovery and Resilience Facility, and we have important
lessons to learn from this. Already, after the RRF experience of setting it up, we have lessons that we can use for
revamping the Semester.

Now, an irresponsible act of aggression of an independent country is creating a humanitarian crisis, an energy crisis and
most certainly will reflect in economic and social consequences dire for the European Union. The new economic
governance framework needs to reflect all these lessons and be adapted to the new reality. So this is yet another
argument to rethink the way the Semester works.

So what do we need to do is expand the basis of the Semester to cover the new topics that we are talking about. We are
talking right now, more and more, about social resilience, especially of our health and social protection systems, oppor-
tunities for the next generations, while looking at strategic autonomy, security, defence and economic well-being. It is
time for a common response with solidarity and proper ambition — the EU style. So I'm looking forward to that.

Tatjana Zdanoka (Verts/ALE). - Madam President, we have to admit that the European Union is in a deep global crisis,
or even recession. It's not just COVID-19 shock, as written in the Commission paper on the annual sustainable growth
survey 2022. In such a crisis situation, people and only people can be at the forefront as the saviour and engine of
development. The Commission paper refers to the four mutually reinforcing dimensions of competitive sustainability,
but their mutual influence is non-linear, and we cannot give equal weight to these four aspects. We must choose those
that are a priority and subordinate the rest of them, and just fairness must be the condition under which the other three
dimensions — that is environmental sustainability, productivity and macroeconomic stability — are to be examined.

Fairness is about people. Broad social guarantees, an effective fight against poverty in general, with a special focus on in-
work poverty, direct support for the most vulnerable groups: that is a solution which is needed now. We would like to
thank Mr Gueking for our common work done on this report, and we hope that after the votes on the amendments, we
will be able to change our position — that is abstention at committee level — and support the report.

Héléne Laporte (ID). - Madame la Présidente, Madame la Ministre, Messieurs les Commissaires, méme si la stabilité
macroéconomique de 'Union européenne constitue un gage de reprise économique globale au sein de la zone, un débat
doit s'ouvrir sur le role et lefficience du Semestre européen.

Tout d’abord, s'agissant d’un instrument de coordination des politiques économiques et budgétaires, je suis surprise par
labsence d'implication des parlements nationaux dans le processus de décision depuis la création de cet instrument.

Concernant la mise en ceuvre des recommandations, un rapport de la Cour des comptes européenne avait conclu que les
Etats membres n’avaient mis en ceuvre, en tout ou partie, quun quart des recommandations formulées par le Conseil
entre 2011 et 2018, tandis que pour pres d'un tiers d’entre elles, les progrés ont été limités, voire nuls.

La raison en est simple: les recommandations reposent sur un ensemble disparate de dispositifs d’origines diverses qui
ont en commun de ne pas avoir de valeur nominative impérative, ne créant ni droits ni obligations, mais qui doivent
exercer une influence régulatrice sur les comportements des Etats membres.

Une meilleure transparence dans le processus de décision, une association des parlements nationaux et de 'Eurogroupe,
me semble étre des pistes de réforme nécessaires.

Zbigniew KuzZmiuk (ECR). — Pani Przewodniczgca! Panowie Komisarze! Podzielajgc zawarty w sprawozdaniu pani
posel Tinagli optymizm dotyczacy odbudowy poziomu PKB sprzed pandemii do konica 2022 roku we wszystkich
krajach unijnych, cheg jednak zwréci¢ uwage, Ze napas¢ Rosji na Ukraing, wojna toczaca si¢ na pelna skale za wschod-
nig granicg Unii Europejskiej, odci$nie na gospodarce europejskiej negatywne pietno. Zreszta mowit o tym pan komisarz
Dombrovskis.
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Mam takze nadziej¢, ze Unia zdecyduje si¢ wreszcie na pelne sankcje wobec Rosji, facznie z embargiem na rope i gaz.
W zwiazku z tym powinni$Smy uwzglednia¢ ich negatywne skutki dla europejskiej gospodarki i jej systemu finansowego.
Unia musi si¢ na takie sankcje zdecydowad, bowiem w sytuacji kiedy Rosjanie morduja na Ukrainie ludno$¢ cywilng,
kontynuowanie importu — przepraszam za brutalno$¢ sformulowania — oznacza, Ze razem z ropg i gazem do Europy
plynie krew ukrainskich dzieci i kobiet.

Zreszty, Panie Komisarzu, jezeli nie zatrzymamy sankcjami Rosji w Ukrainie, to nastepne bedg kraje nadbaltyckie, w tym
Pana kraj, Lotwa, a pdzZniej by¢ moze takze mdj kraj, Polska. Pelne sankcje spowoduja klopoty finansowe wielu euro-
pejskich firm, bankéw i funduszy. Trzeba takze pamietal, ze Rosja pozyczyla na Zachodzie okolo czterysta miliardow
dolaréw i w sytuagji, kiedy juz w zasadzie oglosita ograniczong niewyplacalno$é, te wszystkie firmy, banki i fundusze
beda mialy ogromne klopoty.

Chciatbym takze zdecydowanie przeciwstawi¢ si¢ dalszemu blokowaniu przez Komisje $rodkéw z polskiego KPO. W
sytuagji, kiedy Polska przyjeta w ciggu 13 dni milion trzysta tysigcy uchodZcéw i wszyscy oni znalezli miejsce w
polskich rodzinach, w budynkach uzytecznosci publicznej, w hotelach, blokowanie tych $rodkéw jest po prostu hanba
Komisji.

Eugenia Rodriguez Palop (The Left). — Sefiora presidenta, si algo bueno ha traido la dramatica excepcionalidad que
vivimos desde hace ya dos afios, es que ha abierto una ventana de oportunidad para el desarrollo de politicas no
alineadas con la ortodoxia ordoliberal que ha dominado hasta ahora el marco de gobernanza econémica de la Unién
Europea. Es algo que queda bien ilustrado en la suspension misma del Pacto de Estabilidad y Crecimiento.

Por eso, creo esencial que este Parlamento aproveche este pequefio espacio que se ha abierto para defender una trans-
formacion radical del Semestre Europeo y de las reglas de gobernanza econémica, para dejar atrds un mecanismo que
acarred la degradacion de las condiciones de existencia de la mayorfa de la poblacion trabajadora y el incremento
exponencial de la desigualdad social.

Frente a esa imagen, que permanece ain en nuestra retina, se trata de defender la incorporacién de mayores considera-
ciones sociales que lo acerquen a pardmetros equitativos e igualitarios, en linea con las expectativas democriticas de la
ciudadania. De no hacerlo, habremos perdido una oportunidad de oro para transformar un instrumento que podrd
volver a utilizarse como mecanismo para disciplinar a nuestras sociedades y tensionar nuestras democracias.

Adim Késa (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! Eurépa legfontosabb céljai kozé kell tartoznia a gyermekek és fiatalok
jolétének és esélyegyenl@ségének. Ezért minden eddiginél fontosabb a gyermekgarancia és a megerdsitett ifjisagi garancia
végrehajtdsa. A csalddok az eurépai tirsadalom sarokkovét jelentik. Ok biztositjdk a nemzetek fennmaraddsat, csak erds
csalddok képezhetnek olyan erds tdrsadalmat, amely képes megéllni a helyét a globalis versenyben. Ezt latjuk most,
hiszen csalddok ezrei segitik onkéntes alapon az ukrdn menekiilteket.

Magyarorszag korménya komoly tdmogatdsokkal segit a fiataloknak az otthonteremtés és a csalddalapitds szempontjabol.
A mir kilenc éve bevezetett rezsicsokkentés pedig lehet6vé teszi, hogy ne a fitésszdmldra menjen el a csalddok jove-
delme, aminek kifejezett jelentGsége van, kiilonosen ebben a mai helyzetben. Ingyenes tovdbbd a kozoktatds és a tanko-
nyvek, és ez hozzdjirul ahhoz, hogy a kovetkezd nemzedékek esélyegyenléséggel indulhassanak el.

VORSITZ: KATARINA BARLEY
Vizeprisidentin
Lidia Pereira (PPE). — Senhora Presidente, a andlise anual do crescimento é um pontapé de saida do Semestre Europeu.

Este ano, se de facto for o dltimo da clausula de derrogagio geral do Pacto de Estabilidade e Crescimento, é fundamental
para o debate e sobretudo para as decisdes sobre o futuro da governacdo econdémica na Unido Europeia.
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Mas vamos ser claros, ndo estamos nem vamos crescer ao nivel do que esperdvamos. As previsdes econémicas desta reta
final da pandemia ja avangam ndmeros mais modestos, mas o eclodir da guerra na Ucrania estd a mudar significativa-
mente as nossas expetativas. A politica econémica e or¢amental nio o pode ignorar.

Se a revisdo das regras orcamentais era necessiria para a recuperagio da pandemia, tornou-se urgente na resposta a
guerra. Essa revisdo tem de ser feita antes do final do ano sob pena de perdermos o impeto reformista que emergiu
destes desafios que a Unido agora enfrenta.

Percursos realistas para a redugdo dos défices, a responsabilidade na gestdo das dividas publicas nacionais e a ambicio
na emissdo de divida conjunta na Unido sdo trés pilares deste debate. Temos de ser arrojados nas solugdes, mas cons-
cientes de que temos um dever de solidariedade para com as geragdes futuras.

Queremos mais Europa, mais unido e mais solidariedade porque queremos, precisamente, um futuro melhor.

Agnes Jongerius (S&D). — Madam President, not even a year ago, government leaders of Europe came together in
Porto and made a solid declaration to make concrete steps towards a more social Europe. This promise must be
reflected in the European Semester.

We should not use the old recipes now that the war in the Ukraine plunges us in yet another social economic crisis. Not
only the defence capacity, energy dependency or the economic robustness is at stake but also the well-being of people,
including the Ukrainian refugees who are welcome in Europe.

With skyrocketing prices of energy and with deep-diving purchasing power, I fear the most vulnerable will bear the
burden. It's our duty to ensure that everyone contributes a fair share — also the well-to-do, also the multinationals. The
question is, how is Parliament going to deal with these questions? We should not retreat on our ambitions. Social
standards are not red tape.

The European Semester process must be giving equal importance to economic, social and environmental policies. We
must ensure a sustainable future for people in Europe. The governance architecture of the EU must be based on solida-
rity, on fair distribution of wealth and on making quality jobs a reality. This battle must be won to overcome the current
crisis in the long run.

Billy Kelleher (Renew). — Madam President, at the outset the immediate priority must be to support the countries —
Poland, Slovakia, Hungary, Romania and Moldova — in welcoming and supporting and assisting the Ukrainian refugees
that are pouring across our borders to the sanctuary of Europe. I visited western Ukraine last weekend to see thousands
and thousands of people dragging their bags behind them as they walked for kilometre after kilometre to the sanctuary
of Europe.

So when we talk about semesters and we talk about financial frameworks, our immediate priority must be to support
the refugees and the countries that are welcoming them at the moment. That must be our immediate priority. We also
have to accept that all the fundamentals and the certainties that we based this report on and our views up until now are
changed and probably changed forever. So we are now in a new dispensation, and I want to say that from now on,
when we talk about stability and growth, when we talk about the general escape clause, we have to accept that Europe’s
capacity to provide sanctuary and safety, not only for refugees, but also the new plight that will be facing the citizens of
Europe in terms of cost of living, will be issues that we will have to do a big rethink on very, very quickly.

Rasmus Andresen (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Die Wirtschaftskrise kommt zuriick. Hohe Inflation und niedriges
Wachstum sind ein gefdhrlicher Cocktail. Der Weg zur Rezession ist nicht weit.

Es ist wichtig, unsere europiische Wirtschaft zusammenzuhalten. Wir miissen Beschiftigung weiter ankurbeln, Unter-
nehmen unterstiitzen und in die Energieunabhingigkeit investieren. Nach wie vor ist die Arbeitslosigkeit in weiten Teilen
Europas sehr hoch. Und wenn sich die Eurozone weiter spaltet, leidet ganz Europa. Eine zu strikte Geld- und Fiskalpo-
litik wiirde uns 6konomisch schaden.
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An die Adresse der fiskal Konservativen in diesem Haus sei gesagt: Wir miissen Staaten handlungsfahig halten und
deshalb den Stabilitats- und Wachstumspakt fiir 2023 noch einmal aussetzen.

Wir brauchen gemeinsame europdische Investitionen — ja, auch tiber einen neuen Fonds —und eine gerechte Verteilung
der Krisenkosten. Und wir brauchen eine Europdische Zentralbank, die umsichtig handelt und die 6konomische Entwick-
lung jetzt nicht durch die Anhebung des Leitzinses abwiirgt.

Antonio Maria Rinaldi (ID). - Signora Presidente, signori Commissari, signora Ministra, onorevoli colleghi, quanto
tempo dovremo ancora attendere affinché anche i pit irriducibili sostenitori del rigore e dell'austerity si convincano
che siamo all'ultima spiaggia per modificare tutta la fallimentare governance economica dell'Unione? Quanto tempo
dovremo ancora attendere per vedere tutti i meccanismi automatici, a iniziare dal patto di stabilita, terminare i propri
effetti nefasti nelle economie europee?

Negli ultimi vent'anni la media della crescita del PIL dei paesi dell'eurozona ¢ stata notevolmente inferiore alla media di
tutti gli altri paesi OCSE. Cosa deve succedere ancora oltre alla pandemia e a una guerra scellerata ai nostri confini
orientali, che sta letteralmente sconvolgendo a livello planetario il nostro concetto di democrazia e i piani energetici e di
approvvigionamento di materie prime?

Non bastano gli effetti politici e materiali dalla dipendenza energetica da paesi terzi per aggiungere anche con il Green e
il Digital ulteriore dipendenza da tecnologie e materie prime importate da aree ormai dominatrici del nostro sviluppo?

Chiedo pertanto a questo Parlamento una rapida, seria e immediata verifica degli obiettivi rigidamente schematizzati
nell'agenda del Next Generation EU per permettere di riformulare i rispettivi piani nazionali con criteri di attualita e di
sostenibilita, altrimenti I'Unione continuera a essere sempre pitt un gigante dai piedi d’argilla.

Infine, le regole dell’attuale patto di stabilita costringono i paesi membri con debito eccessivo a utilizzare i fondi con le
condizionalita del Next Generation EU che, come specificato nelle ultime previsioni economiche autunnali della
Commissione, produrranno bassi moltiplicatori della crescita, mentre di contro gli altri paesi ricorreranno a debito
autonomo verso investimenti con alti moltiplicatori, generando il paradossale effetto di aumentare le asimmetrie fra le
stesse economie europee. Cerchiamo di meditare su queste considerazioni.

Elzbieta Rafalska (ECR). - Pani Przewodniczaca! Panowie Komisarze! Szanowni Pafistwo! Koordynacja polityki gospo-
darczej w ramach Semestru Europejskiego zyskata nowy wymiar w kontekscie pandemii Covid-19 i jej skutkow gospo-
darczych i spolecznych. Wszystko jednak radykalnie zmienita wojna na Ukrainie. Mamy gleboki kryzys humanitarny.
Niedawno méwiliSmy, Ze gosciny w Europie bedzie szukato pie¢ milionéw uchodzcéw. Dzisiaj jest mowa juz o siedmiu,
a moze wigkszej liczbie uchodzZcéw. Tego nie wiemy, bo ten rozwéj wydarzen jest zupelnie nieprzewidywalny, tak samo
jak nieprzewidywalne sa skutki, konsekwencje tego kryzysu.

Dzisiaj patrzymy na wyzwania, ktére nas czekaja, zaréwno te zwigzane z przyjeciem uchodzcow, jak i te, ktdre s3
konsekwencjami rowniez covidu, a wigc na rynek pracy, na zatrudnienie, poglebianie si¢ nierdwnosci spotecznych czy
fakt, ze wiele mtodych oséb stracito pracg lub znalazto niepewne zatrudnienie. Mamy kryzys mieszkaniowy, malejaca
dzietno$¢, mamy wyzwania na poziomie UE i panstw cztonkowskim. One si¢ réwniez zmienig w zwigzku z wojna,
ktoéra toczy si¢ na Ukrainie.

Manon Aubry (The Left). - Madame la Présidente, chers collegues, je voudrais vous parler de réalités concrétes, du litre
d'essence qui augmente a plus de 2 euros sans que IEtat nintervienne, de la facture d’énergie globale qui pourrait
augmenter de 400 euros cette année, des lits d’hopitaux qui ont fermé en pleine crise du COVID, des allocations
chomage et des retraites qu'on diminue. Une réalité dure pour les peuples européens, une réalité loin de notre hémicycle
et de ses débats parfois lunaires.

Tout cela parce que les Etats doivent suivre les critéres d’austérité de la Commission européenne et couper dans les
dépenses, des regles tellement absurdes que la Commission elle-méme a fini par les suspendre pour éviter le chaos en
pleine crise sanitaire. La seule chose qui doit nous occuper aujourd’hui, chers collégues, est comment en sortir définiti-
vement plutot que d'organiser leur retour a I'horizon 2023.
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Face aux urgences écologiques et sociales, le déficit et la dette ne peuvent plus étre l'alpha et 'oméga des politiques
économiques européennes. Et si vous voulez de la convergence économique, j'aurais bien quelques idées: le bien-étre des
gens, la réduction des inégalités, la protection de 'environnement...

Sortez de votre bulle, chers collegues, et regardez cette réalité pour enfin y répondre.

Daniela Rondinelli (NI). — Signora Presidente, signori Commissari, signora Ministra, onorevoli colleghi, il semestre
europeo dovrebbe concentrarsi sulle priorita sociali: su istruzione, competenze, lotta alla disoccupazione giovanile,
lotta alla poverta lavorativa, per la quale ¢ necessario adottare al pitt presto la direttiva sui salari minimi.

In commissione occupazione ho votato contro la relazione perché, secondo me, non tiene debitamente in conto gli
aspetti che ho appena menzionato. Non tiene assolutamente in conto il fatto che la pandemia in questo momento ci
sta devastando dal punto di vista economico e sociale, per di pitt in un contesto molto particolare, atroce, dove appunto
questo conflitto appena cominciato puod mettere seriamente a rischio le nostre economie e, soprattutto, le nostre democ-
razie.

Noi del Movimento 5 Stelle riteniamo assurdo che in un contesto come questo, economico e sociale cosi complesso,
alcuni politici e burocrati di Bruxelles si ostinino a difendere i principi dell'austerita che tanto male hanno fatto a milioni
di cittadini e imprese. Ribadiamo quindi con forza la necessita di rivedere il patto di stabilita e crescita, di modificare le
regole fiscali e di adottare una politica davvero aperta agli investimenti verdi e sociali, slegata da anacronistici vincoli di
bilancio.

Solo cambiando dal profondo il nostro sistema di governance potremo creare un’Europa che sia davvero un player
globale autorevole e resiliente, in grado di far fronte a qualsiasi minaccia interna ed esterna.

Sara Skyttedal (PPE). — Fru talman! Det &r aterigen dags for Europaparlamentet att komma med sin 6nskelista for det
sociala omrddet och arbetsmarknaden, inom ramen for planeringsterminen. Tyvérr ser vi dterigen att det inte tycks
finnas ndgra granser for hur mycket makt vinstersidan i parlamentet vill flytta frin medlemsstaterna till EU-niva.
Bland annat har det i dr dykt upp ett forslag pd att ha ett barnbidrag p& EU-niva. Dartill har vi en léng rad destruktiva
forslag som man anviander for att de pdstds uppnd véra sociala mél och en fungerande arbetsmarknad. Bland annat
foresldr man att delar av den stabilitets- och tillvixtpakt som vi har ska upplosas. Vansterrepresentanterna péstr att
det dr den hdr pakten som ligger till grund for det daliga i virt samhille. Samtidigt ar tillvixt faktiskt det som gor att
fler manniskor far ett jobb, att manniskor och familjer har rdd att f en 6kad levnadsstandard. Det dr det som gor att
ménniskor limnar fattigdom. En minskad skuldsdttning gor att vi kan sikerstélla att vira barn och barnbarn kan vixa
upp utan att std betalningsskyldiga for vart overflod.

Den som forsvarar stabilitets- och tillvixtpakten anklagas for ndgon form av rd, kall kapitalism. Jag vill dock utmana den
bilden. Den som stir upp for en vil forvaltad ekonomi virnar nimligen de mjuka virdena och att vdrt samhille ska
hélla ihop ekonomiskt for familjer hdr och nu, och ocksa for att en bittre framtid ska sakras for vira barn, bittre 4n vad
ett EU-bidrag for barnen skulle gora.

Pedro Marques (S&D). - Madam President, after two years of the pandemic Europe was on the right track. The
vaccines then the RRF. These moments of solidarity and unity honour the legacy of the EU. We found ourselves in
the position to deliver economic growth and sustainable reforms again.

Unfortunately, reality betrayed our best hopes. With Putin’s war on Ukraine, we face now a new, humongous challenge.
Energy, essential goods and supply chains are suffering a severe shock that deserves our full attention. This is certainly
not the time to reinstate old fiscal rules and budget cuts, but rather to work together, invest towards our energy
independence and to relieve the European people from the negative impacts of this war. We need a true European
response to the economic and social consequences of Putin’s aggression.
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Marie-Pierre Vedrenne (Renew). — Madame la Présidente, Messieurs les Commissaires, Madame la Ministre, depuis
deux ans et demi, nous, Parlement européen, appelons a réformer le processus du Semestre européen pour qu’il soit
un instrument de coordination de nos politiques au service du progres social et des transitions environnementale et

numérique. Depuis deux ans et demi, les crises se succédent et elles nous donnent raison.

Crise pandémique, tout d’abord. Le Semestre actuel a montré sa flexibilité, avec le déclenchement de la clause générale
d’exception, pour permettre nos politiques du «quoi qu'il en cotte», et son maintien jusqu'en 2023 est fondamental.

La guerre en Ukraine, maintenant: aller plus vite et plus loin pour batir notre souveraineté européenne, notamment
énergétique. Cela doit signifier des investissements massifs pour une transition vers une économie neutre climatiquement
et indépendante énergétiquement.

Cette souveraineté doit aller de pair avec notre promesse de ne laisser personne de coté. Et pour cela, il faut revoir nos
régles. Deés demain, le sommet de Versailles, initié aussi par le Président Macron, doit étre ce nouveau départ.

Piernicola Pedicini (Verts/ALE). — Signora Presidente, signori Commissari Dombrovskis e Gentiloni, onorevoli colleghi,
questa relazione sul semestre europeo giustamente si focalizza sull'aumento delle disuguaglianze di genere, generazionali,
sociali, economiche e, soprattutto, territoriali dovute alla crisi COVID-19.

Purtroppo non abbiamo fatto in tempo a uscire da una crisi che gia ci ritroviamo all'interno di un’altra, quella generata
dalla guerra, e voi avete dichiarato che il dispositivo per la ripresa e per la resilienza ¢ fondamentale per limitare
l'impatto della nuova crisi. lo faccio notare che subito il governo italiano si ¢ affrettato a varare un piano B per sostenere
le imprese, localizzate per di piti al Centro e al Nord, sacrificando ancora una volta il Mezzogiorno d’Italia, che paghera
il prezzo della guerra. Quindi, ancora una volta, il governo italiano non ha fatto nulla per far assorbire le risorse che
toccano al Sud e favorisce il Nord con buona pace della lotta alle diseguaglianze territoriali.

Io credo che la Commissione europea adesso non dovrebbe accettare nessun cambiamento dei piani nazionali, se non
vogliamo allargare ulteriormente la crisi economica.

Guido Reil (ID). — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Worum geht es heute? Wir reden tiber das
Europiische Semester fiir wirtschaftspolitische Koordinierung — beschiftigungs- und sozialpolitische Aspekte. Was ist
der EU wichtig, wenn es um beschiftigungs- und sozialpolitische Aspekte geht?

Es geht um die Klimaneutralititsziele der EU. Das ist der EU wichtig. Nachhaltiges Wirtschaftswachstum soll das Ziel
eines inklusiven und nachhaltigen soziookologischen Wandels unserer Volkswirtschaft sein — soziodkologischen Wan-
dels! Da sind wir ja wenigstens mal ehrlich.

Also fiir mich ist das nichts anderes als Okosozialismus, worum es hier geht. Hier sollen in Zukunft Billionen investiert
werden — Billionen, die wir nicht haben, die wir erzeugen —, um unsere Wirtschaft zu transformieren, wohin auch
immer.

Das wird Folgen haben: Menschen werden auf der Strecke bleiben. Um diesen Menschen, die in Armut kommen, sich die
Energie nicht mehr leisten konnen, sich ihren Wohnraum nicht mehr leisten konnen, dann zu helfen, richten wir einen
sozialen Klimafonds ein. Also erst investieren wir Billionen, um die Menschen in Armut zu treiben, und dann investieren
wir noch einmal Hunderte von Milliarden, die wir auch nicht haben und wieder erzeugen, um ihnen dann zu helfen.
Also Sinn macht das fiir mich alles nicht, dieses Parlament ist verriickt geworden.

Aber — und das ist jetzt interessant — schon 1977 sagte der franzdsische Prasident Mitterrand: Europa wird sozialistisch
sein oder nicht sein. Innerhalb weniger Jahrzehnte hat sich die EU von einem Wirtschaftsraum in einen Okosozialisti-
schen Transfer- und Schuldenraum transformiert. Damit muss endlich Schluss sein. Und die Alternative fiir Deutschland
ist die einzige Partei, die sich dagegenstellt — in Deutschland.
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Michiel Hoogeveen (ECR). — Voorzitter, de afgelopen twee jaar beleefden we ongekende uitdagingen. De pandemie
bracht onze economie uit balans, met enorme inflatie tot gevolg. De toekomst vraagt ons verstandig economisch beleid
te voeren: hervormingen, houdbare staatsschuld, en lidstaten die zich aan de gemaakte afspraken houden. Hoewel dit in
het Europees Semester wordt aangekaart, missen wij een plan om de problemen van de mensen thuis aan te pakken.

De prognoses geven aan dat de economieén van de lidstaten eind dit jaar zullen terugkeren naar het niveau van véér de
pandemie. Maar de wereld is veranderd en de prognoses zijn achterhaald. Door de oorlog in Oekraine zal de inflatie
verder toenemen en zullen de energieprijzen verder stijgen. Als wij onafhankelijk willen worden van Russisch gas, is het
van belang dat wij de Europese Green Deal loslaten.

Met wind- en zonne-energie gaan we het niet redden. Met investeringen in Europees gas, moderne kolencentrales én
kernenergie moeten wij ni beginnen, want de mensen thuis betalen de prijs en hun begrip is niet oneindig.

Chris MacManus (The Left). - Madam President, so far 2022 has been a year of trauma and shock. War in Europe has
returned to compound the escalating cost-of-living crisis. Such is the context for us to discuss EU economic planning.
The weeks and months ahead are uncertain and we must retain the maximum flexibility to deal with any situation. That
means ruling out a return to the fiscal rules in nine months’ time. It is simply not a realistic plan.

This brutal Russian attack has rightly provoked sanctions from the EU and others. These sanctions are acknowledged
not to be cost-free for people living in the EU, and their impact must be considered within the recovery. We must also
take into account that we have no clarity yet on the revision of the fiscal rules. Even if we achieve the deep and radical
reform needed, 2023 is too early. Let us not tie the hands of countries as they navigate the unknown. Keep the fiscal
rules suspended until at least 2024.

Agutépnc Nikohaouv-AhaPavog (NI). — Kupia [poeSpe, o wpmeprahiotikos molepog oty Oukpavia petd v ewofolr e
Pooiag paivetar. Ta kpartn peln g Eupenaikis Eveong npokrputav pa yiyavuaia kovpoa eEomhiopdv, ofuvovtag tov avta-
yoviopo e ) Pooia, tov onoio da mAnpacet 0 Aadg péca kat anod Ta eUpwOHOAOYa, TOU JpEQOUV TNV MOAepK Bropmyavia Kat
TOUG evepyelakols opiloug. Ot Aaot 1dn goptdvovtal To KOOTOG TG OEUVONG TOV aviayeVioHov. TIApavouy Tov pyaviopo
AVAKAPYNG aVIEKTIKOTITAG, TOU MPOIKICEL [E OLOEKATORHUPLA TOUG TIPAGIVOUG KAl YN@LaKoUs ORAOUG, mOU evioyUeL TV pmo-
peupatonoiner g vyelag péoa oty mavdnpia. Mapd v mpoonddeia g £kDeoNS va Ta YTIACLOO0EL (EUPLEEANNVO, GUOTACEIS
ave yopa, evioxupévr) enomteia), eivar to pvnpovio diapkeiag mou kadopiler okAnpa mpoanartovpeva o€ fapog Tov Aawv mou
onevdouv va vlonoujcouv ot xepa pag 1 kupépvnon e Néac Anpokpatiag pali pe SYPIZA kar KINAA.

Ot epyalopevol, o eENMVvikOc Aadg yperdletal va KALLAKOOOUY TOUG AYOVEG TOUG KATAdIKALOVTAG TOV IUMEPIONLOTIKO TIONELO, Yid
v anepmhokn g EANGdag and NATO kat EE, dekdikovtag ta dikatopatd toug yia cul\oyikés cupfacels epyaoiag pie
auénoels oUHEeYVA pE TG OUYXPOVEG AVAYKEG, €EAOQPANION €PYAOLAKOY ACQANOTIKOV OIKAOUATGY, KATAPYNON TGV &0V
@OpwV o Kavowa kar evépyela, kovipa ota oxedia g Eupenaikng Eveorg, tov povonoNov kat tov KuPepvioedv Toug.

Othmar Karas (PPE). — Frau Prisidentin, meine sehr geehrten Damen und Herren! Eine erfolgreiche Zukunft Europas
lebt vom Willen zur Zusammenarbeit, auch von wirtschaftspolitischer, sozialpolitischer, fiskalpolitischer, sicherheitspoli-
tischer Zusammenarbeit.

Eine engere Koordinierung ist unverzichtbar, nicht nur, wenn es Krieg in Europa gibt, sondern auch, wenn wir den
neuen Herausforderungen und globalen Entwicklungen in die Augen schauen, um die optimalen Ergebnisse zu erzielen,
um mehr zu tun fiir gesunde Haushalte, Innovation, Investitionen, Wachstum, Beschiftigung, Wettbewerbsfahigkeit und
sozialen Zusammenhalt. Wir haben 25 Milliarden Euro pro Jahr brachliegen, die wir sofort heben kénnen — nur durch
die fiskalpolitische Zusammenarbeit und eine stirkere Koordinierung.

Die massiven Zukunftsinvestitionen, die notwendig sind, miissen aber auch mit konsequenten Strukturreformen
einhergehen, weil unser Geld und das Geld der Steuerzahler nicht Fehlentwicklungen der Vergangenheit finanzieren
soll, nicht in dunkle Kanile, in Vetternwirtschaft und Korruption gehen soll. Wir haben Luft nach oben. Mehr
als 50 Prozent aller Empfehlungen, was wir besser machen konnen, werden von den Mitgliedstaaten nicht umgesetzt.
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Fiir eine nachhaltige Entwicklung und sozialen Zusammenhalt und weniger Armut und Ungleichheit und mehr Beschif-
tigung brauchen wir mehr Zusammenarbeit.

Gabriele Bischoff (S&D). — Frau Prisidentin, Kolleginnen und Kollegen, werte Vertreterin des Rates, werter Vertreter
der Kommission! Die Mehrheit der Rednerinnen und Redner hier sieht ganz klar, dass wir uns jetzt nicht hier in den
Routinen des Europiischen Semesters weiterbewegen konnen. Wir sind in einer vollkommen neuen Situation, und
deshalb ist business as usual hier iiberhaupt keine Option.

Wir haben in der letzten Krise immerhin den Schritt gemacht, um zu sagen: Wir miissen die Resilienz stirken. Und zwar
die Resilienz der Wirtschaft, aber auch der Gesellschaft. Da miissen wir weitermachen. Denn wenn wir uns die Situation
jetzt angucken, dann miissen wir doch einfach sehen, dass wir vor riesigen Herausforderungen stehen, auch was die
soziale Stabilitdt unserer Gesellschaften anbelangt.

Die Ratsvertreterin hat es gesagt: Schon in der letzten Krise waren es tiberwiegend die Menschen in prekiren Lebens-
und Arbeitssituationen, die am meisten betroffen waren. Es wird in dieser Krise auch nicht anders sein. Deshalb ist es
wichtig, dass wir das im Europiischen Semester aufgreifen. Starke Schultern miissen mehr schultern, und diejenigen, die
jetzt besonders betroffen sind, brauchen Unterstiitzung.

Wenn wir das hinkriegen, vermeiden wir eine weitere Destabilisierung unserer Gesellschaft. In diesem Sinne: Europa
wird sozial sein oder nicht sein. Zumindest das ist das richtige Zitat von Mitterrand.

Linea Segaard-Lidell (Renew). — Fru formand! De sidste to &r kommer vi aldrig til at glemme. De har varet bistre, og
de kommer ogsa til at vare dyre. Vi stdr midt i Ruslands forfaerdelige krig i Ukraine, vi har haft en alvorlig pandemi med
dedsfald og nedlukninger og ogsé lange perioder med ekonomisk nedgang. Kriser koster penge, og regninger skal
betales. Mange af disse regninger bliver det vores bern, der skal betale. Den nzste generation er dem, der kommer til
at betale af pa vores coronageld, og samtidig kommer de til at skulle betale for klimaforandringerne, for den nedvendige
gronne omstilling, for vores sikkerhed og ogsd for voksende aldre generationer. Sd vi er nedt til at tage ansvar nu, hvis
de skal have en chance. Det er ogsé nu, at vi er nedt til at modernisere den europziske skonomi og skabe de reformer,
der strammer op pa forxldede gkonomiske systemer i stedet for at skubbe problemerne foran os. Vi skal std sammen for
at gore EU den okonomiske supermagt, som vi burde vaere — ogsd i fremtiden.

Karima Delli (Verts/ALE). - Madame la Présidente, mes chers collégues, ce vote arrive & un moment charniére: les
signaux d’'une accalmie dans la pandémie, un conflit extrémement incertain aux portes de 'Union européenne et enfin
une révision a venir des regles relatives a la gouvernance économique de 'Union européenne. Tout cela dans un contexte
climatique désastreux, comme en témoigne la lecture du dernier rapport du GIEC.

Ces événements combinés nous imposent prudence et responsabilité. Ainsi, face aux énormes incertitudes entourant
I'Europe orientale et leurs conséquences sur I'Union européenne, nous devons garantir une levée de la clause dérogatoire
générale seulement quand les circonstances le justifieront pour soutenir les économies européennes. Au vu des possibles
vacillements économiques, il est encore trop tot pour se positionner fermement en faveur d’'une telle levée en 2023, et
toutes les options doivent étre envisagées.

D’autre part, dans un contexte de révision des regles de la gouvernance économique, il est essentiel — je dirais méme ici,
dans cet hémicycle, il est vital — de pleinement intégrer 'urgence climatique a laquelle nous faisons face. Je plaide depuis
des années pour une réforme des regles budgétaires, avec notamment un traitement particulier favorable aux investisse-
ments verts.

Nous voyons a quel point le prix de notre dépendance aux énergies fossiles est élevé. Les nouvelles régles budgétaires
doivent donc favoriser une transition verte, seule solution pour nous permettre réellement de nous en sortir.

Gunnar Beck (ID). - Frau Prisidentin! Wir sind die Gewinner im Ukraine-Krieg, nicht Moskau, Kiew noch Beijing,
sondern — derweil jedenfalls — Paris, Rom und Frankfurt.
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Eigentlich sollten die Maastricht-Regeln nach COVID-19 wieder aktiviert werden. Aber der Ukraine-Krieg bedeutet: Vor
allem Paris und Rom miissen nicht sparen, und die EZB in Frankfurt druckt weiter taglich Milliarden.

Nach der COVID-19-Krise liegen die Staatsschulden in der Eurozone bei fast 100 % der Wirtschaftsleistung, die
EZB-Bilanzsumme bei iiber 82 % des Bruttosozialprodukts. Das heifst, die Euro-Staaten geben viel mehr aus, als ihre
Lander erwirtschaften, und die Geldmenge expandiert, ohne dass die Wirtschaft wichst. Die Folge ist Geldentwertung.

Die Maastricht-Kriterien sollten Regierungen mafigen, Geldverschwendung verhindern und die Biirger und ihr Erspartes
schiitzen. Sie aber hier enthemmen Regierungen, und Spekulanten mehren Groflvermogen und enteignen die Biirger.

Margarita de la Pisa Carrion (ECR). — Sefiora presidenta, sefiorfas, el Semestre Europeo es el marco en el que se
coordinan las politicas econdémicas y presupuestarias de los paises de la Unién Europea.

Ahora se pretende la injerencia de cambiar su naturaleza incluyendo otras materias que cambian sus objetivos y, ademds,
con un lenguaje ideoldgico como la igualdad de género, la transicién verde, fluida e inclusiva, la neutralidad climdtica, la
sostenibilidad. Una manera para poner nuestra economia al servicio de los Objetivos de Desarrollo Sostenible de las
Naciones Unidas para forzar un cambio social. sHacia dénde?

Tras estos eufemismos se esconde un gasto fuera de control en un momento de crisis y necesidad acuciante. Se alienta,
incluso, a un incremento de los impuestos de la Union.

Valoramos positivamente las referencias a la proteccion de la familia y la familia numerosa y a la conciliacién. Pero no
podemos tolerar que la formacién sobre orientacién sexual e identidad de género forme parte integral de los sistemas
educativos. No apoyaremos ninguna iniciativa politica con intencién ideoldgica.

Eugen Tomac (PPE). — Doamna presedintd, domnilor comisari, stimati colegi, intdi am avut criza de sinitate. Pandemia
ne-a lovit si din acest soc parea cd nu ne mai revenim. Totusi, am trecut cu bine. Apoi a fost criza de energie, care apasd
si astdzi pe umerii cetdtenilor europeni si pune la grea incercare toate statele membre. Si nu a fost suficient si ne lovim
in ultimii doi ani de zile de aceste doud crize, pentru cd un criminal care std la Kremlin a decis cd este momentul sd
declanseze un rdzboi si sd pund o presiune fird precedent pe Europa.

In aceste vremuri este esential sd rispundem coordonat tuturor acestor provociri. Indiferent cat de dificild este situatia,
este esential ca In aceste vremuri si avem capacitatea de a ne coordona politicile, astfel incit si putem sd sustinem
mediul de afaceri, sd-i oferim un cadru predictibil si stabil, sd actiondim cu multd responsabilitate, pentru ci doar prin
investitii putem crea noi locuri de munci, putem si le oferim cetdtenilor nostri mai multd sigurantd.

Milioane de ucraineni se indreaptd in aceste zile spre Uniunea Europeand, pentru ci aici se simt in sigurantd, pentru cd
aici cred cd le pot oferi un viitor copiilor lor, pentru ci aici cred cd pot gisi un loc de muncd decent. La toti acesti
cetdteni trebuie sd ne gandim in aceste zile.

Aurore Lalucq (S&D). - Madame la Présidente, chers collegues, tout d’abord, félicitations a M™ Irene Tinagli, la rap-
porteure, d’avoir débloqué ce dossier, car nous allons avoir besoin de coordination des politiques économiques et bud-
gétaires plus que jamais. Mais pas n'importe lesquelles.

La pandémie nous a rappelé avec douleur que, plus que de réduire la dette et les déficits publics, il est important d’avoir
une industrie pharmaceutique et textile, d’avoir un Etat-providence. La guerre en Ukraine nous rappelle avec honte qu'il
y a plus important que la réduction de la dette et des déficits publics. Il y a I'indépendance énergétique, l'investissement
dans la sobriété, les renouvelables, le fait de ne pas faire commerce avec n'importe qui, n'importe comment, ou encore le
fait de financer une défense.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/5693oj 21/126


http://data.europa.eu/eli/C/2024/5693/oj

PL Dz.U. C z 26.9.2024

Face a ces événements tragiques, face au déréglement climatique, au probable défaut de I'Etat russe, ce serait bien
darréter de redécouvrir I'eau tiede a chaque crise et de nous nous outiller, d’anticiper, comme 'a dit la rapporteure,
avec un changement des régles, avec un plan massif d'investissement dans la sobriété et les renouvelables, avec plus de
justice sociale aussi, ce qui passe par plus de justice fiscale.

Que I'Europe continue a avancer dans I'unité et avec force, comme elle I'a fait ces derniers jours.

Atnmnxe Anmmesa-Berm (Renew). — T-xxo [lpencemaren, r-H Kommcap, r-ko MMHMCTBp, KOMErM, OTHOBO CMe Ha Ipara Ha
OIpeNeNsIHeTO Ha HOBUTE MPUOPHUTETH M Lenmy, KouTo CBIO3BT CM IOCTaBsl C OINe[ HAa IOCTUIAHETO Ha €IHO MO-CTabMIIHO U
ycroituno Obpemie. OnpemenssHETO HAa Te3W HACOKM M3MCKBA IPELM3HOCT ¥ IPOHMUATENHOCT, 3alIOTO BOVHATA B YKpailHa,
KOSITO [TBIIOOKO OChKIaM, ce ciayusa B EBpoma, Ha kpauka or rpanyumre Ha Cbio3a, M HECHMHEHO ¢ Ce OTPa3y Ha MKOHOMU-
YeCKOTO U COLMAIHOTO HU Pa3BUTME. BsipBam, ue ceMecTbpbT € KIIIOUOB MHCTPYMEHT 33 TapaHTMPaHe Ha eeKTHBHO MKOHOMIYe-
CKO yNpaBlieHMe M OCUTYpsiBaHe Ha I'bBKABOCT 3a IbpKaByTe UJIEHKM 3a CIIpaBsiHe C NPey3BMKATeNCTBaTa, Mpel KOMTO ca M3Mpa-
BEH) MKOHOMMKATA 1 OOLIECTBOTO.

To3u cemecTbp NOCTaBsi (GOKYC BBPXY yNpaBlieHMe, OCHOBABALIO CE HA CONMNAPHOCT, COLMANHA CIPABENNIMBOCT U VMHTETpals,
PABEHCTBO MEXIy MOJIOBETE, BICOKOKAYECTBEHY ¥ IOCTHIIHM OOLIECTBEHM YCIIyTy, 0Opa3oBaTellHa CuCTeMa 1 3aeTocT. HechbMHEHO
BCUYKM Te Ca OT CHILICCTBEHO 3HAueHue 3a pasButieTo Ha Cblo3a. Bsipsam, ue TpsAOBa Ja ce CTUMYIMPAT MKOHOMMYCCKUST PACTeX
1 KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTTA, KATO CHILICBPEMEHHO Ce OCUIYpY aflalTMpaHe KbM HOBATA PEATHOCT.

Aoukag ®oup)ag (PPE). — Kupia Mpdedpe, kupio Enttpornot, kUpie Ynoupye, ofjuepa pie ™y navdnukh kpion kat tov no\epo
otnv Oukpavia va paivovtal, Ta voKokupid xapn\ou eigodfpatog avuipetonilouv cofapodtato mpofhnua @raxeas. Yndapyet
eneiyousa avaykn va mpowdndouv moMTikéc mMOU va ival QINKEG TPOG TNV OLKOYEVeld, MOATikéc mou va diacpalifouv Ta
drkaopata kar v eunpepia tov tadiov pac. To Eupenaiko Eéapnvo Da npénet eniong va emikevipwdel ota dtopa pe avamn-
pia. Auta Ta dropa avtipetomilouv iaitepa avEnuévo kivduvo @oyelag kat Kowwvikol anokAetopol. Oa mpénet 1) Enttpon)
va aftoloyrjoet v egappoyn g cupfaons twv Hvepévov Edvov yia ta dikaopata tov atopey pe avannpia ota kpatr péN).
Oa mpénet eniong va KAAUYOUpE Ta keva Kat Tig eENAelpelg SeSloTTov maveuponaikd, PEANTIOVOVTAG Teg avaloya HE TIG avayKes
TV peAovtikav ayopav epyaciac. H fioowun avamtugn ko eunpepia Ohov tov Euponaiov molitav mpénel va Ppioketar oto
EMIKEVTPO TIG KOWVIKIG oTpatnyikns ¢ Eupamnaikne Eveone. Auty ) otiypr Ppioketar oe eEéhibn pua tepdotia avdponiotkn
Kkpion oty Eupom. Ogeiloupe va Bdloupe wg mpopetemida g MOMTIKAG Hag Tov avdpero.

Marc Angel (S&D). — Madam President, the review of the EU’s economic governance framework must come up with
an ambitious proposal that recognises the need for far-reaching investments. The European Semester remains far from
being obsolete and will remain a crucial instrument for Member States to coordinate economic, fiscal, social and
employment policies. However, it should also be more than that.

We must generally move away from an obstinate focus on quantitative growth and budgetary orthodoxy. The Recovery
and Resilience Funds and the national recovery and resilience plans already show that well-designed instruments can
bring about lasting change. We should learn the lessons and transform the European Semester into an instrument to
achieve inclusive and sustainable growth, meet environmental and social objectives and improve the well-being of our
citizens. This means integrating the pertinent environmental and social indicators related to the Paris Agreement, the
SDGs and the European Pillar of Social Rights.

The European Semester can be more than a somehow dreary bureaucratic process. If we democratise it, ascribing a clear
role to social partners, involving other relevant stakeholders and claiming a stronger role for the European Parliament
throughout the process, then we can find solutions to the real problems on the ground and we will be able to adapt to
the new sad reality with the war on our eastern border.
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Ivars Ijabs (Renew). — Darga priekssédétajas kundze! Dargais Dombrovska kungs! Pirms dazam nedélam Eiropas
ekonomika atkopas péc Covid pandémijas raditajiem satricindjumiem, turklat ievérojami straujak, neka tas tika progno-
z&ts, un tas notika ari, tadé] ka tai tika sniegts mérkéts Eiropas Savienibas un dalibvalstu atbalsts pandémijas visvairak
skartajam nozarém. Un tas savukart atgrieza jau Sobrid visas dalibvalstis pirms pandémijas attistibas limeni. Més vél
nesen runajam par Stabilitates un izaugsmes pakta darbibas atjaunoSanu, par vajadzibu atgriezties pie ierobeZojumiem
valsts palidzibai un ta talak.

Diemzél mirkli, kad $ie satricindjumi, ta ka likas, ir parvaréti, Krievijas iebrukums Ukraind un ieviestas sankcijas nostada
Savienibu un dalibvalstis pilnigi jaunu izaicindgjumu prieksa, un gaismu tunela gala més Sobrid vél neredzam. Bet viens
jau ir odien skaidrs — regiona notiekosa karadarbiba neizbégami ietekmés miisu ekonomikas un radis asimetriskus
Sokus tiesi uz tam dalibvalstim, kas atrodas $im vardarbibas skartajam un agresijas skartajam regionam vistuvak.

Tadé] es aicinu Eiropas Komisiju jau laikus izstradat ricibas planu, ka praktiski palidzét mazinat ekonomiskas sekas un
praktiski palidzét tiesi Sajas griitibas nonakusajam dalibvalstim. Tapat Komisijai ir jasagatavo rekomendacijas, ka Eiropai
kopigi samazinat energoresursu cenu lécienu ietekmi uz misu ekonomikas attistibu ilgtermina.

Isabel Benjumea Benjumea (PPE). — Sefiora presidenta, sefiores comisarios, sefiora ministra, en estos momentos de
incertidumbre econdmica, el Semestre Europeo cobra todavia mds relevancia como garantia de la estabilidad macroeco-
némica dentro de la Unién Europea.

Las terribles consecuencias de la crisis de la COVID o las consecuencias que estin por llegar y que vamos a vivir de la
guerra de Ucrania no pueden ser la excusa para que la Unién Europea se ancle en la laxitud de las normas presupues-
tarias. No nos hagamos trampas al solitario: la flexibilidad de hoy en el control del déficit es la inestabilidad y la falta de
control de la sostenibilidad en las cuentas publicas de mafiana.

La movilizacién de recursos de la Union Europea para la recuperaciéon econdmica de los Estados no debe sentar un mal
precedente. Digo no al desarrollo de las politicas de gasto estructural con cargo a deuda que hipotequen el futuro de las
generaciones venideras.

Apostemos por unas reglas presupuestarias que ayuden a la reduccion del déficit y la deuda de una forma creible que
haga de la Unién Europea una economia mds competitiva.

Joachim Schuster (S&D). — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Der russische Uberfall auf die Ukraine
wird auch tiefgreifende 6konomische Konsequenzen fiir die EU haben. Deswegen ist es richtig, dass erwogen wird, die
europdische Schuldenbremse auch 2023 auszusetzen. Das verschafft uns auch mehr Zeit fiir notwendige Reformdebat-
ten.

Zunidchst brauchen wir eine Reform der Schuldenregeln. Dazu hat das Parlament Mitte letzten Jahres einen wichtigen
Bericht verabschiedet.

Dariiber hinaus brauchen wir aber auch eine grundlegende Reform des Europiischen Semesters. Bisher ist das Semester
weitgehend wirkungslos. Hinter verschlossenen Tiiren werden Strukturreformen entworfen, und dann ist es faktisch ins
Belieben der Mitgliedstaaten gestellt, ob sie diese Empfehlung ignorieren oder vielleicht mit Abstrichen umsetzen. Eine
effektive Koordinierung leistet das Européische Semester nicht. Das miissen und konnen wir dndern!

Das Europiische Semester muss demokratischer werden. Wir brauchen keine weiteren Empfehlungen fiir neoliberale
Strukturreformen. Stattdessen brauchen wir eine Wirtschafts- und Finanzpolitik, die eine Steigerung offentlicher
Investitionen ermdoglicht und den sozialen Ausgleich fordert.

Antonio Tajani (PPE). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, 'aumento delle materie prime, a cominciare da gas e
petrolio, ha innalzato ulteriormente l'inflazione in Europa erodendo la capacita di spesa dei nostri concittadini. Molte
imprese oggi rischiano di chiudere per sempre. I conti pubblici degli Stati europei gia provati della pandemia dovranno
far fronte al costo dell'accoglienza dei rifugiati (30 miliardi solo per questanno), allaumento delle spese militari
(40 miliardi), all'esplosione delle bollette energetiche e a nuovi sostegni alle imprese.
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L'attuale bilancio europeo non ¢ in grado di rispondere a queste sfide; per questo ¢ necessario che I'emissione comune di
titoli di debito, gli eurobond, diventi permanente. La proposta della Commissione europea per unazione a favore della
sicurezza energetica va nella giusta direzione, ma questo non basta. I limiti al prezzo dell'energia non possono essere
stabiliti dai singoli Stati, 'Unione dovrebbe negoziare un prezzo unico sul mercato come per i vaccini. Serve anche
realizzare quell'autonomia alimentare che serve a sostenere l'agricoltura, contenendo i prezzi di grano e mais.

E un appello alla Commissione europea, al Commissario Gentiloni, che parlera dopo di me: un ritorno alla riattivazione
del vecchio patto di stabilita e crescita con scelte rigoriste sarebbe dannoso per l'intera economia europea.

Paolo Gentiloni, Member of the Commission. — Madam President, a new crisis is with us — unprecedented. February 24th
changed the course of our history. And in these circumstances, I think that the importance of coordination and com-
mon political will is stronger than ever. And this is why we appreciate the report we are discussing this morning. We
thank Irene Tinagli and Helmut Geuking.

I think we will need — in the coming months and probably years — unity and ambition. They are needed to stand with
Ukraine and to face the new challenges. These new challenges, in my view, have two key words. One is autonomy, and
the second one is again, solidarity. And we will need autonomy and solidarity to face challenges on defence, on energy
transition, on the refugee crisis.

On economy, recovery as usual is not an option. And we all know that this crisis will weaken our growth. In the
forecast I presented exactly one month ago, we were estimating a growth of 4% for this year. I think we will have
more of negative situation, and apart from the growth weakening, we will also have to face disruption in our produc-
tion chains and consequences for jobs.

But we need to intervene. We need action to avoid that the recovery could completely derail and to avoid the increase of
divergences among Member States, because we know that also this crisis, especially on the refugee issues, but potentially
also on the energy supply, is an external shock that could have asymmetrical consequences. And this is the basis for our
reaction. We need to react using all the national and common rules and tools available that we can agree upon to avoid
these consequences.

Also, the ongoing discussion on the economic governance is not another story. It's part of this story, and to try to find
an agreement, consensus in the Parliament, among Member States, will be the task that the Commission will have in the
coming weeks.

The situation is unique. We are in the aftermath of a crisis, the COVID crisis. We are in the middle of the green
transition and we have a war at our borders. So only our unity and working together, I think, can give Europe the
strength to face this unique situation.

Nicolas Schmit, Member of the Commission. — Madam President, 1 think that there is a large consensus that, in this
exceptional situation, described by Commissioner Gentiloni just now, we need a strong semester. We need strong gover-
nance — economic, social — in the European Union. We need, obviously, strong solidarity and we have managed, up to
now, to show this strong solidarity.

I think we have learned a lesson from the COVID crisis that a strong economy can only be a resilient economy, an
economy that adapts rapidly and that also creates the resources to respond to challenges. The big challenge we have
now is certainly how we can stabilise the recovery. There will certainly be an impact on growth. There will be, or there
might be, an impact on employment. Some weeks ago, we noticed that it was about job shortages, qualified labour
shortages. Now, maybe, given the situation and given the increases in prices of energy and of food, we might again head
for more difficulties on our labour markets. So we have to be ready to respond to that.

Therefore, the semester is an essential tool to have strong governance. This governance has to be economic, certainly,
fiscal, yes, but also social. These are the two sides of the same coin if we want a resilient economy and a resilient
society. It has been said that we now also need stability in our society. During the COVID crisis, the most vulnerable
paid a high price and we have to avoid the price of this terrible war being borne by the most vulnerable.
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First, on refugees, I think here there is a need for very, very strong and rapid solidarity. We do not know the numbers. It
has been said that it’s about two million today and there might be seven, eight or more million people who have to be
received and welcomed, and who have to get all the support they need, especially in those Member States who are the
‘frontline’ Member States. The Commission yesterday adopted a package, as a first step, with the Asylum, Migration and
Integration Fund, of EUR 400 million, and with REACT-EU, which can make available about EUR 10 billion which, in a
very flexible way, can be devoted to taking care of the people arriving. We have a proposal on a new system, which is
similar to the coronavirus response investment initiative (CRII) system, and which we call ‘cohesion’s action for refugees
in Europe’ (CARE), which also allows Member States to take funds from the Cohesion Fund to allocate to the reception
of refugees.

This is a duty, and there is a particular duty, because you have, Mr Geuking, spoken — rightly so, by the way — on
children. There are, among the refugees, hundreds of thousands of children who have lost everything. And there’s a duty
now to take care of these children, as it is a duty, by the way, to take care of all children. I fully agree with you.
Therefore, in a few days, we will have the national plans on the implementation of the child guarantee and we also
have to include in this child guarantee the children of refugees. It is not conceivable that these children have no
education, that they will be nowhere, that they will be the lost Ukrainian generation, which is, by the way, the aim of
the dictator in Moscow. Therefore, we have a strong responsibility to give them — again, as for all children — the right
support, the right education, the right care.

Yes, this war is a challenge for poverty. In the European Union, we still have a high degree of poverty. More
than 96 million people are at risk of poverty. We have taken an important commitment by reducing it by at
least 15 million, including at least 5 million children, and it cannot be that the war will increase poverty in Europe.
This is a challenge. We have to find the right responses, the right resources, the right policies and the right investments
in our economies, but also in our social systems.

Brigitte Klinkert, Présidente en exercice du Conseil. — Madame la Présidente, Messieurs les Commissaires, Mesdames et
Messieurs les députés, je tiens a vous remercier pour vos remarques.

Comme beaucoup dentre vous l'ont soulevé, il est indéniable que l'agression de la Russie contre 'Ukraine aura un
impact sur les perspectives économiques au sein de 'Union européenne. Il est trop tot aujourd’hui pour avoir une idée
précise des implications potentielles de cette agression et de cette crise au niveau économique. Mais il est néanmoins
déja clair que les sanctions financiéres et économiques de grande envergure adoptées par 'Union européenne contre la
Russie vont aussi jouer dans le contexte économique des Etats membres.

La défense de la paix, la stabilité et le droit international, tout comme la dignité, la liberté et la démocratie, n'ont pas de
prix. L'unité des pays européens et la force de notre économie européenne nous permettront de limiter les impacts de la
crise. Nous prendrons les mesures appropriées pour circonscrire les conséquences sur les citoyens et sur les entreprises.

Les conséquences économiques de la crise géopolitique, notamment sur le secteur de I'énergie, ne feront qu'accélérer
l'agenda lancé ces derniers mois visant a renforcer notre indépendance économique et a assurer une croissance durable
et résiliente.

Cest pourquoi, dans quelques jours, demain et aprés demain, lors d’'une réunion informelle des chefs d’Etat et de
gouvernement de I'Union européenne a Versailles, les dirigeants se pencheront notamment sur la résilience économique
de I'Union européenne face aux défis qui se posent actuellement, au sortir de la pandémie, mais aussi dans la situation
géopolitique actuelle en évolution.

Permettez-moi de vous assurer une fois de plus que la présidence francaise accorde une grande attention au processus du
Semestre européen. Aujourd’hui, vous avez abordé des points importants et vos idées apporteront une contribution
précieuse aux débats ministériels qui se poursuivent au sein du Conseil. Vos remarques concernent plusieurs aspects,
car les défis qui sont devant nous sont multiples. Nous ne devons jamais oublier qu'il importe de toucher autant de
citoyens que possible afin d’accroitre I'appropriation nationale. Je salue les initiatives qui ont été prises a cet égard, telles
que le dialogue accru dans les capitales ainsi que la consultation des parties prenantes, de la société civile et des
partenaires sociaux.
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Le débat qui a eu lieu aujourd’hui a montré que, malgré certaines divergences, il existe un large terrain d’entente sur
lequel nous appuyer. Jai donc confiance dans notre coopération continue pour travailler ensemble a des solutions
appropriées permettant de relever les défis qui sont devant nous.

Die Prisidentin. — Die Aussprache ist geschlossen.

Die Abstimmung iiber die Anderungsantrige findet am Mittwoch, 9. Mdrz 2022, und die Schlussabstimmung am
Donnerstag, 10. Marz 2022, statt.

Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

Josianne Cutajar (S&D), in writing. — The yearly debate around the European Semester offers us the opportunity to
reinforce our call to make economic growth and sustainability go hand in hand in the process of coordinating Member
States’ economic policies. While European countries should have enough room for manoeuvre to address their specific
challenges, we should not overlook the potential of public investments to contribute to a more sustainable and social
Europe, which strives for the wellbeing of its citizens. This is the reason why I welcome the staunch commitment of my
political group — the S&D - to include environmental and social aspects in the European Semester. We should remember
that we can achieve high results if we pay heed to all the actors responsible for the sustainable economic growth of our
Union. From workers and their rights to small and medium businesses that are an essential element of our social fabric
and need to be further supported in the environmental and digital transition, also through a reduction of the admini-
strative burden their suffer from, an inclusive growth will be possible only if we manage to foster a truly effective social
dialogue.

Krzysztof Jurgiel (ECR), na pismie. — Europejski semestr, jako narzedzie stuzace koordynacji polityki gospodarczej i
budzetowej w UE, jest potrzebny, aby unijne gospodarki byly ze sobg lepiej zharmonizowane, a finanse publiczne wolne
od nadmiernego zadluzenia. Roczna analiza wzrostu gospodarczego na 2022 r. wskazuje na potrzebe dalszego zwick-
szania stabilno$ci makroekonomicznej, dlatego koordynacja polityk gospodarczych w UE powinna stuzy¢ trwalemu i
zréwnowazonemu wzrostowi gospodarczemu. W tym kontekscie transformacja ekologiczna i cyfrowa muszg go realnie
wspieraé, natomiast obecna polityka klimatyczna Unii jest bardzo kosztowna i uderza w potencjal rozwojowy takich
krajéw jak Polska.

Cigzka obecnie rzeczywisto$¢ gospodarcza, bedaca konsekwencjg pandemii COVID-19, wysokiej inflacji, a teraz zagro-
zenia wojna na szeroka skale, sprawila, ze planowanie z zasady jest bardzo trudne, a dynamika zmian tego nie ulatwia.
Dlatego uwazam, ze nalezy bardzo rozwaznie podchodzi¢ do kwestii dezaktywacji ogdlnej klauzuli wyjscia w ramach
paktu stabilnoéci i wzrostu, aby nie poglebi¢ trudnosci gospodarczych w tych panstwach, gdzie sytuacja jest trudna.
Szczegdlnie, Ze roczna analiza wzrostu gospodarczego na biezacy rok byla opublikowana w 2021 r., kiedy na Ukrainie
nie bylo wojny. Prowadzenie polityki gospodarczej w obecnych czasach jest nietatwe, a powr6t do stabilnego i szybkiego
wzrostu skomplikowany, dlatego $rodki w postaci Krajowego Planu Odbudowy powinny by¢ dla Polski jak najszybciej
odblokowane, aby wspomaga¢ nimi odbudowe gospodarki.

(Die Sitzung wird um 10.34 Uhr unterbrochen)

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

5. Wznowienie posiedzenia

(Hin 1i fih tkompliet is-seduta: 10.38)
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6. Debata z udzialem premier Estonii Kai Kallas — Rola UE w zmieniajacym si¢ $wiecie i
bezpieczenistwo Europy po agresji i inwazji Rosji na Ukraing (debata)

President. — The next item on the agenda is the debate with the Prime Minister of Estonia, Kaja Kallas, on the EU’s role
in a changing world and the security situation of Europe following the Russian aggression and invasion of Ukraine
(2022/2583(RSP)).

Let me start by saying dear Prime Minister, dear Kaja, dear colleagues, the session today is devoted to the one of the
most pressing issues — the EU’s changing role in a changing world.

Putin’s invasion shattered the peace our generation has known. It has changed everything. And Europe’s response must
be proportionate to the serious, real and growing threat to our collective security. So we need to re-assess the European
Union’s role in this new world. We need to boost our investment in defence and innovative technologies. This is the
time for us to take decisive steps to ensure the security of all Europeans. The time to build a real security and defence
Union and reduce our dependencies on the Kremlin.

What we have seen so far in terms of European coordination, solidarity and unity is unprecedented and this must be the
blueprint of what we do going forward. Our people and our states have welcome more that 1.5 million Ukrainians into
our communities, our homes and our hearts. We have matched massive sanctions with practical solidarity in a show of
European values. And I know we can go further still and we must all do what we can.

We have with us today the Prime Minister of Estonia, Kaja Kallas. Kaja, thank you for accepting our invitation to address
the Parliament and the people of Europe as part of our new ‘This is Europe’ debates, where different EU leaders can be
present to discuss our common agenda.

We are also so pleased to welcome you back among us now as Prime Minister of Estonia, a Member State of the
European Union that shares a near-300 km border with Russia.

Let me assure you, Prime Minister, that you will find us together in opposing this invasion, in ensuring a clear response
to dealing with the Kremlin and in ensuring that democracy prevails.

We stand together for Ukraine. We stand together with Ukraine.

Kaja Kallas, Prime Minister of Estonia. — Honourable President Metsola, esteemed Members of Parliament, dear guests, it
is an honour and a privilege to be speaking here today. The European Parliament is not only a House of European
democracy; it has also been my political base for four years. So here I feel at home, I feel among friends.

Sadly, our fellow Europeans in Ukraine cannot say the same. They are fighting for their homeland, for their loved ones,
their freedom to choose their own destiny. The Ukrainian armed forces are putting up a fierce resistance that President
Putin did not expect.

Ordinary people are on the streets showing the flag to the invading army, inviting them to go home. Ukrainian farmers
have become famous for towing captured tanks back home. One story circulating on social media even speaks of a
woman who downed a Russian drone by throwing a jar of pickles at it. Later she contested that it was a jar of pickled
tomatoes.

‘How’, asks the commentator, ‘did they expect to occupy this country?’

At the same time, many others are streaming across borders, over two million have reached safety in the European
Union. These refugees will keep coming. In the words of one humanitarian worker, ‘in a conflict, always watch which
way the refugees are going’. In the current war, they are headed for the European Union, not for Russia.

Putin’s war is an act of raw military aggression against an independent and sovereign country that wants nothing more
than to fulfil its own European dream. The aim is to terrorise civilians. We have seen it before in Grozny, we have seen
it in Aleppo. Kindergartens, hospitals, residential buildings are targeted, in contravention of the international humanita-
rian law.
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You have been doomscrolling on your phones just like I have. So I do not need to tell you of the atrocities taking place
now, everyday, in places like Kharhiv, Mariopul as well as Kyiv, where many people are without water, electricity, food.

Putin’s war has also left ordinary Russians without access to the truth, they are living in isolated infospace. We thought
that in times of the internet this was no longer possible, but it is. Our task is to break the wall of lies. It is a compli-
cated task, we need to mobilise our technological potential to win the war for truth. And it goes without saying that
global internet platforms have a huge role to play.

If you allow me Madam President, [ would also like to address the Russian people directly.

Dear Russian friends, the European Union is not acting against you. Our measures are intended to isolate President Putin
and his government, which is conducting a brutal war against Ukraine. You are now seeing only the beginnings of a
deprivation which will become much worse as our sanctions kick in.

Your government is already instituting practices that are familiar to me from the Soviet times. Like censorship. Like
threatening journalists with 15-year prison sentences for speaking about the war. Like rationing of foodstuffs. Like
asking teachers to report on the political sympathies of their pupils and their parents.

Global companies are pulling out of Russia, airlines are no longer flying, you can no longer use your VISA and
Mastercards. None of this is directed against you. It is directed against President Putin and his government. We under-
stand that it hurts you, but it also hurts us.

It hurts you because autocrat does not care for the people, he only cares for his power. That is something that is so hard
to understand in a democratic world.

Last year's Nobel Peace Prize laureate Novaya Gazeta, editor-in-chief Dmitri Muratov, called this a question between, and
I quote, ‘people for the state, or the state for the people’.

Dear Russian friends, we continue to hope for a democratic and stable Russia that is respectful of its neighbours and is
governed by a rule of law.

Madam President, dear Members, since the 24 February, which coincidentally was the 104th anniversary of Estonia’s
independence, the world has changed. President Putin’s invasion of Ukraine has ushered in a period of insecurity on our
continent that we have not seen since 1939. And like we saw after the Second World War, our world will not return to
the status quo ante.

Russia’s relationship with the outside world will be different. How to restore the trust in respecting international law and
order? European attitudes toward security will be different and our institutional set-ups will need to adjust. And we
might just have re-discovered what the liberal, international rules-based order was all about in the first place.

So in short, we will, in the future, speak about before times and the after times.

The free world has already begun to respond and the European Union has been at the forefront of this response, which
itself is a welcome change. The EU is not normally seen to be a particularly nimble organisation, but in terms of
security, we have changed more in the last couple of weeks than we have in the last 30 years.

We have imposed three packages of tough sanctions on top of those existing already since Russia’s invasion of the
Donbas and annexation of Crimea in 2014. We have frozen assets, stopped Moscow’s access to its reserves held abroad
and thrown Russia out of SWIFT. We have closed our airspace to Russian registered, owned and operated aircraft. We
have shut down disinformation channels masquerading as media outlets. And we have acted to use the European Peace
Facility to send a half a billion euros in much needed defensive weapons and non-lethal aid to Ukraine.

The EU has acted with an urgency, conviction and unity that has surprised President Putin and the world, and I dare say
we have also surprised ourselves. We have, indeed, acted as a geopolitical Union.
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Our citizens have responded as well by opening their pocketbooks and their hearts. By welcoming refugees, often into
their own homes. By volunteering on humanitarian missions. By collecting food, clothing and medicines for those
fleeing the war. Let’s not forget about the Irish fishermen. Our citizens are showing a generosity of spirit that makes
me proud to be Estonian and proud to be European.

I know a bit about the kindness of strangers. As many of you know, I am the child of deportees whom Stalin sent away
to Siberia. My mother was just six-months old when she was deported on a cattle car, along with her mother and
grandmother, to what Estonians call the Cold Land. It was a stranger who gave my grandmother a jar of milk that
kept my mother alive during this journey. It was strangers who dried the baby’s diapers on their skin as it was the only
warm place in the cattle car. And it was strangers who helped in untold ways when they were allowed to return to
Estonia.

So you could say we Estonians have some experience in being deported and fleeing wars. And we also have some
experience with Russia, which we have been trying to share with the European Union since we joined. It was 78 years
ago today when the Red Army bombed my home city Tallinn to the ground.

But my mother, the same baby who took her first trip abroad to Siberia, always taught me that it was impolite to say I
told you so.

Madam President, dear Members, we are in this for the long haul. We will have to exercise strategic patience, because
peace is not going to break out tomorrow. Russia expects us to make a step back soon. As Dmitri Medvedev explained
to Putin in a recent public meeting of the Russian Security Council and I quote: ‘Sooner or later they — the West — will
get tired of their own initiatives, they will come to ask us about returning to discussions and negotiations regarding all
the matters of strategic security’. End of quote.

Putin will come to test us and yes, we will have to resist. That means that we need to keep supporting those fighting for
Ukraine’s independence, while giving time for the sanctions and isolating measures to work to their full capacity. This
will require a sustained effort from all of us. But we need also to think about what comes next. I see two areas for
action.

First, we need to hardwire our fundamental change of heart into a policy of smart containment. We all want a democ-
ratic and secure Russia. This House expressed that desire last year when it honoured Russian opposition leader Alexei
Navalny with the Sakharov Prize.

But what I mean by hardwiring is that we need now to consolidate what the free world has accomplished in the last
weeks and build on it. We need to do this together with our trusted transatlantic partners and others who are like-
minded. And there are many like-minded partners. If you look at last week’s UN General Assembly, the vast majority of
the world community, 141 states, voted to condemn Russia’s military aggression against Ukraine. This vote demonstra-
tes not only a victory for multilateralism but a win for the rule of law.

We also need collectively to give our strongest support to the International Criminal Court once the time comes. Last
week, ICC Prosecutor Karim Khan announced that 39 State Parties to the Rome Statute had referred the situation to his
office. This enables him to go ahead with the investigation into any past and present war crimes, crimes against huma-
nity and genocide committed on any part of the territory of Ukraine by any person.

Here in the European Union, we need to push harder and faster to cut our energy dependence on Russian gas and oil.
Because we have already committed to the green transition, this will be a win-win for our energy independence but also
good for the planet.

We also need to move quickly to synchronise Ukraine’s power grid with that of continental Europe and make sure all
parts of the EU are synchronised into the continental grid as well.

Turning to defence. Our decisions of last week to use the European Peace Facility to assist Ukraine are but the first step
toward strengthening our continental security. We must transform our deterrent posture into a defence plan.
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I am mindful that not all European Members are NATO allies. When my father was leading the Estonian negotiations to
join NATO, he was often asked ‘why do you need this? Russia does not pose a threat anymore’. Well, we knew our
neighbour then and we also know our neighbour now. I can only be grateful to the decision to join the defence alliance,
but being part of the alliance also comes with obligations.

The 2% of GDP defence spending target must become an absolute minimum requirement. Estonia decided this
already 10 years ago. And allow me here to thank Germany for having taken the previously unimaginable decision of
raising its defence spending to 2%. All of Europe thanks you.

Let me say here clearly that as we strengthen European defence, we need to work hand-in-hand with NATO. Time after
time we have agreed that a stronger Europe means a stronger NATO, just as a stronger NATO implies a stronger
European defence. I look forward to a third joint declaration between the EU and NATO on the matter.

A stronger European defence means planning our spending wisely and in coordination. We must concentrate on those
capabilities that are too expensive for any individual Member State to develop on their own, such as long-range air
defence, including missile defence.

Our European capabilities need to be mobile, so we can move them quickly if we need to. And they need to be state-of-
the-art. Russia may have an enormous military force, but we can compete with quality, breakthrough technology. I urge
all Member States to submit only PESCO projects that bring a technological innovation to the table.

And here is a sobering thought: in stepping up European defence, we must find a consensus within the EU that
sometimes the best way of achieving peace is the willingness to use military strength.

These are my thoughts on the need for a policy of smart containment. Let me now turn to the second area we should
concentrate on as we think of the post-war order, and this is the future of Ukraine.

Madam President, dear Members, Ukraine came under attack in 2014 because it wanted to join the European Union. It
came under armed attack on 24 February because it seeks to take its rightful place among us. It is in our interest that
Ukraine becomes more stable, more prosperous and solidly founded on the Rule of Law. I know from Estonia’s own
experience that this is how it works.

But it is not only in our interest to give Ukraine a membership perspective; it is also our moral duty to do so. Ukraine is
not fighting for Ukraine, it is fighting for Europe.

If not now, then when?
I thank you for your attention.

Josep Borrell Fontelles, Vice-President of the Commission |/ High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security
Policy. — Madam President, I should like to thank the Prime Minister of Estonia, Ms Kallas, for setting so clearly what is at
stake. Her presentation has been so complete that I am afraid it will be difficult for me not to repeat what you have
already said. I will try. I will try not to repeat what the Prime Minister has said, and you already know. And I want to
bring to this House a double message. First, we have done a lot. Second, we haven’t done enough.

First, we have done a lot, breaking taboos and advancing something that was unthinkable some days or hours before.
But certainly, it's not enough and we should have done it quicker. So let’s be self-praising, but at the same time, let us be
self-critical because the challenges that we are facing will require a stronger stance from our side. And we will require to
be ready to pay a price, to pay a price because the consequences of the war will be long lasting and the consequences of
this war will be shaping European policies for the years and decades to come.

We are going to face the problem of gas supply, refugees, changing above all in what do we understand by the security
and defence policy of the European Union, and the fragmentation of the world economy that will certainly result from
the weaponisation of interdependency, which is no longer something to be discussed in academic circles — it is not an
abstract concept, it is a reality. Weaponisation of interdependency, and certainly we are dependent on Russian gas, and
the first thing to do is to cancel this dependency.
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Dear Members of the European Parliament, when the phone rang at 5 o’clock in the morning two weeks ago, and my
Head of Cabinet told me they had started bombing Kyiv, I felt the page of history turning, and I felt that we were
entering in a new era, in an new moment of the history, in an occasion in which we Europeans, we should be able to
really face the challenge that Russia is putting to us.

And in order not to repeat what the Prime Minister has already said, allow me to make some evaluations about in
general terms what’s going on in this new era of our history. The first one is that the fact that we Europeans don't like
war doesn'’t allow us not to think about war.

Nous, les Européens, on n'aime pas la guerre. On l'a trop faite entre nous et ¢a nous a laissé un gotit amer. On ne veut
pas la faire, mais ceci ne veut pas dire que les autres ne veulent pas la faire. Il faut étre deux pour faire la paix, il en faut
seulement un pour faire la guerre.

A présent, nous faisons face a une guerre, car Poutine a une vision de I'Histoire complétement différente de la notre. Son
univers mental est différent du nétre et c’est pour cela qu'il a fait ce qu'il a fait. Ceest aussi pour cela qu'il faut y faire
face, tout en sachant qu'il s'est trompé dans un certain nombre de prévisions.

Putin ha pensado que Ucrania era débil y servil y se ha encontrado con un pais fuerte y resistente. Pensé que Europa
estaba demasiado dividida y era demasiado dependiente de su gas para mostrarse unida frente a él. Pens6 que los Estados
Unidos estaban demasiado ocupados con China para volver a fijar sus ojos en lo que pasaba en Europa. Pens6 que la
division entre Europa y los Estados Unidos era lo suficientemente grande como para que no nos uniéramos como hemos
demostrado hacerlo. Y pensé que su ejército era capaz de aplastar Ucrania en pocos dias, ocupar Kiev y colocar alli un
régimen fantoche. Y todo eso no ha sido como él pensaba. Esta guerra va a durar y saldremos de ella en funcién de una
serie de circunstancias que después les intentaré explicar.

La segunda consideracién que hemos de hacer es que la interdependencia econémica y una globalizacién no cambian la
brutalidad de las relaciones de fuerza. Que el cambio politico a través de las relaciones comerciales es una buena manera
de construir un mundo pacifico, pero no es suficiente. Y, desde luego, no lo es frente a aquellos que no comparten
nuestros valores de la democracia liberal.

Creo que fue Lenin quien dijo aquello de que los capitalistas estarian dispuestos a vender hasta la cuerda con la que los
ahorcaremos si de ello sacan algin beneficio. Y Putin pensé que nuestra adiccién al gas ruso era lo suficientemente
fuerte como para hacernos retraer de la guerra en Ucrania. Pensé que nuestros lazos energéticos con Rusia nos inmo-
vilizarfan y, ciertamente, nuestros lazos energéticos con Rusia nos condicionan. Porque cada afio pagamos por el petré-
leo, el carbdn y el gas rusos el equivalente de las reservas de cambio que hemos bloqueado en los bancos occidentales,
donde el Banco Central ruso las tiene depositadas. Hemos bloqueado el stock, pero no hemos parado el flujo. Y ya
sabemos que los stocks son consecuencia de la acumulacién de flujos, como ha hecho Putin desde que invadié Crimea,
cuando puso a salvo sus reservas de cambio sacdndolas de la denominacion en ddlares y en euros para ponerlas en la
moneda china, en oro o en divisas que estuvieran fuera de nuestro alcance.

Por lo tanto, la primera cosa que tenemos que hacer es cortar el cordéon umbilical que une nuestra economia con la rusa
y cortar el flujo que le permite acumular reservas con las cuales financiar la guerra.

Eso lo podemos hacer al nivel de la macropolitica, como ayer hizo la Comisién, con una nueva directiva que pretende
recortar, de aqui a fin de aflo, en dos terceras partes nuestra dependencia del gas ruso. Objetivo dificil pero realizable si
realmente nos aplicamos a ello. Y eso requiere medidas macroecondmicas, medidas técnicas, y también requiere que los
ciudadanos europeos bajen la calefaccion de sus casas. También requiere que todo el mundo haga un esfuerzo individual
en recortar el consumo de gas, igual que recortamos el consumo de agua cuando hay sequia e igual que nos ponemos
una mascarilla para combatir el virus. Lo que hemos hecho contra la COVID-19 lo hemos de hacer a favor de Ucrania.
Tiene que ser una movilizacion de los espiritus, de las actividades, de las actitudes individuales, en un compromiso
colectivo para hacer frente a una tarea que es, sin duda, histdrica y que hemos empezado demasiado tarde, pero mds
vale tarde que nunca.
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Porque cuando Rusia invadié Crimea dijimos que tenfamos que reducir nuestra dependencia del gas ruso. Desde
entonces hasta ahora la hemos aumentado. En vez de reducirla, la hemos aumentado. Ya es hora de que sistematica-
mente, permanentemente, constantemente, con el valor casi de una cruzada politica, los europeos reduzcan su depen-
dencia del gas ruso.

Porque la defensa de los valores liberales no se hard si no existe un compromiso politico de los ciudadanos dispuestos a
pagar un precio por ello. Serd una pura quimera, serdn declaraciones teéricas y retdricas si no estamos dispuestos a
actuar mas unidos, mds coordinados, y a pagar el precio que tiene, inevitablemente, cualquier transformacion estructural
como aquella que representa cambiar el mix energético del conjunto de un continente.

También tenemos que luchar contra la narrativa. Ayer estuve hablando a los ciudadanos de la India, de Oriente Medio,
de los Emiratos Arabes Unidos, para contrarrestar el discurso de Rusia, que dice que hemos sido nosotros, los occiden-
tales -en particular los ucranianos-, los que hemos iniciado la guerra, que somos nosotros los que lanzamos amenazas
nucleares, que la culpa es nuestra por intentar empezar lo que ya llaman -la llaman asi- la Tercera Guerra Mundial’. Hay
que combatir esta narrativa, primero cortando las fuentes de desinformacién, como hemos hecho, y después desarrol-
lando la nuestra. Porque no basta con silenciar la suya. Hay que desarrollar la nuestra. Les invito a todos ustedes,
parlamentarios, a que desarrollan una gran labor de diplomacia parlamentaria, a hacerlo ahora mds que nunca, llevando
la voz de Europa para explicar qué es lo que realmente pasa.

Porque no todo el mundo tiene la misma clara conciencia que nosotros sobre lo que estd pasando en Ucrania. Y porque
los mensajes falaces, trucados de mentiras pueden perfectamente contaminar las mentes de aquellos que no tienen mads
informacién que la que reciben. Es nuestra obligaciéon dar esa informacién permanentemente, porque tenemos una
batalla acerca de la interpretacion histérica de estos acontecimientos.

Hay que separar también al régimen de Putin del pueblo ruso. Hemos llamado a esta guerra ‘la guerra de Putin’. Y es
cierto, es su guerra, porque es él quien ha decidido iniciarla y solo él puede pararla. Pero tenemos que separar clara-
mente lo que son los designios de una determinada persona, apoyada por un régimen, apoyada por un conjunto de
oligarcas, basados en la corrupcion y en la sustraccién de las riquezas de un gran pais, de lo que es el pueblo ruso, que
ha tenido también el valor de salir a la calle a protestar contra la guerra. Hay varios miles de ciudadanos rusos que estdn
en la cdrcel por ello y que merecen nuestra solidaridad y apoyo tanto como los habitantes de Ucrania.

Esta confrontacién va a durar. Va a ser como la COVID, no va a desaparecer un buen dia. Va a permanecer y dejar su
marca en la historia. Y su evolucién va a depender de varios factores, algunos de los cuales no controlamos.

El primero es el equilibrio del poder militar en el terreno. Una guerra la ganan o la pierden los que combaten en ella y
por eso es importante que sigamos apoyando con medios militares el esfuerzo del ejército del pueblo de Ucrania.

El segundo serdn las consecuencias de las sanciones que hemos decidido aplicar contra Rusia en la dimensién financiera
y econdmica. La economia rusa estd poco integrada en la economia mundial. Rusia es hoy bédsicamente una gasolinera y
un cuartel. Es un sitio donde venden hidrocarburos y con ello alimentan a unas fuerzas armadas dispuestas a intervenir
donde haga falta, desde el Sahel al Cducaso, pasando por Siria, y ahora en Ucrania. Dependerd del efecto de nuestras
sanciones. Las noticias empiezan ya a sefialar que Rusia corre el riesgo de default en algunas de sus deudas externas. En
todo caso, la caida del rublo ha sido impresionante, lo cual demuestra la vulnerabilidad de su economia y eso tendrd
impactos, desgraciadamente, también en la poblacion. Sus efectos debilitardn, pero, desgraciadamente, no podemos
esperar que se produzcan en los préximos dias. Su impacto serd duradero, pero se manifestard progresivamente a lo
largo del tiempo.

Por eso hemos de seguir aumentando la presion a través de los medios de los que disponemos. Y quiero anunciar a esta
Camara que a estas horas se ha hecho llegar a los Estados miembros un nuevo paquete de sanciones que incluye a mds
de cien responsables de distintos niveles del Gobierno y de la nomenklatura rusa, y mds sanciones econémicas, que
espero que sean aprobadas antes de que acabe esta sesion.
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También va a depender de la movilizacién internacional contra la guerra. Va a depender de lo que haga el resto del
mundo. Si, podemos estar satisfechos del extraordinario éxito diplomaético que representa que 141 paises hayan conde-
nado a Rusia y solamente 4 -jy qué 4!- hayan sido los que la apoyan. Y jqué 4!: Corea, Bielorrusia, Eritrea... Valiente
compafifa. Esta es su tinica compaiifa.

Pero también hay muchos paises que se han abstenido. Y hemos de interpretar esta abstencién, especialmente en Africa.
Hemos de entender de qué forma entiende el mundo lo que estd ocurriendo. Y hemos de reforzar nuestros lazos con
aquellos paises que, por algunas razones relacionadas con el temor a Rusia y otras relacionadas con el ansia de demo-
strar una independencia de pensamiento y de accién, no se han unido a la condena, sino que se han abstenido o no han
participado en la votacién. América, la del Norte y la del Sur, ha estado muy unida en la condena a Rusia. No lo ha
estado tanto Africa. Desde el punto de vista geopolitico tenemos que concentrar nuestra atencién en una relacién mas
profunda con los paises africanos para compartir las mismas actitudes cuando el mundo entra en una fase critica como
esta.

Putin ha intentado conquistar rapidamente las ciudades. Y no lo ha conseguido. Pretendia tomar Kiev en una semana y
Kiev resiste. Todas las ciudades ucranianas resisten. Y, ante eso, hace lo que el ejército ruso sabe hacer, que es bombar-
dear. Lo hizo en Alepo. Lo ha hecho en toda Siria, reducida a escombros, lo hizo en Chechenia y lo va a hacer en
Ucrania. Sin ninguna clase de consideracién por las victimas civiles que pueda producir, abriendo corredores humanita-
rios con la condicién de que conduzcan hacia Rusia y bombardedndolos en el momento en que la gente empieza a
utilizarlos.

Nuestra condena moral no puede ser mayor. Pero esto no es un problema de moral. Es un problema de fuerza. Es un
problema de trabajo diplomatico. Porque a pesar de toda la condena que hagamos, tenemos que seguir trabajando para
conseguir un alto el fuego y que se abran negociaciones directas e incondicionales entre Ucrania y Rusia bajo los
auspicios de las Naciones Unidas.

Mientras tanto, nosotros tenemos que repensar lo que queremos ser. Tenemos que repensar cudndo y c6mo vamos a
activar aquellos articulos del Tratado —que estdn en el Tratado— que prometen que Europa construird una defensa
comin —no alternativa a la OTAN, sino complementaria—, que dedicaremos mds fuerza, mds capacidad, mds voluntad
politica, mds compromiso a tener capacidades que aumenten nuestra seguridad y nuestra defensa.

Y debo expresar mi satisfaccion por el hecho de que Alemania haya dado un primer paso al frente en esta direccién. A
nadie le gusta decir a sus ciudadanos que tiene que aumentar su esfuerzo militar. Todos preferimos la mantequilla a los
cafiones, como se decia durante las guerras mundiales. Pero, cuando en 1975 se firmaron los Acuerdos de Helsinki, los
paises que hoy forman la Unién Europea gastaban en defensa aproximadamente el 4 % de su PIB. Y ahora estdn
gastando aproximadamente el 1,5 % de su PIB. Una reduccién del 4 al 1,5 % en cincuenta afios de paz pudo estar
justificada cuando los dividendos de la paz se empleaban en aumentar la seguridad social, el Estado del bienestar. Pero,
ahora, con los desafios que tenemos enfrente, serfa realmente negar la realidad si no hiciésemos el esfuerzo pedagdgico
necesario para explicar a nuestros ciudadanos que nuestro sistema de vida tiene un precio; que hemos organizado
Europa como un jardin a la francesa, ordenado, regulado, regido por leyes y normas, pero que, fuera, la jungla crece.
Y si no queremos que la jungla invada nuestro jardin, tenemos que invertir no solo en cuidarlo, sino también en
defenderlo. Porque desde Gibraltar hasta el Cducaso nuestro entorno estd rodeado por un circulo de fuego alimentado,
entre otros, por Rusia, en el Cducaso, en Siria y ahora en el Sahel.

Los europeos necesitan que el ruido de las bombas a las cinco de la madrugada de hace quince dias, al caer sobre Kiev,
les despierte de sus suefios de bienestar y les permita enfrentar los desafios que no hemos buscado, pero que el mundo
proyecta sobre nosotros. Y Ucrania es el primero. Corten el gas en sus casas. Disminuyan la dependencia de quien ataca
a Ucrania y comprometdmonos mdas en una defensa colectiva, que es una obligacién de los Tratados a la que hemos
prestado demasiada poca atenci6n hasta ahora.

Arnaud Danjean, au nom du groupe PPE. — Madame la Présidente, Madame la Premiére ministre, Monsieur le Haut
Représentant, depuis 30 ans et les guerres yougoslaves, les occasions d’entendre que I'heure de I'Europe a enfin sonné
n'ont pas manqué. Et pourtant, dans le domaine de la défense, les progrés n'ont jamais été a la hauteur des effets
d’annonce.
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Aujourd’hui, T'agression russe contre 'Ukraine nous fait basculer dans une nouvelle ére et I'Europe doit vite en tirer les
conséquences. Pour concrétiser enfin l'indispensable réveil stratégique européen, nous avons déja a notre disposition

beaucoup d’instruments qui ne demandent qu'a étre utilisés. Ce qui a manqué ces derniéres années, ce ne sont pas des
outils, ce sont surtout des volontés politiques fortes, unanimes et simultanées de la part de nos Etats membres.

Nous avons des pans entiers du traité de Lisbonne sur la sécurité et la défense qui n'ont pas été explorés — article 42,
paragraphe 7, article 44. Nous avons des instruments financiers dont nous découvrons aujourd’hui la pertinence, mais
qui n'ont pas regu les ressources budgétaires nécessaires — Facilité européenne pour la paix, Fonds européen de la
défense. Nous avons méme déja la fameuse force d'intervention puisque les groupements tactiques — les fameux «battle
groups» — existent déja depuis plus de 20 ans.

D’autre part, nous savons aussi ce qui nous fait défaut: tous nos manques technologiques et capacitaires sont identifiés et
recensés chaque année dans les rapports européens. Il faut maintenant agir. Nous avons une industrie européenne de
défense performante, capable de relever ces défis. Que la Commission, de grice, cesse immédiatement toute velléité de
soumettre ces industries, d’ailleurs largement duales, a des régles de taxonomie, sociales ou environnementales, qui vont
assécher les investissements dans un secteur stratégique.

Plus que les annonces importantes qui vont étre faites dans les prochains jours par les dirigeants européens, la crédibilité
européenne se jouera sur la durée. Cest de mise en ceuvre concrete et irréversible dont nous avons besoin, car rien ne
serait pire que de se retrouver dans quelques mois ici, a la faveur d’une accalmie que nous espérons tous, pour constater
que leffort se sera relaché.

Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo S&D. — Sefiora presidenta, sefiora primera ministra Kallas, bienvenida al
Parlamento Europeo, a su casa.

El ataque criminal de Putin nos ha puesto ante el espejo de nuestras propias fortalezas y debilidades como Unién. La
posicién vacilante que tradicionalmente tuvimos hacia el Kremlin contrasté con las medidas enérgicas tras el estallido de
la guerra, en particular el acuerdo con las sanciones econdmicas y el cambio de una politica de asilo que nos aleja del
vergonzoso cierre de fronteras a los sirios en 2015.

En apenas unos dias, hemos dado un paso gigante en nuestra construccién como actor global. Una vez mds se demues-
tra que la Unién Europea se forja a golpe de crisis. Y ha llegado el momento también de hacer autocritica para aprender
de nuestros errores: nunca mds debemos sacrificar los derechos humanos por el gas.

La creacion de reservas estratégicas de gas, la compra conjunta de gas y la interconexién de la peninsula ibérica como
centro de almacenamiento y distribucién son un imperativo estratégico urgente. La imposicién de un gravamen a las
empresas eléctricas que no invierten en energias renovables es igualmente una necesidad imperiosa, porque cada euro
que invirtamos en energfas verdes reducird nuestra vulnerabilidad estratégica.

También necesitamos una hoja de ruta para rectificar los errores cometidos en la crisis de refugiados de 2015. La
activacion de la Directiva sobre proteccién temporal obliga a los Estados miembros a facilitar alimentacién, educacién,
sanidad y trabajo. Ahora debemos consensuar un sistema de reparto solidario y establecer una estructura de acogida. La
proteccién a las victimas de guerra representa una oportunidad para pensar en una nueva politica migratoria basada,
esta vez si, en la responsabilidad y en la solidaridad.

Y también debemos prepararnos para apoyar al pueblo ucraniano. Nunca quisimos una guerra; Putin es el tnico res-
ponsable. Hoy, las armas para la supervivencia de una Ucrania libre son las que no tuvo la Segunda Republica espaiiola
hace ochenta aflos por la inaccién de las democracias europeas. En esta hora trdgica, el ejército ucraniano necesita
medios militares para defender a hombres, a mujeres y a personas vulnerables. Su seguridad también es la nuestra,
porque nadie estard a salvo en el resto de Europa si permitimos que Putin se imponga.
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El asesinato impune de la poblacién viola las mismas leyes de la guerra contempladas en la Convencién de Ginebra, y es
urgente que las Naciones Unidas puedan organizar corredores humanitarios. Igualmente, la Corte Penal Internacional
debe avanzar en la investigacién de Putin como criminal de guerra. Y, en su papel de mediacién, China debe abandonar
su ambigiiedad y ofrecer pasos tangibles para garantizar la paz.

La solucién a la cobarde agresiéon de Putin no debe ser la rendicién de Ucrania o la amputacién de su territorio.
Hablemos alto y claro ante Putin: todo Estado europeo democritico tiene derecho a formar parte de la Unién
Europea, incluida Ucrania.

Hoy también es importante que este Parlamento exprese su absoluto apoyo a los paises bélticos y a todos los paises que
tienen fronteras con Ucrania y con Rusia. Hace unos dias pude comprobar la fuerza de la solidaridad en la frontera entre
Ucrania y Hungria. Es admirable el trabajo de la Cruz Roja y de las organizaciones y de los voluntarios que estdn
atendiendo las necesidades de los refugiados. Aprovechemos el apoyo de la ciudadania para fortalecer la identidad euro-
pea, para reafirmar nuestros valores, para avanzar en una Europa mds fuerte.

En la lucha contra tiranos como Putin, ha llegado la hora de dejar de pensar qué puede hacer la Unién Europea por
nosotros y pensar qué es lo que nosotros podemos hacer por la Unién.

Nathalie Loiseau, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, Madame la Premiere ministre, Monsieur le Haut
Représentant, la guerre est revenue hanter I'Europe. La mort frappe a nos portes et nous devons nous rendre a
I'évidence: en dépit de nos efforts et de I'héroisme du peuple ukrainien, nous n'avons pas pu empécher la guerre et
nous ne parvenons pas encore a l'arréter.

Bien sir, nous avons fait beaucoup en peu de temps, des sanctions contre le régime russe a la fermeture des canaux de
propagande de Moscou, en passant par la livraison d’armes a I'Ukraine. Mais nous le voyons bien, ce n'est pas encore
assez.

Nous devons faire plus pour défendre le peuple ukrainien et pour nous défendre nous-mémes. Nous devons apprendre a
nous passer du pétrole et du gaz russes. Nous devons armer davantage encore I'Ukraine, non pas pour prolonger le
conflit, mais pour qu'elle puisse protéger ses civils pris sous le feu des bombes russes. Nous devons veiller sur la
Moldavie, qui accueille tant de réfugiés et qui tremble d'étre la prochaine cible de Vladimir Poutine. Nous devons nous
protéger nous-mémes en accroissant enfin de maniére significative nos efforts de défense. L'Allemagne augmente son
budget militaire? Tant mieux, il était temps. Le Danemark songe a rejoindre 'Europe de la défense? Qu'il soit le bien-
venu.

Mais il nous reste encore beaucoup a faire. La mobilité militaire n'a pas fait assez de progres. Nos infrastructures
critiques ne sont pas encore assez protégées. Nous devons surtout renforcer la solidarité des pays européens. Je salue
le renforcement de la présence de 'OTAN a IEst, mais songeons tout autant aux pays qui ne sont pas membres de
I'Alliance atlantique — je pense en particulier a la Suede et a la Finlande. A I'heure ot 'Europe doit adopter sa boussole
stratégique, n'hésitons pas, ne lésinons pas, construisons I'Union européenne de la défense. Ce ne sera pas trop tot apres
en avoir parlé si longtemps. Faisons en sorte que ce ne soit pas trop tard.

Ska Keller, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, the war Putin is waging is targeted against Ukraine,
shelling civilian areas and attacking refugees, but his war is also meant against Europe as a whole.

Putin intends to destroy the post-Cold War European security architecture. Putin is waging a war against democracy, rule
of law and freedoms, which are universal values. As the European Union, as the Union built for peace, we must act for
the European security.

At European level, we need to make sure that the Member States’ defence is functioning, that investments are compatible
with one another, that pooling and sharing finally gets implemented, and that we have common standards so equipment
cannot be used by one State alone.
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But colleagues, if we are exclusively thinking about the army when saying defence and security, then we don't see the
whole picture. Security means much more. It means energy security and energy independence. We need to get rid of the
dependence on Russia’s fossil fuels and raw materials — be it gas, oil, coal or uranium. We have plenty of sun and wind
to use on our own. We have the technology at hand. We need to reduce our consumption and speed up Fit for 55,
investing massively in renewables, in energy efficiency and in energy saving.

Security also means civil protection. In the last years and decades, much of the protective infrastructure in Europe has
been neglected. Floods and wildfires in recent years have already shown us the lack of preparedness. The EU and its
Member States need to urgently work on how to effectively protect citizens.

Security also means making sure that Europe’s critical infrastructure is well-functioning, well-stocked and in public
hands. The same goes for cybersecurity and our digital infrastructure and data. We need to talk about resilient societies,
about communities that help each other and are educated to withstand misinformation campaigns and to spot fake
news.

Security for Europe means solidarity among Member States, about sharing the efforts, for example, for welcoming the
many people fleeing Ukraine. They need to be housed, they need medical care, the children need to go to school, and
that will need a shared effort by all Member States and not just a few. We have seen it in the last two weeks. When we
act together, we are strong. This is the lesson that we have to carry forward.

Jaak Madison, on behalf of the ID Group. — Madam President, I will start in English because it's for a bigger audience. I'm
really surprised, in a positive way, that, if I listen, our good colleagues from the Socialist Group and from the Renew
Group are calling for more military help to Ukraine. That’s exactly what we have to do. I've heard some arguments that,
if we help Ukraine in a military way, then the war would be bigger, there would be more chaos, it would be a disaster in
the world, and it would be a Third World War. But no. The sooner we end the war in Ukraine, the sooner the Russians
will be back in their own territory, and the sooner those refugees — who are really refugees today, women and children
are escaping from a war zone to neighbouring countries — can go back to their homes.

I just read yesterday that our good colleagues from Poland are ready to help Ukraine with fighter jets. That's what we
have to do. And unfortunately, I read that our good colleagues from the US are scared now. They are not ready to really
move those fighter jets through NATO bases to Ukraine. But every day the Russians are just killing ordinary people.
They are killing children. They are attacking hospitals. They are attacking ordinary houses. And every day that we wait
to help, the more disasters there will be. And if the Russians succeed in Ukraine, then there is the question, who's next?
In the last three months, we have seen their ambitions. We have seen what they have said and their dream is to go back
to the Soviet Union times. Unfortunately I, and also Ms Kallas, are from a country that is very close to Russia, and it's
very easy to close the Baltic States from the Western world. That's why we have to stop the war as soon as possible, and
harmfully, against Russians.

I would also like to mention that we have to understand that there has been huge support from the Russian population
for Putin. Look at 2014, after the Crimean annexation. There was huge support to go to Crimea and to occupy it. So
that's why I wouldn’t say that there are totally different parts of Russia, that there is Putin and the Kremlin, and there are
ordinary people. A large part of Russians are unfortunately still supporting this aggressor.
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Lopetuseks eesti keeles proua Kallasele, kuna see on no siseriiklikult ka oluline ja kuna mul ei ole Teiega v6imalik viga
tihti kohtuda. NATO on meile oluline liitlane, keegi ei kahtle selles. Aga selleks, et liitlased saaksid meid kaitsta, on meil
vaja ka ise panustada, maksimaalselt. Eestis on poliitiline konsensus kdikide parteide poolt, et me peame investeerima
voimalikult kiiresti ja vdimalikult palju Eesti riigikaitsesse. Votma riigikaitselaenu ajal, kui meil on kdige madalam vilis-
volatase Euroopa riikidest, ajal, kui inflatsioon on lendamas taevasse, ja ajal, kus meil kdib sdda meie naabri juures.
Ainult iiks partei on sellele vastu olnud — kahjuks Reformierakond ja peaministri erakond. Pdhjendusega, et muidu
eelarve pole tasakaalus. Tina pole aeg rddkida eelarve tasakaalust — tdna on vaja rdikida sellest, et me suudame inves-
teerida meie kaitsevdimesse, kus koik parteid, isegi Eesti sotsialistid, on sellega tdiesti ndus. Seega, proua Kallas, kaitseme
Ukrainat, kaitseme Euroopat, aga kaitseme ka Eestit! Suur aitdh!

Anna Fotyga, on behalf of the ECR Group. — Madam President, we used to call the Soviet Union ‘the empire of evil and
the prison of nations.” Now looking, listening to news after the bloody, awful, full-scale, cruel aggression of Russian
Federation on Ukraine, we feel an unbearable déja vu. Once more willing to call it like this.

Ukrainians fight what we call ‘bellum iustum’ — a war that is just — because with arms in their hands, they defend their
territory, whole territory, internationally recognised territory. They defend their families, innocent civilians against an
enemy, against war crimes, against crimes against humanity, because we see traces of this, not only traces, actually
already many documented cases.

Unfortunately, future security of our continent and probably global security, very much depends on the result of this
war, and therefore we have to do our utmost to stop it. How to respond proportionately, Madam President, to killings of
innocent children only 18 months old and how to use strategic patience when we have these kinds of results.

The only way I see, is that after the surrender of the Russian Federation, full rejections of neo-imperialist ambitions of
will. And that is not only Putin, that’s sure. The will to stay aggressive vis-a—vis neighbours and much more beyond.
We have to work to this end.

Martin Schirdewan, im Namen der Fraktion The Left. — Frau Prasidentin! Herzlich willkommen, Frau Ministerprasidentin!
Der volkerrechtswidrige Angriff auf die Ukraine hat viele Menschen zutiefst erschiittert. Viele haben derzeit Angst davor,
dass dieser Krieg andere Lander erfassen konnte und zu einer Eskalation zwischen Atommachten fiihrt.

Wir miissen alles dafiir tun, dass dieses Szenario nicht eintritt und dass dieser Krieg im Herzen Europas unverziiglich
beendet wird. Die europdische Friedensordnung wird mit jedem Flugangriff, mit jeder Granate, mit jeder abgefeuerten
Kugel zerstort und die bestehende globale Sicherheitsarchitektur erschiittert. Daftir tragt Wladimir Putin die Verantwor-
tung — ohne Wenn und Aber.

Ich will an dieser Stelle auch sagen, dass dieser feige Angriff eigene politische Ansichten infrage stellt und mich dazu
zwingt, um neue Antworten zu ringen. Da, wo es keinen Zweifel geben kann, sondern nur eine eindeutige Antwort, ist
unsere Solidaritdt und unser Mitgefithl mit der ukrainischen Bevolkerung, die eine schreckliche Tragodie durchlebt.
Meine Gedanken sind auch bei den mutigen Russinnen und Russen, die nicht nur gegen den Krieg, sondern unter
groflen personlichen Gefahren auch gegen die zunehmend diktatorische Herrschaft von Putin auf die Strae gehen.

Es braucht wirksame Sanktionen gegen Putin und seine Oligarchen. Nur wer dessen Machtapparat trifft, greift auch seine
Machtbasis an. Vergesellschaften wir deren Villen, die Jachten, spiiren wir dem schmutzigen Geld nach und stellen wir
diese Reichtiimer fiir humanitire Zwecke und den Wiederaufbau der zerstorten Stidte in der Ukraine zur Verfigung.
Aber damit die gezielten Sanktionen wirklich wehtun, muss endlich Schluss damit sein, dass Oligarchen ihr Geld in
EU-Steueroasen parken. Wir brauchen Steuertransparenz, EU-weite Immobilienregister und eine scharfe Regulierung fiir
Kryptowdhrungen.

Perspektivisch wird die Européische Union ihre Rolle in einer neuen globalen Sicherheitsarchitektur nur dann glaubwiir-
dig umsetzen konnen, wenn sie sich unabhingig mit Energie versorgt. Erneuerbare Energien miissen jetzt ausgebaut
werden, und es braucht eine nachhaltige europdische Erndhrungssouverinitit, es braucht Autonomie und offentliche
Kontrolle bei kritischer Infrastruktur — wie der Halbleiterindustrie, bei der Gesundheitsversorgung, bei der 6ffentlichen
Daseinsvorsorge.
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Meine Damen und Herren, es wird eine Zeit nach diesem fiirchterlichen Krieg geben. Und auch wenn in diesen Tagen
viele Gewissheiten infrage gestellt sind, so bleibt doch eine Uberzeugung intakt: Die Welt wird durch Aufriistung und
militdrische Gewalt kein sichererer Platz. Wollen wir unseren Kindern eine friedliche Zukunft garantieren, brauchen wir
konkrete Abriistungsschritte, die Stirkung internationaler Organisationen, ein Ende von Massenvernichtungswaffen. Wir
werden weiterhin an einer Sicherheitsarchitektur arbeiten miissen, die auf internationalem Recht basiert und in der
Konflikte friedlich durch Diplomatie und nicht durch Krieg gelost werden.

Kinga Gdl (NI). - (a felszdlalds eleje mikrofon nélkiil hangzik el) ...katonai agresszidja. Eurépa kozos érdeke, hogy
Ukrajnaban miel6bb visszadlljon a béke és a biztonsdg. Fontos a NATO-kiiliigyminiszterek pénteki dontése, miszerint
NATO nem lesz a habort részese, és meg kell akaddlyozni, hogy a hdbort Ukrajnan tdlra terjedjen. Ehhez most straté-
giai nyugalomra és felel@sségtudatra van szitkség. Minden olyan 1épést keriilni kell, amely belerdngatnd hazinkat a
szomszédban zajlé habortiba, veszélybe sodorva a magyar emberek biztonsagat.

Magyarorszdg elkotelezett a béke helyredllitisa mellett. Szombaton a magyar-ukrdn hatdron jirtam. Littam a tomegesen
érkez§ menekiilteket, szinte csak ndket gyermekekkel. Egy emberként segiti ket az orszdg, érkezzenek Ukrajna barme-
lyik részérdl. Magyarorszdg egyik legnagyobb humanitdrius akcidja zajlik, emiatt érthetetlen és elitélendd a rengeteg
elleniink gerjesztett rosszindulatii dlhir, dezinformdci6, amelyek akar a hatdr taloldaldn él6 magyarok biztonsdgat is
veszélyeztetik. Hiszen hadborts helyzetben minden szénak fokozott ereje van. Kérek mindenkit, hagyjanak fel a rosszin-
dulatt dlhirterjesztéssel.

Rasa Jukneviciené (PPE). — Madam President, colleagues, the security situation in Europe today depends on one thing
and one thing only: whether we stay strong and united and defeat the 21st century Hitler and Stalin in one, called Putin;
whether we defeat him is up to us. Yesterday, a Ukrainian writer, Oksana Zabuzhko, said ‘Ukrainians are not afraid of
Russia. The Ukrainians will defend their land’. What about us? Is the European Union afraid of Russia? Are we afraid of
high costs? All of us, we have to say ‘no’.

Now the key questions for ourselves are, first, full military assistance to the Ukrainians currently defending Europe.
Second, full containment of the Putin regime and Russia to the point of total embargo. Third, sanctions until the very
end, until the last occupier leaves the Ukrainian soil, all of its territory. Fourth, a special procedure for Ukraine’s EU
candidate status now. Ukraine signed its membership application in blood. I call on the Council not to be afraid of
Russia and of this challenge to ourselves. Ukraine needs political protection.

Pedro Marques (S&D). - Senhora Presidente, Senhora Primeira-Ministra, Caro Alto Representante, Colegas, a guerra
que nos choca pelas atrocidades cometidas, infiltra-se agora na nossa vida através da economia. E o custo dos combus-
tiveis dos nossos carros, a carne a nossa mesa, o pdo. Mas ndo permitamos que as consequéncias econdmicas ditem
qualquer cedéncia perante a barbara agressdo, pois seria uma falha de humanismo e solidariedade de que nunca nos
perdoariamos.

Assumamos os custos da defesa da liberdade. Hoje é a dos ucranianos, amanha pode ser a nossa. Tal como na pande-
mia, é fundamental que a UE aja rdpido antes que da guerra resulte uma crise profunda. Um grande plano econémico de
resposta a crise da guerra é, por isso, indispensavel. Ndo serd o redirecionamento do NextGenerationEU, cujos fundos
sd0 necessdrios para o défice de investimento estrutural da Unido Europeia.

E preciso um novo plano com novos recursos comuns, um NextGenerationEU 2.0. O sucesso que tivemos quando nio
nos faltou ambigdo para responder a crise da COVID-19 deve guiar-nos agora para respondermos a mais este desafio,
que pde em causa a propria Unido.

Petras Austrevi¢ius (Renew). — Madam President, Putin’s plan to steadily expand aggressive Russkiy Mir has turned
into a brutal war against Ukraine, a human tragedy and become a litmus test for the EU and the West in general.

Let us recognise that Ukraine is a welcome candidate to our family. Let us help repel the aggressor and let us give them
all the support they need. Let us provide a safe haven for Ukrainian women, children and elderly people who are forced
to flee. We have no right to let Srebrenica happen again. We must do everything possible to return the sky over Ukraine
to a peaceful blue and to make the evacuation of civilians safe.
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Let us create an EU civilian force that can ensure the safety of evacuation at short notice. Colleagues, no-fly zone,
No Europe zone. The European Union’s response to the aggression against Ukraine must be based on a principle,
collective victory or collective failure, and I believe only the latter is not a choice. Long live European Ukraine!

Jordi Solé (Verts/ALE). — Madam President, Jean Monnet was definitely right when he wrote in his memoirs, ‘Europe
will be forged in crisis’. The EU’s response to the terrible crisis provoked by Putin’s invasion of Ukraine has been swift,
united and strong. It’s an answer that lives up to the seriousness of the moment, the worst security crisis in Europe since
the end of the Second World War, and it has allowed us, EU citizens, to feel convinced that, by helping Ukraine in
almost every way we can, we are defending the pillars of our common European house as well.

Whether this determination will lead the EU finally to become a geopolitical player is still to be seen. We have progres-
sed a lot in just a few days, it’s true, but there is still much more to be done and much more convergence in foreign and
security policy to be achieved. What is for sure is that the EU’s response has been one of Putin’s many miscalculations.
He expected the usual disunity and vague diplomatic jargon, but instead he has got unprecedented sanctions for his
regime and unprecedented solidarity with Ukraine.

It is now of the utmost importance that the EU’s unity and solidarity holds in the event of a prolonged war, and even
when the economic reverberations of the war start hitting our economies. Our unity will be key to make Putin end his
bloody war. While decisive progress in shaping our own security and defence is to be expected in the months to come,
we must not forget or relinquish the role that real diplomacy will have to regain at some point in this painful conflict.
The sooner, the better. We will also have to be ready to play a key role in that.

Mara Bizzotto (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la guerra in Ucraina ¢ una drammatica follia. L'aggressione
militare fatta dalla Russia di Putin contro I'Ucraina va condannata nella maniera pili assoluta e va fermata il prima
possibile, usando le armi della diplomazia per ristabilire la pace. Siamo di fronte a una guerra sporca, che sta provo-
cando morte e distruzione tra i civili, e che rischia di sconvolgere il mondo intero. La guerra in Ucraina ci riguarda tutti
da vicino, perché ¢ un attacco ai nostri valori e a tutto 'occidente libero.

La minaccia nucleare avanzata da Putin ¢ una minaccia alla sicurezza mondiale, alla sicurezza di ognuno di noi, di fronte
alla quale non si puo far finta di nulla. Tutti noi abbiamo il dovere di difendere con ogni mezzo la nostra liberta e la
nostra democrazia. Questa deve essere la nostra missione di fronte alle minacce globali che ci arrivano da dittature e
regimi come la Cina comunista, I'Iran e i pasdaran islamici o la Russia di Putin.

Per vincere queste sfide dobbiamo essere compatti e rilanciare con forza l'alleanza con gli Stati Uniti d’America; ¢ tempo
di rafforzare I'Alleanza atlantica, ¢ tempo di costruire una solida alleanza con Israele, ¢ tempo di creare una relazione
speciale con la Gran Bretagna e i paesi dell'anglosfera, che sono alleati fondamentali per le politiche di sicurezza e difesa
comune.

Su queste partite politiche 'Europa deve recitare un grande mea culpa per le ambiguita, i doppi giochi e gli errori
commessi in questi anni. Cari colleghi, la guerra in Ucraina ci pone di fronte a un bivio della storia: da una parte il
mondo della liberta e della democrazia occidentale, dall'altra parte il mondo della dittatura, dell'oppressione e della
violenza. Noi stiamo dalla parte del popolo ucraino, perché il bene vinca sul male, perché la pace fermi le bombe e
perché la liberta trionfi sulla dittatura.

Ryszard Czarnecki (ECR). — Pani Przewodniczgca! Pani Premier! Panie Wysoki Przedstawicielu! Sankcje realne — tak,
ale bez wyjatkow. Rosja utrzymuje si¢ z eksportu broni i eksportu surowcow. Jesli kraje naszej Unii bedg mowié: sankcje
— tak, ale..., to wowczas bedzie to prezent dla Putina i bedzie to pozorna solidarno$¢é. Pan przewodniczacy powiedzial o
rozmowach pokojowych pod auspicjami ONZ-etu. Jutro beda w Turcji, z inicjatywy Turcji, rozmowy szeféw MSZ-etu
Ukrainy i Rosji. Na te rozmowy nie mamy Zadnego wplywu. Na negocjacje pod auspicjami ONZ-etu by¢ moze jakis
by$my mieli. Kto§ byt szybszy, kto$ byt wolniejszy.
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Pickna metafora, Panie Przewodniczacy, o europejskim ogrodzie i dzungli. Tyle ze w tym ogrodzie by} brak solidarnosci.
W naszym ogrodzie byly spory wewnetrzne i ataki na kraje, ktére sgsiadujg z dzungla. Teraz chcialbym, zeby Pan
obiecal, ze tych atakéw w sytuacji inwazji dzungli wiecej nie bedzie. Zwlaszcza na kraje, ktére z ta dzungly graniczg.

[ wreszcie parg stéw o NATO, bo o tym mowa. Ciesz¢ si¢, mam nadziej¢, ze Finlandia t¢ decyzje podejmie. Zwlaszcza
po rozmowach w zeszlym tygodniu, jakie mialy miejsce miedzy Helsinkami a Waszyngtonem. Natomiast jedna rzecz
bardzo wazna: wspdlne dzialania NATO, a nie tak, ze poszczegdlne kraje na whasng reke beda podejmowaly decyzje, bo
takich decyzji nie bedzie.

Silvia Modig (The Left). — Arvoisa puhemies, arvoisa pddministeri, Vendjin aloittama sota on tdysin tuomittava. Se on
julma ja raukkamainen hyokkdys suvereenia valtiota kohtaan ja tdysin viattomat siviilit ovat sen suurimpia karsijoita.
Samalla kun varaudumme auttamaan pakolaisia, meiddn on tehtdvd kaikkemme, jotta Ukrainaan saadaan rauha, ja kiris-
tettdvd pakotteita entisestddn.

Monissa jdsenvaltioissa kdyddan nyt kiivasta keskustelua niiden asemoitumisesta uudessa, huonommassa turvallisuuspo-
liittisessa tilanteessa. Kuten Ukrainalla, kaikilla suvereeneilla valtioilla on oikeus tehdd omat turvallisuuspoliittiset ratkai-
sunsa itsendisesti. Niitd ei tule tehdd pelon sanelemana, vaan vakaan harkinnan kautta maltilla, mutta ilman turhaa
viivyttelyd tai painostukseen taipumista, ja niiden pddmairdna tulee olla rauha.

Vilittomien rauhanponnistelujen ja humanitaarisen avun lisiksi EU:n on nyt nopeassa aikataulussa pddstavi irti riippu-
vuudestaan vendldisestd fossiilisesta energiasta. Tamd on valttdimatontd niin ilmaston, energiavarmuuden kuin turvalli-
suuden ndkokulmasta.

Komission eilinen tiedonanto oli hyva alku, mutta pystymme vield parempaan. Meiddn on vilittomasti saatava liikkeelle
sellaiset vihredt investoinnit, jotka vauhdittavat siirtymad nopealla aikavililld. Tarvitsemme hyvin nopeasti toimenpiteitd
energiatehokkuuden parantamiseksi ja limmitysjirjestelmien muutoksiin. Jdsenvaltioissa tarvitaan nyt tieto siitd, ettd
ndmi vilttimattomat, myos tyopaikkoja synnyttivit investoinnit voivat ldhted saman tien kéyntiin. Jos tdimi vaatii ole-
massa olevien tai késittelyssd olevien rahoitusmekanismien uudelleenarviointia, on meidin oltava sithen valmiit.

Francesca Donato (NI). — Signora Presidente, signora Prima ministra, signor Alto rappresentante, onorevoli colleghi, la
scelta di armare 'Ucraina e aumentare a dismisura le sanzioni alla Russia sta producendo i suoi amari frutti: pitt morti
sulla scena del conflitto, le prevedibili contromisure di Putin e le inevitabili devastanti ricadute sull'economia europea. I
cittadini e le imprese europee pagano il conto delle politiche miopi e avventate decise dalla Commissione, ed € un conto
salatissimo.

I prezzi delle materie prime stanno esplodendo, le ripercussioni sul costo dei beni al consumo gia si iniziano a vedere.
Sta arrivando un periodo di iperinflazione e carestia in cui migliaia di imprese falliranno, la poverta aumentera dram-
maticamente e le tensioni sociali si inaspriranno. Tutto questo non accadra in Russia, colleghi, ma in Europa. E la
responsabilita di questo disastro non potra essere scaricata solo su Putin, perché in realta ¢ anche frutto di scelte
inadeguate del governo europeo.

Siete convinti di risolvere il problema con pili armi, pitt morti e pit sanzioni? Ma ¢ troppo comodo fare gli eroi con le
vite degli altri. E a fronte di questo proponete di accentrare in Unione europea la difesa e la sicurezza di tutti noi
investendo i soldi dei contribuenti per finanziare un esercito sotto la guida della Commissione? Questo ¢ dunque
l'obiettivo? No, grazie.

David McAllister (PPE). — Frau Prisidentin, meine sehr geehrten Damen und Herren! Der barbarische Angriffskrieg
gegen die Ukraine bedeutet, wie mehrere Vorredner es bereits betont haben, eine Zeitenwende. Die Gewissheiten der
letzten drei Jahrzehnte seit 1990 haben ihre Giiltigkeit endgiiltig verloren, die Welt der Machtekonkurrenz ist zuriick.
Als Europder miissen wir wieder lernen, fiir unsere Werte zu streiten, unsere Interessen in der Welt zu benennen und
durchzusetzen.

Um unsere Freiheit, Sicherheit und Versorgung dauerhaft zu sichern, braucht Europa einen Realitdtscheck. Ja, wir beno-
tigen dringend eine grundlegende Neuausrichtung unserer AufSen-, Sicherheits- und Verteidigungspolitik. Dafiir gilt es,
eben genau diese gemeinsame Auflen-, Sicherheits- und Verteidigungspolitik effektiver zu gestalten. Das Europiische
Parlament hat mit groen Mehrheiten seit Jahren konkrete Vorschlige dazu gemacht, zuletzt wahrend der Plenardebatte
und der Plenarsitzung hier in Strafburg, wo die beiden Berichte verabschiedet wurden. Lasst uns jetzt endgiiltig konkrete
Schritte hin zu einer europiischen Verteidigungsunion gehen — eng abgestimmt mit unseren Nachbarn, eng abgestimmt
mit unseren NATO-Partnern —, und zwar schnell und engagiert.
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Marek Belka (S&D). — Pani Przewodniczaca! Pani Premier! Panie Wysoki Przedstawicielu! ,lle jeszcze Twoich dzieci
zabierze nie twoja wojna?” - $piewa ukrainski zespél Okean Elzy. Niestety wojna wlasnie wrécita do Europy i puka
réwniez do naszych drzwi. Skoordynowane dzialania pomocowe i sankcyjne pokazaly Unie jako silny blok, ktéry nie
bedzie wbrew nadziejom szalonych dyktatoréw jedynie przygladal sic wojnie na jej granicach. Nasze dotychczasowe
sankcje wykluczaja Moskwe z cywilizowanego $wiata. Jako Unia wspdlnie musimy kontynuowaé dzialania, ktére uderzg
w Kreml z silg dewastujaca w rosyjska gospodarke. Te sankcje musza bole¢ Putina, oligarchéw, ich rodziny i niestety
réwniez zwyklych Rosjan. Dlaczego? Bo spoleczne niezadowolenie i bunt w kregach wladzy moga zapobiec eskalacji
konfliktu i dalszym zbrodniom tego szalefistwa.

Czy sankgje zabolg i nas? Tak, czekamy na strategic Komisji ograniczajgca negatywne skutki sankcji dla Europejczykdw.
Jest jednak cena, kt6ra i my zaplacimy za obrone naszych wartosci. Jako wspdlnota musimy zrobi¢ wszystko, by znéw
nie bylo potu i tez na twarzach Europejczykow.

Nicola Beer (Renew). — Frau Prisidentin! Erst zwei Wochen ist es her, dass wir aufwachten mit Krieg, mitten in Europa.
Russland hat den Frieden aus den Fugen gehoben. Seit zwei Wochen leistet die Ukraine heldenhaft Widerstand, erleidet
die Zivilbevolkerung die Schrecken des Krieges.

Europa hat bewiesen, dass es schnell und entschlossen handeln kann. Das ist ein Funken der Hoffnung. Mit dieser
Entschlossenheit hatte Putin nicht gerechnet. Doch jetzt gilt es, Kolleginnen und Kollegen, einen langen Atem zu
haben, keinen Fuflbreit gegeniiber Putin zuriickzuweichen und die Ukraine langfristig wirtschaftlich, humanitir und
mit Waffenlieferungen zu unterstiitzen. Wir miissen die beschlossenen Sanktionen zielgenau umsetzen, nachschirfen,
Schlupflocher schlieBen. Wir miissen alle Moglichkeiten zur Beendigung der europdischen Energieimporte aus Russland
nutzen und gemeinsam entschlossen handeln.

Kein Euro darf mehr flieBen! Es ist an uns, Putins Kriegskasse auszutrocknen. Europa muss sich als Bastion von Recht
und Freiheit behaupten. Wir miissen unsere Fahigkeiten schnell nachhaltig ausbauen. Militdrisch in voller Komplementa-
ritdt mit der NATO, 6konomisch mit Blick auf Starkung der Resilienz unserer Wirtschaft, politisch in einer gemeinsamen
Verteidigung von Freiheit, Demokratie und Rechtsstaatlichkeit.

Und auch gegeniiber China brauchen wir Geschlossenheit. Peking muss sich entscheiden, ob es Partner oder Gegner der
freien Welt sein will. Noch ist es fir China Zeit, zum friedensstiftenden Vermittler zu werden und auf der richtigen Seite
der Geschichte zu stehen.

Viola Von Cramon-Taubadel (Verts/ALE). — Madam President, dear Prime Minister, High Representative, the world
that was is no more. It changed irreversibly when Putin’s troops crossed the Ukrainian border and started killing
civilians. Putin did exactly what some of us have been warning you about for years. Yet I don't feel pleasure for saying
I told you so. It's no time for pointing fingers, it's time to stand up for Ukraine and bolster our security.

Putin’s bloody war has shaken us to the core. Now we need to protect our democracy and our Union by all means.
Many things we considered unthinkable happened. Nord Stream 2 is stopped. Russia is partly cut off from SWIFT. The
EU Member States” defence budgets have increased significantly. This means that we can act and adapt in the face of
danger. Regardless of how the Russian invasion ends, Putin has already lost this war. He turned his country into a pariah
state and destroyed its economy. Modern Russia is not the military superpower as claimed by Putin. Its imperial ambi-
tions will be forever buried under the Ukrainian rasputitsa.

It is not a war only against Ukraine. This is Putin's war against the civilised world. Ukraine, on the front line, is
defending us and every democracy. We cannot let Ukraine fall. We need to support our fellow Europeans with all
resources they require in their defence war.

Harald Vilimsky (ID). — Frau Prisidentin, meine sehr geehrten Damen und Herren! Das, was meine Vorredner hier von
den mitgenommenen Zetteln abgelesen haben, ist fiir mich viel zu viel an Sibelrasseln und der aktuellen Situation auch
nicht dienlich. Ich mochte eines klarstellen: Das, was das russische Regime und Putin hier gemacht haben, nimlich einen
Angriffskrieg zu fihren, wo es auch einen Blutzoll bei der Zivilbevolkerung gibt, ist in jeder Form zu verurteilen. Krieg
kann und darf nie eine Losung sein. Wie aber hier dieses Haus darauf mit einer EntschlieSung reagiert hat, ist fir mich
auch ein Ol-ins-Feuer-Giefen und der falsche Weg.
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Ich mochte Thnen das anhand von wenigen Beispielen erldutern. Beispiel Nr. 1: Die weitere Involvierung der NATO ist
auch ein Zeichen dafiir, dass wir hier nicht den Frieden vor Augen haben, sondern eine Eskalation vielleicht durchaus
zulassen.

Weiteres Beispiel: Die Ukraine im Expressvorgang in die Europdische Union hereinzuholen, ist auch der falsche Weg.
Wie viele der europdischen Kriterien wollen Sie denn noch iiber Bord werfen? Sie haben Dublin tiber Bord geworfen, Sie
haben Schengen iiber Bord geworfen, Sie haben Maastricht iiber Bord geworfen und jetzt Kopenhagen mit den
Kopenhagener Kriterien. Zahlt iiberhaupt nichts mehr von diesem europiischen Regelwerk hier?

Und der dritte Fall ist die Sanktionsgeschichte, wo aus meiner Sicht hier nicht die von der Leyens und die Bidens und die
Staatenlenker hier groffen Schaden nehmen. Nein, es sind die Menschen drauflen, die hier @ber 2 Euro,
mitunter 2,50 Euro fiir den Liter Treibstoff zahlen miissen. Ich bin dafiir, hier alles zu unternehmen, um zu deeskalieren.
Ich bin dafur, dass ein Vorschlag der Ukraine, der jetzt auf dem Tisch liegt, sich selbst fur neutral zu erkldren, ein
richtiger Weg sein kann. ...

(Die Présidentin entzieht dem Redner das Wort.)

Bert-Jan Ruissen (ECR). — Voorzitter, mevrouw de premier, geachte mijnheer de hoge vertegenwoordiger, de oorlog in
Ockraine heeft ons snoeihard met de neus op de feiten gedrukt.

Oorlog in Europa? Dat was iets uit het verleden.
Investeren in defensie? Dat was allemaal niet meer nodig, vonden heel veel partijen.
Inmiddels weten we beter.

Het roer moet om, zoveel is wel duidelijk. Nee, niet door een nieuwe Europese commandostructuur in het leven te
roepen, laat staan een Europees leger te vormen, maar wel door militair samen te werken en te codrdineren tussen
lidstaten. Voor onze defensie hebben we al een uitstekend samenwerkingsverband. Dat is de NAVO. Laten we dat
koesteren en vooral daarin investeren.

Het is vooral ook aan de lidstaten om hun verantwoordelijkheid te nemen. Er moet geld bij. Er moet zelfs heel veel geld
bij! Eindelijk is Duitsland met zijn hersteloperatie van 100 miljard euro wakker geworden. Maar wij? Waar blijft de rest?
De NAVO-norm van 2 % van het bnp hebben we niet voor niets.

Rusland is een groot gevaar voor de wereldvrede. Daar moeten we ons tegen wapenen.

Ivan Vilibor Sinc&i¢ (NI). — Postovana predsjednice, dobivamo mnogo optuzbi iz Ukrajine, pa i od samog predsjednika
Zelenskoga, da ih je Zapad ostavio na cjedilu. Zelenskij godinama slusa rije¢i potpore i ohrabrenja i obecanja o ulasku u
NATO i Europsku uniju. A sada kad se nalazi pod ruskim napadom, osim nesto oruzja i opreme Zapad ne ¢ini nista jer
ne Zeli riskirati tre¢i svjetski rat.

Nije li se isto dogodilo s Gruzijom, godine obecanja ohrabrivanja i potpore, ali kad je doslo do same ruske intervencije
na Gruziju, ostala je sama. Tu su naravno i sankcije. Zapad je spreman izbaciti Rusiju iz SWIFT-a, za koji oni imaju
alternativu, sankcionirati ruske macke, votku, otkazati prekograni¢nu suradnju nacionalnih parkova, sankcionirati
Cajkovskog i Dostojevskog, koji nema nikakve veze s ovim ratom.

Ali ozbiljne sankcije, nafta, plin, nuklearno gorivo, Zapad je tu vrlo vrlo suzdrzan i nastavlja de facto financirati Rusiju.
Ono §to moram spomenuti je su zadnje informacije koje su se pojavile i u americkim i kineskim medijima o nekoliko
desetaka biolaboratorija na podru¢ju Ukrajine koji su pod direktnom kontrolom ameri¢kog ministarstva obrane.

U interesu gradana trazim da se razjasni §to se to tamo nalazi, ako se nalazi $to se razvijalo jer nam ne treba novi
Wuhan

Bayyéhnc Meipapakng (PPE). — Kupia Tpoedpe, kipie Mpodunoupyt, odg euxapiotobpe yia v mapousia oag, kipie 'Yrate
Exnpoowrne, eyo motevo ot 1 Euponn and g kpicelg yivetar mo toyupr] kat £tol kot tdpa, petd tm PapPapn kar akoyiot
e1oPorr] g Paciag oty Oukpavia, moTelo OTL yewietal fua véa yeomohrtikny Eupomn, pa Euponn oty onola da mpénet va
aoVavopaoTe Ta edAQn OAwV TGV Kpatdv pehav dikd pag edaen kat ta omoia Do HMOPOULLE VA UTEPACGTILOTOUHE LE OMOLOOHTOTE
KOOTOG.
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Mia Euponn oxupog maiktng mAéov pe poho, Aoyo kat mapépfacn diedvr) oty eprjvny. T tov Aoyo autod mepioodTepo and mote
TOPA EXOUV WPIIACEL 0L CUVDTKEG VA GULTIOOULE TNV evioyuon TG apuvag kat s acpdletas g Evaor|s pag pe m dnpioup-
Yio EUPOTAIKNG dUVANG Tayelag dpAonG EIPVEUTIKOU Kal AmOTPENTIKOU XapakTpa, mou Ja HTopel va UTEPACTILETAL Ta GUVOPQ
e Eupamng otav autd anethovvtat. Ymotipnoe o [Tout, onwg einav Olot, T oVevapr] avtiotaon tev Oukpavev Kat ivat
mAEov yeyovog ot propel otpatiwtika va emPAndel alla £xer yaoer ) payn. Ynotiproe kat v apeon avtidpaor e Eupanng,
1 omoia aiedavinke enideon oto £dagog e kat umvnoe dphvtag pe eviaia @ovr). Enéfake Nomdv avotpés kupaeeis, dapn-
vuovtag OTL TG apyes, Tig afieg e eevdepiag kat e dnpokpatiag dev Tig diampaypatevetal pe Ty T ToU PUOIKOL agpiou
Kat T eunpepia, av kat yvepilet Ot da movécel yu autod Kat Ja mONepr|ogL.

Tonino Picula (S&D). — Postovana predsjednice, gospodo premijerko, visoki predstavnice, rat ruskog predsjednika
Putina protiv Ukrajine prijelomni je trenutak u novijoj europskoj povijesti. Ruska agresija potaknula je tektonske prom-
jene u Europskoj uniji. To je jedini pozitivan ishod tragi¢nih dogadanja u protekla dva tjedna.

Vidimo da 27 ¢lanica moze ujediniti stajaliSta, moZze zajednicki djelovati kao geopoliticki akter na globalnoj pozornici.
Zajednicka vanjska i sigurnosna politika ne smiju ostati najslabije karike europske integracije. Europska sigurnost ne
smije se dogovarati bez Europske unije. Unija kona¢no treba preuzeti ve¢u odgovornost za svoju sigurnost i obranu,
ali treba modi sprijeciti i nove Vukovare i Srebrenice na kontinentu.

Krajnje je vrijeme za potvrdu strateSkog kompasa, povecanje ulaganja u zajednicku obranu i jaCanje strateske autono-
mije. Europa treba biti predvodnik uspostave nove multilateralne agende. Iskoristimo ovaj politicki momentum zajed-
niStva i izjedna¢imo ambicije s konkretnim akcijama.

Ocekivanja nasih gradana su jasna. JaCanje zajedni¢ke obrane za njih je prioritet, a Europski parlament kao njihov
direktan predstavnik Zeli i treba biti ravnopravno ukljucen kao partner.

Bernard Guetta (Renew). — Madame la Présidente, Madame la Premiére ministre, Monsieur le Haut-Représentant, il
avait cru quil n'y aurait pas de résistance ukrainienne et il s'est trompé. Il avait cru que les Vingt-sept ne sauraient pas
réagir et il s'est trompé. Il avait cru que les Américains ne bougeraient pas et il s'est trompé. Il avait cru que les Russes
l'applaudiraient et il s'est trompé.

Ce si puissant stratége s'est trompé sur tout et il ne nous reste plus a le détromper que sur un dernier point: M. Poutine
doit maintenant comprendre que nos nations sont prétes a lui résister par les armes et par 'abandon de son gaz.

Nous, le Parlement, devons appeler nos 27 gouvernements a ne plus acheter ni gaz ni pétrole russes et a fermer le ciel
de I'Ukraine & M. Poutine. Nous devons par la manifester la volonté de la nation européenne de résister a cette guerre
d’agression menagant tout notre continent. Mais c’est bien évidemment a nos 27 gouvernements qu’il reviendra ensuite
de voir comment et quand le faire, tout en sachant qu'ils pourront alors se prévaloir de notre détermination et de notre
soutien dans leur nécessaire discussion avec le Néron du Kremlin.

Bronis Ropé (Verts/ALE). — Gerbiama Pirmininke, gerbiama Ministre Pirmininke, kolegos. V. Putinui pradéjus §j karg,
a$ tikiuosi, kad mes visi iSmokome atidziau klausytis perspéjimy, nes apie Kremliaus planus Baltijos Salys kalbéjo jau
senial. Antra — mes vis dar mokomeés, bet pradedame grei¢iau reaguoti i i§$tikius. Tai rodo ir sankcijy priémimo sparta.
Trecia — aiskiai suvokéme, kad tik globali partnerysté su kitomis Salimis gali duoti reik§mingy rezultaty.

Tikiuosi, kad mes supratome, kad tus¢iomis kalbomis apie Europos Sgjungos autonomija padéties nepakeisime, — reikia
veikti kryptingai ir sparciai.

Ministre Pirmininke, kiek yra Sansy, kad Taryba priims sprendima atsisakyti Rusijos iSkastinio kuro?

Ir kada galima tikétis sprendimo dél Ukrainos pakvietimo i Europos Sajunga?
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Beata Szydlo (ECR). — Pani Przewodniczgca! Szanowna Pani Premier! Panie Wysoki Przedstawicielu! Szanowni
Pafistwo! To jest czas proby. To jest czas odpowiedzialnodci i solidarnosci calej Unii Europejskiej, catego cywilizowanego
$wiata. Stajemy dzisiaj przeciwko najezdZcy, agresorowi. I musimy powstrzyma¢ Putina. Musimy wspiera¢ Ukraing, bo to
jest kwestia przyszlosci i bezpieczefistwa nas wszystkich, calej Europy.

A wigc czas, azeby skonczy¢ wyglaszaé plomienne przemowy, a zacza¢ dzialaé konkretnie. I o tych konkretach musimy
réwniez tutaj rozmawiaé, bo to jest réwniez czas odpowiedzialnosci tej Izby, Parlamentu Europejskiego, i Komisji
Europejskiej. Nie moze by¢, Szanowni Pafistwo, tak, ze w najtrudniejszym czasie Polska, ktora, tak jak Estonia, pomaga
ze wszystkich sit Ukrainie, uchodZcom, gdzie kazda polska rodzina przyjmuje i wyciaga dlonn pomocng do Ukraificow,
ktérzy znajduja w Polsce nowy dom i bezpieczne schronienie, jest przez t¢ Izbe karana. I po raz kolejny bedzie dzisiaj
proba podejmowania rezolucji przeciwko Polsce, proba zahamowania i powstrzymania wyplaty srodkéw dla polskiego

rzadu. Tak nie moze by¢.

Clara Ponsati Obiols (NI). — Madam President, our duty is to help Ukraine because they are suffering an intolerable
aggression and because the principles of the international system must be upheld — territorial integrity, no invasions are
allowed to change borders, the right to self-determination and third, we believe in solving conflicts through democratic
means.

So the EU has reacted, but more is needed. Military aid must be sped up. Let’s not hesitate. War crimes are being
committed. We must help the refugees more and better. We need to stop energy imports from Russia and broaden
sanctions. The EU is willing to impose sanctions against the oligarchs, but that’s not enough. Sanctions must also target
the bureaucrats at the higher echelons of the Russian state.

We must extend our pressure to the allies of Putin, those who promote autocracy at our borders and also inside the EU.
We have awakened. Let's show that we can be better.

Andrzej Halicki (PPE). — Szanowna Pani Przewodniczaca! Szanowna Pani Premier! Szanowni Panstwo! Tak, to czas
historycznej préby dla nas, bo ta wojna nas dotyczy, przyszlos¢ i bezpieczenstwo Europy zadecyduja si¢ na Ukrainie i
dlatego nie mozemy by¢ tylko troch¢ po stronie Ukrainy, a jednocze$nie troche placi¢ Putinowi, Zeby on dalej dozbrajat
te terrorystyczng armie, ktéra dzisiaj morduje Ukraincéw, niewinne dzieci, niewinnych cywili. My musimy mie¢ pelna
solidarnos¢ i pelng konsekwencje w dzialaniu. Pelne embargo na gaz, wegiel, ropg, bo nie mozemy dawaé nawet jed-
nego euro Putinowi, ktdry jest dzisiaj terrorysta. Jego miejsce jest w Hadze. Musi by¢ osadzony, a my musimy by¢
solidarni i zjednoczeni, bo na tej sali sa pomagierzy Putina, ktérzy chca ostabia¢ sankcje i demontowaé wspdlng
Europe. Przyszla Europa musi by¢ bezpieczna, dlatego musi by¢ zjednoczona i solidarna. I tak jak Ukraificy potrzebuja
dzisiaj broni i bezpiecznego nieba nad soba, tak wsparcia potrzebuja te uciekajgce matki i dzieci. Apeluj¢ o to, o
bezposrednie uruchomienie §rodkéw dla wladz lokalnych i samorzadéw, zeby im pomoc, bo potrzebujg naszej pomocy.

Sven Mikser (S&D). - Madam President, what transpired on 24 February was shocking, but not surprising. In fact,
canaries in the coalmine had been singing about these threats all along. But it was a watershed moment and we have
changed in those two weeks.

Now we have to make those changes sustainable. We have to do six things. First of all, of course, we have to deny Putin
a victory in Ukraine and show to the world that, ultimately, good triumphs over evil. Secondly, we have to strategically
weaken the Russian dictatorship. Any threat consists of two vectors: the intent to do harm and the ability to do so. We
cannot expect to change Putin’s evil intent so we simply have to remove his ability. Thirdly, we have to boost our
defences, including defence spending. Fourth, we have to boost our resilience, including the resilience of liberal democ-
racy itself. Fifth, we have to reduce our dependence on authoritarian countries like Russia in strategic areas. And, finally,
we have to build alliances. The maxim ‘together with allies whenever we can, alone only if we really must’ is still very
much valid, especially in existential crises like this one.

Guy Verhofstadt (Renew). — Madam President, [ would like to thank the Prime Minister for her leadership. Let’s say it
here in the House: Estonia was one of the first countries, if not even the first country, to send weaponry to Ukraine. You
are showing that in these dramatic circumstances, smaller countries in our Union count and can lead by example. So
thank you very much for that.
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But for the rest, let’s not pat ourselves on the back. The sad reality, dear colleagues, is that we are not doing enough for
Ukraine today. A no-fly zone is not on the radar. Our financial sanctions are only targeting seven Russian banks.
That’s 30% of the Russian banking sector. And most importantly, there is still no ban on Russian oil and gas.

Ukraine is fighting for European values and for our democracies while we Europeans continue to finance the war
machine of Putin’s evil. So, in my opinion, it's time that, after the Americans and also the British, we decide on a full
temporary ban on Russian oil and gas for as long as this aggression is continuing. That is what we need to do.

And yes, we will suffer, but we will survive in the coming months. But it is not clear if the Ukrainians will survive in the
coming months if we don’t take that decision and we don’t need — Mr Borrell, it's not to you that I'm saying this, it's to
the Commission in general — a fantastic strategic paper to lower our dependency on Russian gas. No, that’s for later.
What we need now is immediate action and a decision on the European level, to temporarily ban, until the end of the
war, Russian oil and gas.

Joachim Stanistaw Brudzinski (ECR). - Pani Przewodniczaca!l Szanowna Pani Premier! Chcialbym podzigkowaé za
Pani glos, glos politycznego realizmu polityka kraju sasiadujacego z Rosja. My, mieszkaricy Europy Srodkowo-Wschod-
niej, musimy dzisiaj przywolywaé wiasnie w tej Izbie glosy realizmu plynace z krajow, ktore majg wielowiekowe, trudne
doswiadczenia sgsiedztwa z Rosja. Niewazne, czy byla to Rosja bolszewicka, czy dzi$ jest to Rosja Putina. Zawsze dazyla
do podporzadkowania sobie naszych panstw. Dlatego polityka soft power, polityka podporzadkowywania bezpieczenstwa,
w tym réwniez bezpieczenstwa energetycznego, interesom pojedynczych panstw dzi§ konczy si¢ barbarzyfstwem i
mordowaniem ludnosci cywilnej na Ukrainie.

Kiedy w 2008 roku prezydent Polski Lech Kaczyfiski mowil w Tbilisi prorocze stowa: dzi§ Gruzja, jutro Ukraina,
nastepnie pafstwa baltyckie, a p6Zniej przyjdzie czas na moj kraj, Polske — w wielu stolicach Europy Zachodniej,
réwniez w tej Izbie, padaly glosy, ze to przesada. Kiedy rzad premiera Jarostawa Kaczynskiego rozpoczynal budowe
gazoportu w Swinoujsciu, z Niemiec plynely glosy, ze to fanaberia, a budowa ta moze zagrozi¢ — uwaga — nietoperzom,
ktére zamieszkuja zniszczone bunkry pozostawione przez hitlerowcoéw na wyspie Wolin.

Dzi§ samorzadowcy niemieccy z Meklemburgii odmawiaja przyjecia uchodzcéw ukrainskich. Dlaczego? Bo uwazaja, ze
beda stanowili zagrozenie dla infrastruktury krytycznej. Jakiej? Ano, w tej gminie krzyzuja si¢ gazociagi Nord Stream 1,
Nord Stream 2. Jezeli poszczegélne panistwa beda dalej prowadzily tego typu polityke, to Putin dalej bedzie mordowat
niewinnych Ukraificéw. Mozemy powstrzymacd Putina, tylko bedac solidarni, bedac jedna pigscia.

Siegfried Muresan (PPE). — Madam President, I should like welcome the Prime Minister back to the European
Parliament. Four points on my side.

Firstly, thank you, Prime Minister, for everything that yourself and Estonia has been doing in support of Ukraine. Estonia
was one of the first countries to understand the importance of developments in Ukraine, to help Ukraine even before
the invasion. I feel that Estonia understands that defending Ukraine means defending Europe.

Second point: Prime Minister, I believe you can continue helping us very much by explaining to the world what the
Russian Federation is doing. Your insights, the experience of the Estonian people are very important. You have witnessed
the provocations of the Russian Federation. You understand their actions better. You know their vulnerabilities. I believe
that explaining this to Europe and to the world from your side and the side of the Baltic countries is very important.

Thirdly, I also believe that we should stop buying Russian gas because buying Russian gas means financing Putin’s war.
It makes us weaker in terms of security.

And fourthly, we have to do more together, use the economies of scale. That means that we will make our armies more
modern, more innovative, cheaper. We will be able to do more and better defend ourselves with the same resources. We
have to spend more on defence. We should start doing more on security and defence and keep that, because we've now
understood that Russia is a threat and that Russia will continue to be a threat.
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Kathleen Van Brempt (S&D). — Madam President, Prime Minister, dear Kaja, can I also first give my deep respect and
appreciation for what you do. You come from a very small country, and in this case a very vulnerable country, and you
take sound political leadership in the EU. Thank you very much for that.

Collega’s, de eerste fase van deze oorlog pakt eigenlijk slecht uit voor Vladimir Poetin. Het Oekraiense volk is moediger
dan ooit. De Russische economie heeft het erg moeilijk. Bedrijven, oligarchen, maar ook de Russische bevolking komen
op straat en de autocraat staat er dus redelijk alleen voor.

Maar we mogen niet denken dat het gemakkelijk gaat worden. Het moeilijke ligt nog voor ons. Poetin gaat in eerste
instantie de Oekrainers proberen te verdelen, maar ook de eenheid van de Europese Unie proberen te breken. Het enige
antwoord bestaat er dus in samen, in solidariteit, pal te blijven staan door onze navelstreng van gas en olie radicaal door
te knippen.

We moeten dat doen en we moeten dan solidair zijn onder elkaar, door de Oekrainers te steunen met geld en humani-
taire hulp én door aan de Europese bevolking te laten zien dat we dit samen kunnen, hoe moeilijk het ook wordt.

Waar Poetin verdeeldheid zaait, zal Europa antwoorden met eenheid, solidariteit en vertrouwen.

Urmas Paet (Renew). — Head kolleegid, hea peaminister! Mul on viga hea meel, et Euroopa Parlamendi ees on téna just
nimelt Eesti peaminister, kes on Eesti ja Euroopa pShimdtete viljendamisel ning Euroopa Liidu ja NATO positsioonide
kujundamisel olnud selge ja pdhimottekindel. Aga Ukrainas on juba praeguseks kiimned tapetud ja sajad vigastatud
lapsed. Mariupoli ja teiste linnade elanikud on I6ksus Vene pommide all. Ule kahe miljoni p&geniku, kellest enamik on
naised lastega. See kdik avaldab maju kogu Euroopale. Ja see kdik kestab, kuni Putini reZiim jdtkab tapatood Ukrainas.
Humanitaarkoridore on pdgenikele vaja kohe. End kaitsvale Ukrainale tuleb anda koike, mida vaja. Lennukitest ja muu-
dest relvadest toidu ja ravimiteni. Gaasi ja nafta eest makstav Euroopa raha ei tohi enam jouda Vene sdjamasinat rahas-
tama. Seda koike saab vaba maailm tagada, et aidata Ukrainal agressor tdrjuda.

Putini reziim on Venemaa vilja pommitanud niitidisaegsest Euroopast. Aga Euroopa Liit peab iimber vaatama ka oma
suhtumise neisse riikidesse, kes Venemaa sdda Ukrainas takka kiidavad. Ma néen siin vabanevat nditeks Euroopa Liidu
kandidaatriigi kohta Ukraina jaoks.

Eestile on praeguses maailmas loomulik toimimiskeskkond meie Euroopa Liidu ja NATO liikmelisus. Samasugune voi-
malus peab olema ka teistel Euroopa rahvastel. Eesotsas Ukrainaga. Et ei korduks kunagi see, et lastega kodumaalt
pogenenud naine iitleb 1dbi pisarate: ,Mul polnud teist valikut”.

Michael Gahler (PPE). — Frau Prisidentin! Mit vielen Kollegen habe ich mich seit Jahren — seit 2015 — gegen Nord
Stream 2 ausgesprochen. Heute ist das breiter Konsens, und wir sehen: In Wirklichkeit ging es nicht nur um die Schwa-
chung und Umgehung der Ukraine, sondern auch darum, freies Schussfeld zu haben, weil man ja einen Ersatz fiir eine
im Krieg zerschossene Pipeline hat — so glaubte Putin zumindest.

Ich bin auch schon linger fiir Waffenlieferungen an die Ukraine eingetreten, weil ich keine Illusionen hatte, dass ein
schwacher Gegner fiir einen Diktator immer eine Versuchung ist. Auch das ist heute weitestgehend Konsens.

Heute bin ich dafiir, dass wir jetzt alle Register der Sanktionen ziehen, jetzt einen umfassenden Ol-, Gas- und Kohleboy-
kott verhdngen, nicht erst, wenn es ein Flichenbombardement a la Aleppo oder Grosny gibt.

Freiheit, Demokratie muss uns immer mehr wert sein als der hohere Preis von Ol und Gas. Jeder Biirger kann zwei Grad
fur die Ukraine opfern. Drehen Sie die Heizung um zwei Grad herunter, und drehen wir gemeinsam dem stalinistischen
Diktator im Kreml die Quelle seiner Einnahmen ab.

Suur tanu ja koike head, Eesti!
Slawa Ukrajini!

(The debate was suspended)
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7. Pierwsza cze$¢ glosowania
President. — We now come to today’s first voting session.
We will vote on the files as indicated on the agenda and the voting session will be open until 13.45.

The results of the vote will be announced at 19.00.

8. Debata z udzialem premier Estonii Kai Kallas - Rola UE w zmieniajacym si¢ $wiecie i
bezpieczenistwo Europy po agresji i inwazji Rosji na Ukraine (cigg dalszy debaty)

President. - We will now continue with the debate with the Prime Minister of Estonia, Kaja Kallas, on the EU’s role in a
changing world and the security situation of Europe following the Russian aggression and invasion of Ukraine
(2022/2583(RSP)).

Nikog Avdpoulakng (S&D). — Kupia TTpdedpe, n avoiEn getog dev fipde yia ta madia me Oukpaviag. H eiofol) tou oty
eivar pia mapavopn Kat papPapn mpagn, mou PudiCer oty kataotpor Kat TV anekmoia évav oAOkANpo Aad. Auotuydg Colpe
npokAroelg mou Tig dewpoloape Eva TOAU Aoynpo Kat pakpvo napehdov. H tughr mpoonlwon Tev euponaikov kufepvioewy
OTOL OLKOVOMIKA TOUG CUHQEPOVTQ UTOTIHNOE TIG EMKIVOUVES auTOKpaTOptkéS avavemprtikes 1déeg Tou Touty alkd kat Tou
Epvtoyav. Me évav tpayikd mhéov tpomo avoiyel wa véa enoyr. H Evoon ogeilel va amoktroel ta péoa Kot va UTEPAOTILOTEL
16 afieg TG amévavt oTov PpIkTO Tupavwiko deomotiopo. H eviaia eEwtepikn mOATIKN kat Gpuva, 1) EVEPYELOKT] AUTOVOpLa, elvat
TPOTEPAIOTNTEG. O EUPWOTPATOG, T KOWE EEOMAMIOTIKG TIPOYPALLHATA, O IGXUPEG OIKOVOIKEG KUPMOELG KAL TO EUTAPYKO OMAGY
glvar epyaeia mOU PMOPOUV va TMEPLPPOUPTICOUY TV EUNHEPIQ [ag KaL Ta oUvopa pag, and v Eodovia kat ) dwhavdia péxpt
v ENNdda kar v Kumpo. Aev {nté o kapia mepintwon va enotpeyet 1) Euponn otov pkitapiopd, ak\d mpémet va kavoupe o,
TL TEPVAEL ATO TO YEPL LOC OOTE VA [V ENTPEYOUHE TIV EMOTPOQT] TOU.

Luis Garicano (Renew). — Madam President, Madam Prime Minister, Mr Borrell, thanks very much, both of you, for
your leadership.

But let me ask the question, dear colleagues, are we doing enough to help Ukrainians? The sad answer is no. True, we
are arming the Ukrainians, Madam Prime Minister, you talked about the half a billion euros peace facility. But the truth
is that we're spending many more resources arming Putin. Today, every day, we're sending EUR 1 billion to pay for our
oil and gas, etc. to Putin. Why? Our leaders tell us that we might fall in a recession if we stop doing that. Come on, dear
colleagues, that hypocrisy has to stop. The moral and strategic arguments of not arming our enemies are obvious, but
so are the economic arguments. Our economies will suffer much more as a result of a slowly escalating and long-lasting
war than if we bankrupt Putin now if we make it impossible for him to pay wages, pensions and the salaries of his
military.

Prime Minister Kallas, Mr Borrell, let’s bite the bullet now. Not buying Russian gas is bearable for our economies. What
is unbearable is continuing to pay for Putin’s murders.

Riho Terras (PPE). - Madam President, Madam Prime Minister, dear Kaja, thank you very much for being with us in
this Hemicycle today. And I also want to join the people who have thanked you for your leadership in these very
difficult times.

I certainly agree with the assumption that we are in there in this for a long haul. That makes us responsible of making
the right decisions today. That demands from us committing adequate resources and building up the European Pillar of
Defence, together with NATO. This pillar must not be an oversized construct or an empty buzzword, but a well-funded
and coordinated effort, which means, if not today, then when should we reach the 2% of minimum of defence spending
in all of Europe?

But at the moment we need to act as one to paralyze Putin. Full embargo and the deepest cuts against aggression,
combined with maximum military support, air defence, planes to Ukraine. Thank you. Slava Ukraini!
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Miapetra Kumpula-Natri (S&D). — Madam President, I would like to welcome to the European Parliament the prime
minister of a neighbouring country, dear Kaja. In Finland and Estonia, we share the same external border with Russia,
the country that brutally, alone, attacked Ukraine. We share historical memories, too. When Sweden decided now to
send military equipment to Russia, it was first time since 1939 — when they helped Finland in the winter war. Be sure
that we are now discussing several proposals to strengthen the Union and strengthen our security, and this is done in a
democratic way.

A new era was brutally started by Russia on 24 February. Our sanctions were not enough and our actions were not
enough after the occupation of Crimea, and now we see attacks against a democratic rule-based system and against
innocent civilians. The two past weeks show that we have not imposed enough sanctions. The attack on Ukraine is not
only the concern of a sovereign state, but the horrifying fact that war is in Europe. The concern is also for the whole of
humanity. It is important to see that crossing the border and breaking the rules also had causes and the International
Criminal Court (ICC) is opening an investigation into the alleged war crimes and crimes against humanity in Ukraine.
The EU has been leading now and transatlantic relations are very important, to be sure.

Dear President, in this very room, we will have an opportunity this weekend to build a better, more secure Europe, by
the citizens and for the citizens, when we talk in the Conference on the Future of Europe.

Nils Torvalds (Renew). — Madam President, High Representative. Kallis Kaja, tere tulemast tagasi parlamenti, ainult veidi
teises rollis. During the last few days, I have had flashbacks from my years as a correspondent in Russia. I covered the
first war in Chechnya and I saw the catastrophic results of moral decay in the Russian army. And a morally decayed or
derailed army is something very, very dangerous. And we see the same political decay inside the walls of the Kremlin.

Today, with the tragic results for Ukraine, for the young men, for the mothers and the children, we see the result of this
moral catastrophe. Who wanted this? If you use the words of Yevtushenko’s poem ‘Khotyat li russkiye voyny? (Do the
Russians want war?), there is a sentence saying ‘You ask those soldiers that lie under the birches, and let their sons tell
you, “khotyat li russkiye voyny” (whether the Russians want war). The Russians don’t want the war.’

The one who’s wanting it is Mr Vladimir Vladimirovich Putin. Let us make this his last wish.

Paulo Rangel (PPE). - Madam President, [ would say to the Prime Minister that she has just said that her mother taught
her that saying ‘I told you’ was rather impolite; it may be impolite, and it won't change the past, but it can be very
useful. T hope that today everybody in this House and every leader in the European Union has heard you and has
listened to your advice, your proposals and your views. Then we won't need to say T told you’ any more.

A resposta a dar a Vladimir Putin tem de ser uma resposta clara. E tempo agora de banir as compras de gis e de
petréleo a Russia. O préximo Conselho Europeu, este Conselho informal, deve dar esse passo. Ele implica sacrificios,
implica perdas, mas ¢ a tnica forma de nio estarmos a financiar a guerra de Putin, de ndo estarmos a financiar a
destrui¢do da Ucrania.

Raphaél Glucksmann (S&D). — Madame la Présidente, Monsieur le Haut Représentant, l'avenir de I'Europe se décide
dans les ruines de Marioupol et de Kharkiv, dans les rues de Kiev et d’Odessa. Si nous n’arrétons pas Poutine en Ukraine,
nous ne connaitrons plus la paix sur notre continent.

Alors, nous n'interviendrons pas militairement, mais nous pouvons faire bien plus que ce que nous faisons aujourd’hui.
Chaque jour, nous finangons a hauteur de plus de 600 millions d’euros la machine de guerre qui rase des villes et des
villages. Chaque jour, nos importations de gaz et de pétrole permettent de détruire des écoles et des hopitaux.

Alors il est temps d’y mettre fin. Oui, cette décision cofitera a nos nations, mais nos Etats ont les moyens de faire face,
d’aider les ménages, de mettre a contribution les géants de I'énergie. Le «quoi qu'il en coiite» de la pandémie vaut pour la
paix et la liberté en Europe. Si le prix de l'inaction est élevé, celui de l'action, eh bien! nous pouvons le relever.
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Chers collégues, la politique, en derniére instance, cest cette question: savoir quel prix une cité est préte a payer pour sa
liberté et sa souveraineté. De la réponse que nous apporterons collectivement a cette question dépend l'avenir de
I'Ukraine, mais aussi 'avenir de I'Europe.

Francisco José Millin Mon (PPE). — Sefiora presidenta, con la agresién rusa a Ucrania, estamos en un escenario
geopolitico nuevo: la Rusia de Putin opta por convertirse abiertamente en una enemiga, ignora nuestros valores y desata
una guerra. Tenemos en nuestras fronteras del este un adversario cruel que ignora el Derecho internacional e incluso
amenaza con el empleo de armas nucleares.

Para la Unién Europea, las elecciones creo que son claras. Ademds de la necesaria solidaridad con Ucrania y sus ciuda-
danos, tenemos tres prioridades bien conocidas. Primero: reforzar seriamente nuestra politica exterior y de defensa —
afortunadamente, estamos ya en esa linea—; segundo: diversificar nuestro aprovisionamiento energético, es decir, reducir
drasticamente nuestra dependencia de la Rusia de Putin; tercero, reforzar nuestras relaciones con Estados Unidos, con
una Administracién, como la de Biden, mucho mds sensible y cercana a los intereses europeos que la anterior
Administracion.

La Unién debe aumentar también sus vinculos con la OTAN y con los paises afines en este mundo multipolar, si bien
un eventual acercamiento entre Rusia y China podria hacerlo evolucionar hacia un orden bipolar de autoritarismo frente
a democracia.

Zeljana Zovko (PPE). — Madam President, the events in Ukraine have struck us all. The violence is a threat to our
European peace and it is still unclear what consequences the war will have on our lives. I lived through war. I know
what war means.

One thing is certain: the world has changed and the EU has changed with it. Within days, even hours, European
Member States have shown their unity by condemning the aggression and by taking concrete measures to safeguard
our security. Over the last two weeks, we have witnessed why European strategic sovereignty is so crucial. The EU is
showing that it has the leverage and the power to make proactive policies, to reduce its dependency, and to increase its
cooperation with like-minded partners.

Although the end game is not yet in sight, let us use this clear momentum to create a real security union. Let us
improve our resilience and defence capacity, based on a strong strategic compass, in cooperation with our transatlantic
partners. While managing the crisis today, we should ensure our peace and stability for tomorrow. Let’s work for peace
— because families and those who are fearing for their loved ones only want peace at this moment.

Frangois-Xavier Bellamy (PPE). - Madame la Présidente, inutile de rappeler les constats trés justes que nous venons
d’entendre, je voudrais simplement rappeler un point qui nous concerne tous, bien au-dela de ces murs. Avec l'invasion
de I'Ukraine, ce n'est pas seulement la liberté et la souveraineté du peuple ukrainien qui sont menacées — peuple auquel
nous devons notre solidarité. Ce sont aussi les principes nécessaires a la paix du monde.

Jamais, jamais une grande nation ne devrait résoudre quelque désaccord que ce soit par la violence. Jamais non plus une
armée n’a le droit de s'en prendre a des civils, de bombarder, comme nous I'avons vu ces dernieres heures, des cibles qui
n'ont aucune nécessité militaire et jusqua des couloirs d’évacuation par ot des familles fuient la guerre. Rappeler cela, ce
n'est pas de lidéalisme naif, c'est rappeler le droit international. Méme la guerre a ses regles. 1l y a mille ans déja,
I'Europe savait que les armes n'ont pas tous les droits et elle a payé cher a chaque fois qu'elle I'a oublié.

A toutes les forces russes impliquées dans ce conflit, par la volonté destructrice qui voudrait nous faire croire qu'a
nouveau la violence 'emporte sur le droit, nous devons rappeler ce principe simple: nous avons tous une conscience,
nous sommes tous responsables, définitivement. Un jour, la justice passera.

Et maintenant, il est temps de montrer ce que veut dire étre un homme. Pour nous, Européens, qui avons trop long-
temps cru que la guerre était derriere nous, il est temps de rappeler enfin que c’est trahir les principes dont nous avons
hérité que d’étre trop désarmés pour pouvoir les défendre au moment du danger.
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Antonio Lopez-Istiriz White (PPE). — Madam President, it was Sir Winston Churchill that said that democracy means
that if the doorbell rings in the early hours, it is likely to be the milkman. Well, ladies and gentlemen, these days it is
not the milkman ringing our doorbells, but bombs, missiles, misery and pain. Authoritarian regimes that want to
destroy our liberties, our freedoms and our way of life are ringing that doorbell. Make no mistake: we are the main
course on Putin’s menu.

Only through the brave and courageous resistance of our Ukrainian brothers and sisters, only through our help to those
who fight for democracy and European ideals in Georgia, in Moldova, in Belarus, in the Balkans and even in Russia, will
we prevail. Thanks to them, we might give an opportunity to our children to live the democratic dream. Let’s fight,
outside and inside this European Union, the enemies of our liberties. Let’s start by cleaning our House of populists and
extremists financed by Moscow, Caracas or Tehran. Europe, this is a wake-up call. Let’s show the world our desire to
have the milkman at our doorstep.

President. — That brings us back to Prime Minister Kallas. You see that you enjoy the full support of this House in the
work that we can do together. Over to you.

Kaja Kallas, Prime Minister of Estonia. — Madam President, I would like to thank all the Members for this very, very good
debate. I think we are very much agreeing on different topics, but I will just point out a few things that I wanted to react
to.

First of all, we have been very united during this as the EU, also with our transatlantic partners, and we should keep it
this way. It's going to be tougher because Putin wants to see us divided. Let’s not give them this pleasure. Let’s stay
united. I think that’s very important.

Second, there were some calls for making agreements regarding the security architecture. The problem is that the goal of
Putin, or Russia, is to get those agreements because he knows that one of the values of the European Union is that we
respect agreements — pacta sunt servanda, which means that we follow the agreements — whereas the Russian side is never
going to follow them. So when we talk about disarmament or we talk about taking down military exercises or limiting
defence, it actually means that we are making ourselves weaker because the other side is not going to follow those
agreements, and we should not do that.

There was also somebody who said here that expanding NATO, taking new members into NATO, would be provoking
Russia. Well, it’s not provoking Russia. Every country has the right to decide in which union or alliance it wants to be.
It's not up to any other country to say that you can’t be there. And I remind you, NATO is a defence alliance. It's not
attacking anybody. It's meant to be there for defending the countries that are in this alliance. And from what we see
right now, it's very much necessary. So we shouldn't fall into that trap.

Regarding the sanctions, I think we should also think about how one side is seizing assets, but the other side is also
confiscating assets, so that we can use the means from those assets to build up Ukraine. And therefore, if this signal
goes out, then it also means for every bullet that they fire, for every building that they destroy, they’re going to pay for
this. They're going to build this from their own money. It's coming from their pockets. I think it has to be very clear
regarding this.

On energy, we have to understand that it's going to hurt. And of course, Ukrainians are suffering now, and I do agree
with those who have said that we shouldn't finance the war machine of Putin, but we also have to understand that some
of the countries in Europe are 100% dependent on Russian gas — Bulgaria, for example. If we don't have alternatives, it’s
going to hurt them a lot and maybe so much that there is not going to be unity within Europe. We have to see what the
alternatives are, how we can help those countries so that it wouldn’t be so hard on their populations.

Some Members said that we, the EU, have emerged stronger from the crisis and I do agree with this. We have built on
the lessons that we learned from the debt crisis, which enabled us to be better in the health crisis. We had all the funds
ready to react to a possible economic fall. But now we also have to use the lessons learned from previous crises to be
stronger and I do agree we are stronger here as well.
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And the last point — no, one more point before the last point — and that is that the representative of the EPP Group
from France said that the defence clause for Article 42(7) (TEU) has never been used, but actually, that is not correct. It
has been used once — and it was for France — because of the Bataclan crisis, so I just wanted to correct that. And if some
countries who are not members of NATO, like Finland and Sweden, need this article to be in force right now to feel
more secure, then we should agree on this. I think we are not giving anything away.

And the last point is about the Ukrainian perspective to join Europe. I think what the Ukrainians need right now is
hope. They are literally fighting for Europe in Ukraine, and the least we can do is give them this hope and say that ‘yes,
you are part of Europe; you are welcome in our family’.

President. — Thank you very much, Prime Minister Kallas. Thank you to all the colleagues who participated in this
debate and stayed until this time.

The debate is closed.
Written statements (Rule 171)

Andrus Ansip (Renew), kirjalikult. — Olen uhke, et Eesti oli iiks esimesi riike, kes saatis Ukrainale Javelin tankitorjerelvi.
Olen uhke ka selle iile, et Leedu oli iiks esimesi riike, kes saatis Ukrainasse Stingereid. Eesti ja Leedu tegid seda ajal, mil
viga paljudes Euroopa riikides avalik arvamus selliseid relvasaadetisi s6jakoldesse ei soosinud. Olen tinulik Saksamaale
ja koigile riikidele, kes Ukrainale relvaabi on andnud. Agressiooni peatamiseks tuleb Venemaa tiielikult isoleerida.
Koheselt tuleb peatada Vene gaasi ja nafta ostmine. Vene sdjamasina finantseerimine tuleb 16petada. Ukrainale tuleb
kohe anda Euroopa Liiduga liitumise perspektiiv.

Adim Késa (NI), irdsban. — Tisztelt Elnk Ur! Europaban nem lehet hdbord tjra. Mindannyiunk kozos érdeke, hogy
Ukrajndban miel6bb visszadlljon a béke. Meg kell akadalyozni, hogy a habort Ukrajnén tdlra terjedjen. Udvozlom, hogy
a NATO ennek megfelelGen, feleldsségteljesen jir el. Stratégiai nyugalomra és felel@sségtudatra van sziikség. Minden
olyan lépést keriilni kell, amely belerdngatnd hazdnkat a szomszédban zajlé haboriba, veszélybe sodorva a magyar
emberek biztonsagat.

Magyarorszdg elkotelezett a béke helyredllitdsa mellett. Személyesen tapasztalom, hogy rengeteg magyar civil szervezet,
kozottik fogyatékossaggal él6kkel foglalkozok is segitenek a menekiilteken. Magyarorszag egyik legnagyobb humanitd-
rius akcidja zajlik most. Eppen ezért értetleniil dllok az elleniink gerjesztett rosszindulatd dlhirek és dezinformaciok elétt,
amelyek akdr a hatdr tdloldaldn él6 magyarok biztonsdgit is veszélyeztetik. Kérek mindenkit, fejezzék be ezt. Békére van
sziikségiink!

Sirpa Pietikiinen (PPE), kirjallinen. — Vendji on EU-maiden merkittidvd maakaasun toimittaja ja ajankohtainen energia-
kriisi on vahvistanut entisestddn sen markkina-asemaa, kun Eurooppa eldd pahinta energiakriisid sitten vuoden 1973.
Loppusyksystd lahtien maakaasun markkinahinta on noussut raketin lailla ja raakadljyn hinta on korkeimmillaan vuosi-
kausiin. Hintojen nousu ja nithin kohdistuneet tuet eivit ainoastaan ole kasvattaneet rahavirtaa kaasun ja 6ljyn tuottajille,
vaan paisuttaneet Vendjin sotakassaa. Putinin sotarikosten tukemista eurooppalaisten kustannuksella ei tule katsoa lipi
sormien, vaan tarvitaan omavaraisuuden lisddmistd panostamalla uusiutuviin energianldhteisiin. Energiaturvallisuuden on
oltava EU:n strategisen autonomian ytimessd. Komission tulee mitd pikimmiten pyrkid vieroittautumaan venildisestd
kaasusta, alkaen sen rajaamisesta ulos EU-taksonomiasta. Venaldisen kaasun ja ydinvoiman leimaaminen nyt vihredksi
keskelld sotaa on myos ristiriidassa kaikkien sanktioiden kanssa ja myos heikentdd Euroopan uskottavuutta.

Alfred Sant (S&D), in writing. — The Russian invasion of Ukraine stems out of a longstanding instability in the
European security architecture resulting from the collapse of the USSR that was glossed over. Yet, none of the concerns
Russia might have can excuse the ongoing war it has launched. Today, it is understandable that Member States feel the
need to upgrade their military capabilities, as well as to coordinate this at a pan-European level. Nonetheless, neutral
countries must retain the option to stay out of any long-term commitment equating to a military alliance. Yet, bread and
butter issues remain fundamental to the internal security of Europe. There is the urgent need for EU-level coordination
on very basic issues. To start with, a secure and stable supply of energy. The Commission’s long-term push towards the
liberalisation of the energy markets is, in this current juncture, showing major weaknesses. Energy supplies and their
security cannot be left to the management of private interests operating under ‘free’ market conditions. The war in
Ukraine is also putting under threat the concept of secure food supplies at affordable prices. Finally, a thorough asses-
sment of the contagion risks that a Russia default would bring to the European economic and financial system is
needed. Concrete measures in this regard must be taken.
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Christine Schneider (PPE), schriftlich. — Der Einmarsch Russlands in die Ukraine markiert den Beginn einer neuen Ara
fur Europa und die Welt. Ich stimme der estnischen Ministerprisidentin zu: Wir missen unsere Energieabhingigkeit von
russischem Gas und Ol verringern und die europiische Verteidigung verkniipft mit der NATO stirken. Die brutale
Aggression des russischen Prisidenten Wladimir Putin sind erschreckend und ich bewundere die ukrainische Armee
und das ukrainische Volk, die fiir ihr Land, die Freiheit, die Demokratie und die gemeinsamen europdischen Werte
kdmpfen.

Tom Vandenkendelaere (PPE), schriftelijk. — De geopoliticke spanningen aan onze oostflank lopen dramatisch op door
de brutale Russische agressie tegen Oekraine. Europa veroordeelt niet alleen in woorden maar ook in daden de uitgelokte
oorlog door de Russische Federatie. Aanzienlijke vooruitgang bij de opwaardering van ons gemeenschappelijk veilig-
heids- en defensiebeleid is nodig en het “Kiev-moment” voedt het politicke momentum, vooral dankzij een hervonden
bereidheid in Washington om de trans-Atlantische betrekkingen te cultiveren en de samenwerking tussen de EU en de
NAVO te versterken, dankzij de ontwikkeling van een nieuw strategisch kompas van de EU met een opvallende nadruk
op de daadwerkelijke uitvoering ervan, en dankzij de herziening van het strategisch concept van de NAVO, die niet op
een beter moment had kunnen komen. Op de Europese top in Versailles is een duidelijk startschot gegeven om de
afthankelijkheid van de EU op verschillende belangrijke beleidsterreinen, waaronder het brede terrein van het buitenlands,
veiligheids- en defensiebeleid, te verminderen.

Monika Vana (Verts/ALE), in writing. — The European Union is and must remain a union of peace. All EU Member
States together already have the second highest military expenditure in the world. I am therefore extremely critical of the
additional militarisation of the EU, including increases in defence spending — which are also largely bypassing the
European Parliament and its scrutiny function. As a member of a neutral state, I would also like to stress the role that
neural countries can play in regards to mediation, dialogue, civil crisis aid, humanitarian engagement and reconstruction
efforts after a war. We need an additional investment Programme for climate and social infrastructure, not new military
armament!

Henna Virkkunen (PPE), kirjallinen. — Kiitos pddministeri Kallas erinomaisesta puheenvuorosta. On ollut rohkaisevaa
nahdi, kuinka yhtendisesti paitsi EU myds koko ldnsiliittouma on vastannut Vendjan aggressioon ja tukenut Ukrainaa.
Viro yhdessd muiden Baltian maiden kanssa on ndyttinyt tdssd vahvaa esimerkkid koko EU:lle. Ukraina tarvitsee taiste-
lussa kaiken tukemme. Vendjdn raakalaismaiset iskut on saatava poikki. Oli erittdin tirked avaus, ettd EU rahoittaa my0s
suoraan Ukrainan asehankintoja. Seuraavaksi EU-jdsenmaiden pitdd lopettaa oljyn ja kaasun ostot Venijaltd. Se todella
iskisi lopullisesti Vendjian talouteen. On kestimitontd, ettd samalla kun sanktioimme isosti Vendjdn taloutta, kuitenkin
samalla rahoitamme sotaa satojen miljoonien energiaostoilla joka pdivd. EU:n riippuvuus Vendjin energiasta on tehnyt
meistd heikon. Sen seurauksena EU-maat eivit riittdvin vahvasti kyenneet sanktiomaan Vendjad heti Krimin laittoman
miehityksen jilkeen. Todella vahvoihin toimiin ldhdettiin vasta nyt ison hyokkdyssodan alettua. EU:n energiariippuvuu-
desta on tehtivi loppu. Talld viikolla EU-komissio esitteli REPowerEU-toimenpidelistan, jolla energiariippuvuus Venijastd
saataisiin poikki. Aikataulu on kuitenkin pettymys, silli komissio tavoittelee riippuvuuden loppumista vasta vuoteen
2030 mennessd. Tarvitsemme paljon nopeampia toimia. EU-jasenmaiden on lopetettava venildisten fossiilisten energia-
lahteiden kdytto ja lisdttdvad investointeja puhtaisiin teknologioihin ja energian varastointiin. Totta kai energiaostojen
lopettaminen iskee jdsenmaihin, mutta niin iskee myGs sota. Vendjin kaikki loputkin pankit on irrotettava
Swift-jdrjestelmastd. Samat toimet on ulotettava myos Valko-Vendjdin, joka on tukenut Venijin hyokkaysta.

Marco Zanni (ID), per iscritto. — L'aggressione dell'Ucraina da parte della Russia € un atto sconsiderato che ¢ nostro
dovere contrastare. Tuttavia, nei giorni scorsi ho sentito alcuni colleghi parlare con troppa leggerezza di guerra e di
intervento militare da parte europea, senza considerare le conseguenze e i rischi che potrebbero comportare: ritengo che
le sanzioni siano state un passo importante, ma ora deve essere la diplomazia a portarci verso la risoluzione del
conflitto.

Ciononostante, va anche riconosciuto che lo sforzo diplomatico e la capacita di mediazione dell'UE sono rese molto pit
difficili dalla dipendenza energetica dalla Russia. L'incapacita di essere autonomi e di diversificare i fornitori ci ha reso
vulnerabili alle pretese del regime russo e rischia di far ricadere il peso economico della guerra sui nostri cittadini.
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Questa stessa dipendenza energetica sta anche mostrando gli aspetti piu critici della transizione verde. In poche setti-
mane siamo passati dai «bisticci» sulla tassonomia verde all'unanime approvazione di utilizzare le centrali nucleari e a
carbone, sottolineando la netta distinzione tra obiettivi ideologici e pragmatici.

Vorrei concludere accogliendo con favore l'intenzione di diversi paesi di rinnovare il proprio impegno di spesa verso la
NATO. Ritengo che questa crisi ci ricordi I'importanza della fiducia e dell'alleanza che abbiamo con i nostri partner
oltreoceano.

Carlos Zorrinho (S&D), por escrito. — Face a agressdo e invasio russa da Ucrania, a Unido Europeia uniu-se numa
resposta coordenada e robusta impulsionada pela expressdo livre e democratica das suas opinides ptiblicas. Essa resposta
ndo pode, no entanto, deixar de expor também as suas fragilidades, designadamente na dependéncia externa para a sua
seguranga e defesa, na dependéncia energética e na relativa desprotegdo em relagio aos processos de desinformagio e
ataques cibernéticos. A boa articulacdo no contexto da NATO, valorizando o eixo transatlantico da seguranga global e a
coordenagido de esfor¢os dos Estados-Membros, permitiu ao Vice-Presidente da Comissdo Europeia e Alto Representante
para a Politica Externa afirmar que a invasdo russa da Ucrdnia marcou «o ato de nascimento de uma Unido Europeia
geopolitica». Esta proclamacio tem um sentido. J& ndo basta a diplomacia, embora ela continue a ser decisiva, para que a
Unido Europeia garanta a sua relevancia e sobretudo a sua seguranca e defesa. Mantendo a perspetiva multilateral que
faz parte da sua esséncia e dos seus valores e principios, é preciso reforcar a alianca de seguranga e defesa e dotd-la dos
meios necessdrios para garantir a protecio da Unido e projetar a sua visdo de paz e liberdade no contexto global.

(The sitting was suspended at 12.57)

PRESIDENZA DELL’ON. PINA PICIERNO

Vicepresidente

9. Wznowienie posiedzenia

(La seduta ¢ ripresa alle 15.01)

10. Baterie i zuzyte baterie (debata)

Presidente. — L'ordine del giorno reca la relazione di Simona Bonafé, a nome della commissione per I'ambiente, la
sanita pubblica e la sicurezza alimentare, sulla proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio relativo
alle batterie e ai rifiuti di batterie, che abroga la direttiva 2006/66/CE e modifica il regolamento (UE) 2019/1020
(COM(2020)0798 — €9-0400/2020 — (2020/0353(COD)) (A9-0031/2022).

Simona Bonafe, relatrice. — Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, basta guardarci intorno anche in
quest’Aula per capire come l'utilizzo delle batterie sia gia parte integrante della vita quotidiana di ognuno di noi, e lo
sara sempre di pill nei prossimi anni se & vero, come ¢ vero, che I'Europa si € posta l'obiettivo della neutralita climatica
da qui al 2050.

La mobilita infatti sara sempre pitt sostenibile, le nostre citta sempre pitt smart e per puntare maggiormente sulle fonti
di energia rinnovabili avremo sempre piu bisogno di accumulatori. In una parola, le batterie saranno il pilastro su cui
costruire il nostro nuovo paradigma di sviluppo sostenibile. Ecco perché il regolamento di cui stiamo discutendo ¢
fondamentale. Fondamentale per creare in Europa una vera e propria catena del valore intorno a questo prodotto, a
partire dalle regole e dagli standard nella progettazione e nella realizzazione fino ad arrivare a nuovi target nel recupero
e nel riciclo di batterie.
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Per la prima volta infatti la normativa europea prende in considerazione l'intero ciclo di vita di un prodotto. Qui stiamo
parlando dal momento in cui il prodotto viene concepito, quindi dal suo design, fino al fine vita, come appunto dicevo
prima. Questa nuova impostazione olistica — ci tengo a sottolinearlo — dovra da ora in poi rappresentare la regola per le
future legislazioni in materia di prodotti sostenibili e di economia circolare. E non € un caso, non ¢ stato un caso che
questo approccio olistico sia stato proposto per un prodotto come le batterie, che nei prossimi anni vedranno aumen-
tare sensibilmente il proprio utilizzo ma anche la propria applicazione in nuovi settori.

Per dare qualche numero: si stima infatti che l'utilizzo di batterie, per i soli veicoli elettrici, aumentera di 15 volte dal
2030 al 2035, senza contare che gia oggi, gia in questo momento, si stanno diffondendo sempre di pitt mezzi di
trasporto leggeri come il monopattino, l'e-bike e l'e-scooter. Questi dati per capire come aumentera di pari passo
anche l'uso dei materiali strategici alla base della tecnologia, in particolare degli ioni di litio e quindi di cobalto, litio,
nichel e manganese, di cui, ahime, purtroppo 'Europa € povera e, a oggi, dipende completamente dalle importazioni.

Per riuscire a rimanere al passo con i nostri competitor globali, garantendo un‘autonomia strategica
nell'approvvigionamento e sfruttando le potenzialita delle nuove tecnologie, si dovranno mettere in campo politiche di
industrializzazione che utilizzino i principi della circolarita. Pertanto, il nuovo regolamento deve avere un doppio obiet-
tivo: garantire da una parte un’elevata tutela della salute umana e di protezione dell'ambiente, ma anche assicurare con
standard armonizzati che la produzione di batterie rimanga in Europa. Dovremo evitare infatti I'errore fatto in passato
per i pannelli solari, per i quali all'incentivo alla commercializzazione non ¢ corrisposta la creazione di un nuovo settore
industriale europeo.

Impronta carbonica massima, contenuto minimo di materiale riciclato, standard di performance, durabilita e removibilita
sono i principali requisiti di sostenibilita, introdotti per la prima volta per le batterie, che devono puntare a diventare un
benchmark per l'intero mercato globale e dovranno essere applicati a ogni tipologia di batteria commercializzata nel
mercato europeo, incluse quelle importate dai paesi extra UE.

Per rendere le batterie realmente sostenibili non basta rispettare I'aspetto ambientale ed evitare azioni predatorie sulle
risorse naturali, ma cio deve essere coniugato con il rispetto dei diritti sociali, uno fra tutti il divieto di sfruttamento del
lavoro minorile nelle miniere di estrazione delle materie prime. Attraverso questo regolamento ci siamo posti questo
obiettivo e abbiamo reso, per la prima volta, la due diligence obbligatoria per un prodotto specifico. Pertanto, tutte le
batterie immesse sul mercato saranno coperte da queste nuove regole.

Il maggior ricorso alle batterie si tradurra inoltre in una maggior quantita di rifiuti. Si prevede, ad esempio, che il
numero di batterie al litio pronte per essere riciclate aumentera di 700 volte fra il 2020 e il 2040. Si puo ben capire
come una raccolta di qualita e in quantita ambiziose per tutte le categorie di batterie sia il prerequisito essenziale per
attuare un modello circolare e creare un mercato efficiente delle materie prime e seconde. L'inserimento di requisiti
obbligatori per la responsabilita estesa del produttore e I'aumento dei target di raccolta vanno esattamente in questa
direzione.

Per concludere il mio intervento, penso che siamo tutti consapevoli della complessita di questa legislazione che dovra
anche adattarsi all'evoluzione delle nuove tecnologie, non ancora completamente mature. Del resto, pero, abbiamo
davanti a noi una sfida che richiede una risposta immediata. Noi come Parlamento l'abbiamo colta, spero lo stesso
possa fare il Consiglio, in modo da avere in tempi brevi una normativa ambiziosa che consenta all'Unione europea di
avere tutti gli strumenti per diventare leader globale nel mercato delle batterie.

Patrizia Toia, relatrice per parere della commissione per lindustria, la ricerca e lenergia. — Signora Presidente, signor
Commissario, onorevoli colleghi, I'Europa in passato ha spesso commesso l'errore di non collegare alle sue politiche
ambientali una coerente politica industriale, come nel caso dei pannelli fotovoltaici, un classico, e ha creato cosi una sua
pericolosa dipendenza da altre aree del mondo, sia per prodotti ad alto contenuto tecnologico che per prodotti a basso
contenuto.

Ora siamo di fronte alla sfida delle batterie ad alta capacita di accumulo, batterie indispensabili per la mobilita elettrica,
ma anche per tutta la transizione verso le rinnovabili, come la relatrice ci ha ben illustrato. Molti hanno pensato che
fosse troppo tardi, che la sfida fosse gia persa per 'Europa, ma noi crediamo di no, I'Europa crede di no e per questo sta
lavorando per diventare un continente competitivo su questa produzione, sia sul piano tecnologico che sul piano indu-
striale, e per realizzare una sua sovranita come ¢ spesso nelle nostre ambizioni. Per questo abbiamo creato una Battery
Alliance, chiamando a raccolta il mondo della ricerca, delle imprese e delle autorita pubbliche, e in qualche modo
abbiamo anche fatto passi avanti, questo stesso regolamento fa dei passi avanti: non si limita a parlare dello smalti-
mento, ma copre tutto I' upstream, definendo le caratteristiche che le batterie devono avere per essere immesse sul
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mercato europeo e dando cosi dei principi, anche sulla due diligence, che varranno per tutti, e definendo target e quote di
smaltimento e riciclo delle componenti per le materie prime critiche. Il regolamento da un lato, I'Alliance per la ricerca e
l'innovazione tecnologica, i PCI per i progetti comuni di interesse europeo, le gigafactory per creare capacita produttiva:
solo cosl, con tutti questi strumenti, potremo avere in Europa le batterie piti performanti e il massimo riciclo delle loro
componenti. Su questo piano ¢ stato il nostro contributo come commissione ITRE e la nostra ambizione al progetto; la
sfida si vince in Europa, se le politiche ambientali si collegano alle strategie industriali, allo sforzo tecnologico e alla
completa applicazione dei principi dell'economia circolare.

Antonius Manders, rapporteur IMCO. — Voorzitter, commissaris, de huidige droevige toestand in de wereld laat meer
dan ooit zien dat Europa voor de energietransitie zijn eigen batterijcelproductie moet opbouwen om niet meer athanke-
lijk te zijn van derde landen. We hebben 19 maal meer batterijen nodig om de klimaatdoelen te halen.

Ik ben ontzettend blij met de complimenten die ik heb gekregen dat het dossier dat in de commissie IMCO is goedge-
keurd, nagenoeg is overgenomen. lk geef die complimenten graag door aan Simona Bonafe.

Een nieuw Europees strategisch industriebeleid zat in het IMCO-dossier en zit ook in het dossier waarover wij vanavond
en morgen gaan stemmen. Hetzelfde geldt voor de bescherming van ons milieu, met een kringloop van grondstoffen van
batterijen, van ontwerp over productie en gebruik tot recycling.

We wilden een exportverbod voor gebruikte batterijen om zo de grondstoffen binnen Europa te houden en ze weer te
gebruiken voor de productie van nieuwe batterijen.

Ook wilden wij een statiegeldsysteem voor consumentenbatterijen, opnieuw om de grondstoffen te kunnen hergebruiken
en de cashflow te gebruiken om de ontwikkeling van nieuwe batterijcellen, gemaakt van Europese grondstoffen, te
bevorderen. Jammer dat dat eruit is gehaald, maar wellicht komt dat later nog.

Het uiteindelijke doel is dat Europa voor zo'n belangrijke sector als energie niet athankelijk mag en kan zijn van derde
landen.

Virginijus Sinkevicius, Member of the Commission. — Madam President, let me start by sincerely thanking the European
Parliament for all the work that went into preparing the report that we are discussing this afternoon and on which you
will vote later this evening.

I will not be able to name all of you, but representing the lead Committee on the Environment, Public Health and Food
Safety (ENVI), as well as the associated committees, the Committee on the Internal Market and Consumer Protection
(IMCO), the Committee on Industry, Research and Energy (ITRE) and the Committee on Transport and Tourism (TRAN),
I would address my thanks in particular to the rapporteur, Simona Bonafe, as well as to Antonius Manders, Patrizia Toia
and Ismail Ertug. Thanks to your relentless work on this important file over the last years and months and to your
commitment to proceeding as fast as possible to build up a large support for your mandate, we are here today close to
starting trilogues once the Council has adopted its position next week at the Environment Council. In the light of
Russia’s unprecedented attack on Ukraine and the imperative of making Europe independent from fossil fuels, a new
regulatory framework for the EU battery value chain is more needed and urgent than ever before.

The fact that no less than four of your committees were involved in examining our proposal is testimony to its strategic
importance for the EU. The proposal for a new batteries regulation was our first legislative proposal implementing the
European Green Deal and, in some respects, it constitutes a blueprint for other legislation to come on sustainable
product policy. When we adopted it in December 2020, we did not anticipate the level of support it generated among
the co-legislators and the enthusiasm that it developed. When preparing the proposal we tried to strike a careful balance
between the level of ambition, the burden on economic operators and the feasibility of implementing the requirements
and provisions proposed.
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Looking at the amendments you proposed today, I can see that you clearly considered our proposals a good starting
point. But I also know that you would like to go further and faster with many of the sustainability requirements and
end-of-life aspects. In the coming weeks and months, we will engage as an honest broker in the political negotiations
over the final text. Changes will need to be assessed with care. The regulation should be ambitious and, at the same
time, its implementation should be realistic. We need to keep the balance. But what matters most is that, in the end, we
will have a forward-looking predictable regulatory framework which ensures the sustainability and the competitiveness
of the emerging battery value chain in the EU. You can count entirely on our active and constructive support to ensure
a successful and satisfactory outcome of those negotiations.

Many business decisions and investments are already being made in the light of the changes this new regulatory frame-
work will bring when progressively rolled out over time. We need to deliver on these expectations with ambition and
credibility. Thank you very much for your attention, and I am looking forward to today’s debate.

Ismail Ertug, Verfasser der Stellungnahme des mitberatenden Ausschusses fiir Verkehr und Tourismus. — Frau Prasidentin! Ich
kann nicht genug betonen, wie wichtig dieser Bericht fiir die Erreichung unserer Klimaziele ist. Noch vor ein paar
Wochen hitten wir womoglich nur dber die umweltpolitischen, okologischen und sozialen Vorteile der
Batterie-Verordnung gesprochen, die Europa eben auf den Weg zu einer nachhaltigen und emissionsfreien Zukunft
bringen wird.

Aber mit dem Krieg in der Ukraine ist nichts mehr so, wie es vorher war. In diesem Bericht, liebe Kolleginnen und
Kollegen, geht es nun auch um die strategische Sicherung der Rohstoffe fiir eine schnell wachsende Batterieindustrie und
die Beschleunigung eben unserer sauberen Energiewende. Es ist angesprochen worden, dass das Recycling von wertvollen
und umweltkritischen Materialien aus Batterien ein Schliissel zu einer nachhaltigen und wettbewerbsfihigen Batteriein-
dustrie sein wird, die weltweit an der Spitze stehen sollte. Die Einfithrung von Mindestzielen fiir die Recyclingeffizienz
und fiir die Sammlung von Altbatterien wird entscheidend zu diesem Ziel beitragen.

Aus der Transportperspektive mochte ich vor allem die Ausweitung auf leichte Verkehrsmittel und die Streichung des 2-
Kilowatt-Schwellenwertes hervorheben. Wir machen somit die Gesetzgebung zukunftssicher, indem wir die E-Bikes und
die sogenannten E-Scooter in die Verordnung aufnehmen.

Europaweit sind in diesem Sektor rund 1000 kleine und mittlere Unternehmen mit mehr als 155 000 direkt oder
indirekt beschiftigten Fachkriften vorhanden. Allein in der Fahrradindustrie wird ein Umsatz von mehr als 18 Milliarden
Euro erwirtschaftet. Das heiflt, mit der Batterie-Verordnung werden wir sicherstellen, dass die Mirkte fiir Elektrofah-
rzeuge und E-Bikes mit all den Vorteilen dieser Fahrzeuge fiir Umwelt und Gesundheit weiterhin florieren und diese
Fahrzeuge auf den europdischen Markt gebracht werden.

Pernille Weiss, for PPE-Gruppen. — Fru formand! Brugte batterier har leenge veret problematiske for vores milje. Derfor
er det ikke forste gang, at batterier er pd dagsordenen her i Europa-Parlamentet. Denne gang er det dog anderledes, for
siden sidst har vi for alvor forstdet, hvad cirkuler gkonomi kan, og hvor centralt batterier placerer sig i den grenne
omstilling. Vi skal derfor lave gkosystemer for batterier, sé de bliver i kredsleb vk fra at skade naturen, vores sundhed
og sikkerhed. P4 den mdde bliver de til rdmaterialer, som kan fi en tur mere eller flere i et nyt batteri i omleb, der
understotter EU’s selvforsyningskader af det, vi ikke kan undvere, ndr der er uro pd markederne, og ndr vi skal vise
respekt for, at naturens ressourcer ikke er uendelige. Det er rigtigt godt!

Hvad der ogsé er godt er, at vi styrker indsatsen for miljget og @ger forbrugersikkerheden ved at skelne meget tydeligere
imellem, hvilke typer af batterier der ber udskiftes af hvem. Og sa styrker vi og strukturerer vi det indre marked for
batterier og sikrer ens konkurrenceregler. Det sker med ambitigse standarder og harmoniserede regler, og det vil give
den europziske batterisektor meget bedre vilkar for at udvikle sig til at indtage en global fererposition. Det er vigtigt for
EU’s konkurrencekraft og ekonomi, og det er afgarende for, at EU kan skubbe resten af kloden i en bedre retning. Det er
rigtigt godt!
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Vi ma nemlig aldrig nogensinde glemme, at det er og bliver den private sektor og dens innovative virksomheder, der er
den sterkeste motor til at drive verden videre frem i en renere, sundere, gronnere og rigere retning. Vi politikere skal
sikre rammerne, reglerne og incitamenterne, s& det gores muligt, og det gor vi med denne opdatering af EU’s batterifo-
rordning, som vi nu vedtager, og det er vi i PPE meget tilfredse med.

Adriana Maldonado Lépez, en nombre del Grupo S&D. — Sefiora presidenta, sefior comisario, quiero, en primer lugar,
felicitar a mi compafiera Simona Bonafé por el gran informe que ha sido capaz de sacar adelante la Comisién de Medio
Ambiente, Salud Piblica y Seguridad Alimentaria.

Creo que es importante que pongamos en contexto el porqué de la importancia de este futuro Reglamento (anterior
Directiva —ya algo muy importante—) que va a salir posiblemente, aqui, adelante en el Pleno del Parlamento Europeo.

Este futuro Reglamento se enmarca dentro del Plan de Accién para la Economia Circular que presenté la Comision en
marzo del afio pasado. Este Plan recogia el cambio de directiva a reglamento y, en la Comisién IMCO, estamos muy
orgullosos, porque, en primer lugar, permite armonizar una norma y hacerla totalmente transversal para los diferentes
Estados miembros.

Este Reglamento es importante porque se enmarca dentro del tsunami legislativo del Pacto Verde Europeo, que va a
cambiar nuestra forma de consumir, de relacionarnos, de producir dentro de la Uni6n Europea y, en definitiva, nuestra
forma de relacionarnos también con el mundo que nos rodea.

Es la primera vez que la Uni6n Europea es capaz de regular a lo largo de toda la cadena de valor de un producto: desde
cémo extraemos las materias primas y las condiciones que tiene que tener esa extraccién hasta como somos capaces de
eliminar los dltimos residuos o reciclar las baterfas.

Quiero destacar tres aspectos importantes que creo que se ponen en valor y que son el centro de esta aprobacién que
haremos en el Parlamento Europeo.

En primer lugar, entre esos tres objetivos, se halla el de respetar los derechos humanos durante todo el proceso, sobre
todo en la extraccion de las materias primas; también reducir el impacto ambiental durante la fabricacién de las pilas y
las baterias; y, por tltimo, pero no por ello menos importante, que las baterfas que circulen por el mercado interior sean
sostenibles, de un alto rendimiento y, sobre todo, sean seguras para todos los consumidores.

Ademds, es importante que pongamos en valor lo que hemos logrado: no solamente se van a incorporar ciertas baterfas;
hay que incluir las baterfas portdtiles, las baterfas de automocion, las de vehiculos eléctricos y también las baterias
industriales.

Pero me quiero centrar también en un elemento muy utilizado por un segmento de la poblacién muy importante, como
es la gente joven. Hemos sido capaces de incorporar los medios de transporte ligeros, como son los patinetes eléctricos,
ya que no nos podemos quedar fuera de este cambio tecnoldgico y de habitos de consumo.

En definitiva, un futuro Reglamento que viene a enmarcarse dentro de la agenda verde y de la agenda tecnoldgica de la
Unién Europea. Tenemos que poner en valor el papel que desempefian los consumidores y, sobre todo, crear esa
conciencia social en los ciudadanos europeos con relacién a todo lo que tiene que ver con lo que consumimos, con lo
que fabricamos y con cémo nos relacionamos con el medio ambiente.

Karin Karlsbro, on behalf of the Renew Group. — Madam President, how many batteries do you have in your home? I
tried to count mine: cell phone, computer, headphones, toys, speakers, smoke alarms and, hopefully, in my next car.
Batteries do play an increasing role in our lives to ensure that appliances and services used daily, like mobility and
energy storage, work. We need batteries for electrification and innovation as we leave fossil fuels behind us.

The European Batteries Regulation is a new type of environmental legislation model that follows the product’s lifecycle
from manufacturing to consumption and all the way to recycling into new products. With the new regulation, we will
have more sustainable batteries that require responsibility for both human rights and the environment. Their carbon
footprint has to be declared in a special passport and the material has to be recycled. With the new regulation, it will be
easier to replace worn out batteries with new, recycled ones. A fully harmonised regulation, applicable in all Member
States, also increases predictability for all stakeholders involved. A circular economy is a win for us and for the climate,
and a decarbonised future requires sustainable batteries.
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Malte Gallée, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prasidentin, sehr geehrter Herr Kommissar, liebe Simona! Ich
glaube, es ist uns allen klar, es war noch nie so deutlich und noch nie so dringend wie in diesen Tagen und Stunden:
Wir miissen alles dafiir tun, um weg von fossilen Treibstoffen zu kommen, und Batterien sind dafiir eine absolute
Schliisseltechnologie.

Klimakrise, Artensterben, Umweltverschmutzung — all diesen Krisen miissen wir uns mit voller Kraft entgegenstellen.
Dafiir braucht es eben Gesetze, die genau das ermoglichen.

Herr Kommissar, ich mochte Thnen ausdriicklich fiir einen exzellenten Gesetzesvorschlag danken. Zum ersten Mal
denken wir in der Produktpolitik wirklich nachhaltig und ganzheitlich, vom Abbau der Rohstoffe iiber die CO,-arme
Produktion zu langen Lebenszeiten bis zum echten Recycling. Diese Batterie-Verordnung kann eine wirkliche Blaupause
werden fir zukiinftige Gesetzgebung, fuir nachhaltige Produkte.

Aber an einigen Stellen mussten wir den Vorschlag natiirlich noch einmal entscheidend nachschirfen. Erstens brauchen
wir ein starkes Recht auf Reparatur. Alle Batterien in Handys, Laptops und dhnlichen Gerdten miissen von den Verbrau-
cherinnen und Verbrauchern selber ausgetauscht werden konnen. Hier haben die Unternehmen in der Vergangenheit
wirklich lange genug die Interessen der Menschen und der Umwelt missachtet.

Zweitens echtes Recycling fiir alle Batterien. Die wichtigen Rohstoffe wie Lithium, Kobalt, Nickel miissen nicht nur
recycelt werden, sondern dann natiirlich auch wiederverwendet werden. Nur so schaffen wir den Schritt hin zu einer
echten Kreislaufwirtschaft.

Und drittens: Ausbeutung — in einer Kobaltmine zum Beispiel — wird ja nicht auf einmal egal, nur weil der Rohstoff
danach in einer kleinen Batterie verwendet wird. Deshalb miissen Regeln zur Sorgfaltspflicht natiirlich fiir alle Batterien
gelten und nicht nur fiir Elektroautos.

Alles in allem: Gemeinsam konnten wir ein wirklich revolutionires Paket schniiren, auf das die Zivilgesellschaft in der
ganzen Welt mit grofer Erwartung blickt, besonders auch indigene Gemeinschaften.

Liebe Kolleginnen und Kollegen, lassen Sie uns heute den Grundstein legen fiir saubere Batterien made in Europe, fiir
zukunftsfeste Arbeitsplitze in Europa, saubere Technologie fir die so nétige Energiewende, wirksamen Schutz der
Verbraucherinnen und Verbraucher und globale Gerechtigkeit.

Sylvia Limmer, im Namen der ID-Fraktion. — Frau Prisidentin, liebe Kollegen! Abgesehen davon, dass es komplett irrsin-
nig ist, per politischem Dekret den Automarkt zu zwingen, auf teure, keineswegs CO,-freie, ressourcenverschlingende
Elektro- und damit Batterietechnik umzustellen — also abgesehen vom iiblichen Unsinn —, stimme ich der Kommission
zu, dass Batterien eine Schliisseltechnologie sind — bzw. zu einer befohlen wurden und daher der Regulation bediirfen.
Nicht zuletzt auch, weil diese Technik noch in den Kinderschuhen steckt, und insbesondere, um die Bedingungen, denen
Verbrennungsmotoren und Elektromobilitit unterworfen sind, anzugleichen.

Denn entgegen anderslautenden Behauptungen sind Batterien weder besonders nachhaltig, CO,-frei oder umweltscho-
nend, was die vorliegende Verordnung zum Teil dndern will — was ich erst einmal fir begriiBenswert halte. Allerdings
will man sich fur meinen Geschmack daftir zu viel Zeit nehmen. Statt der von mir geforderten Zertifizierung des CO,-
Fufabdrucks von Batterien bis Mitte 2023 soll es lediglich bei einer CO,-Deklaration ein Jahr spiter bleiben. Seltsam fiir
eine E-Mobilitit, die von sich behauptet, CO,-frei zu sein!

Dass man den enormen okologischen Schiden, aber auch den absehbaren okonomischen Abhingigkeiten mit einer
Recyclingquote beikommen will, ist maximal als netter Versuch zu werten. Eine Studie kam zum Schluss: Wollte man
die 32 Millionen britischer Fahrzeuge elektrifizieren, brauchte man das Doppelte der Weltproduktion bei Kobalt und 75 -
Prozent der weltweiten Lithiumproduktion.

Weltweit werden aber jdhrlich 56 Millionen Autos produziert. Auflerdem befinden sich laut Analyse des Fraunhofer-
Instituts vom November 2021 siamtliche Recyclingverfahren noch in den Pilotphasen und produzieren als extrem ener-
gieintensive Verfahren selbst grofle Mengen an CO, und giftigen Abfallprodukten.
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Fir schwerwiegender halte ich die Probleme, die aus den zukiinftigen Rohstoffabhingigkeiten resultieren. Bis
zu 20 Prozent des batteriefihigen Nickels kommen aus Russland. Die Abhingigkeit von China beziiglich seltener Erden
und fast aller verarbeiteten Batteriezutaten ist nicht minder bedenklich. Die derzeitige Krise sollte uns hier Lehrmeister
sein. Wir sollten nicht mutwillig neue Abhingigkeiten kreieren.

Mein Fazit daher: Eine weitere grandiose politische Fehlentscheidung im Namen des Klimas mit nachfolgender
Gesetzgebung zu retten, wird vermutlich scheitern.

Am Ende aber etwas, was mir als Mutter personlich am Herzen liegt: Alle meine Antrige, Kinderarbeit als
Ausschlusskriterium in den Lieferketten zu implementieren, wurden im Ausschuss abgelehnt. Lassen Sie bitte nicht zu,
dass Kinder fiir die E-Lifestyle-Karossen der betuchten griinen Klientel zu Leidtragenden werden. Schauen Sie nicht weg.
Stimmen Sie unseren Antragen diesbeziiglich zu.

Nicola Procaccini, a nome del gruppo ECR. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la cieca avanzata nella transizione
energetica passa oggi da quest'Aula e trae nuova linfa dal contenuto di questa relazione, un documento che, nonostante
alcuni sforzi apprezzabili, tradisce un'impostazione ideologica non tecnica, non realistica e neppure giustificata dal punto
di vista ambientale, dato che ¢ perlomeno impreciso affermare che un’auto elettrica inquini meno di un’auto a benzina.

Questa propensione acritica verso l'elettrico conferma un approccio non solo manicheo ma anche privo di una visione
strategica che ci porta dritti dritti verso un‘altra dipendenza energetica, quella dalla Cina, un paese che monopolizza, con
la brutalita tipica dei regimi totalitari, i giacimenti di materie prime necessarie per la realizzazione delle batterie da cui
dipendono le fonti rinnovabili. Davvero non vi ¢ bastata la lezione di questi giorni? Correndo a tappe forzate verso una
riduzione di emissioni di CO, che impatterebbe solo sull'8 % di cui siamo responsabili su scala mondiale abbiamo
rinunciato a estrarre gas dai nostri giacimenti, abbiamo rinunciato a gasdotti e rigassificatori, chiuso centrali nucleari,
dismesso quelle a carbone, che oggi si vorrebbero riaprire in tutta fretta, ma, soprattutto, ci siamo resi schiavi
dell'acquisto di energia dalla Russia, dal Qatar e da altri regimi nient'affatto liberali, cosa che ci impedisce, tra laltro, di
sanzionare in maniera efficace la folle guerra di Putin in Ucraina, un conflitto che potrebbe persino diventare apocalit-
tico.

Ben venga allora la neutralita climatica, ma la nostra priorita politica, ve I'abbiamo ripetuto tante volte, deve essere
lindipendenza energetica, da cui dipende la tenuta del nostro sistema economico ma anche la nostra sovranita democ-
ratica.

Ci preoccupa la temperatura di 1 o 2 gradi piu alta nel lungo periodo, ma i nostri figli ci chiedono innanzitutto di
arrivarci al lungo periodo.

Silvia Modig, The Left-ryhmdn puolesta. — Arvoisa puhemies, monista ilmastopolitiikan ja kestivin kehityksen keinoista
ollaan tissd salissa oltu erimielisid. Toivon ja uskon, ettd kiertotalous on sellainen ratkaisu, joka nayttaytyy mahdollisuu-
tena, jossa kaikki voittavat. Samalla kun padsemme irti neitseellisten luonnonvarojen ylikdytostd, luomme uusia arvoket-
juja ja mahdollistamme uusien tyopaikkojen syntymisen. Kun jdte suunnitellaan jo valmistuksessa pois, tarjoaa tuote
saapuessaan kayttoikinsi padhdn meille uuden raaka-aineen, joka jatkaa kiertoaan. Ilmasto kiittdd, emme tuhlaa planee-
tan rajallisia luonnonvaroja ja mahdollistamme uusien tyopaikkojen synnyn.

Akkujen tarve tulee moninkertaistumaan, talousfoorumin arvion mukaan jopa 19-kertaiseksi ldhivuosina.
IImastotavoitteiden saavuttaminen vaatii akkujen kdyton lisddmistd liikenteen pddstovahennysten saavuttamiseksi ja
myos arjen palveluiden digitalisaatio lisdd akkujen tarvetta. Kasvuvauhti on kova. On aivan vilttimitontd, ettd pystymme
ottamaan talteen akkujen arvokkaat metallit ja kdyttdimain ne uudelleen. Tdmin asetuksen voima on siind, ettd se
huomioi aivan koko elinkaaren.

Piddn erityisen tirkednd, ettd otamme kantaa myos ihmisoikeuksiin. Monet arjen digitalisaatiossa tarvitsemamme raaka-
aineet ovat perdisin konfliktialueilta ja pahimmillaan niiden arvo aiheuttaa konflikteja. On kestimaitonts, ettd kulutuk-
semme mahdollistuu ihmisoikeuksien kustannuksella, ja siksi onkin tirkedd, ettd yritysvastuun mukainen huolellisuus-
velvoite koskee tulevaisuudessa kaikkia akkuja.

Olen iloinen ja kiitollinen esitteli Bonafelle siitd, ettd mietintd asettuu kunnianhimon kannalle. Olisin itse ollut valmis
vield pidemmalle menemain, mutta tulen ddnestdmain tyytyvaisend tima mietinnon puolesta. Tdmd on planeetan etu, ja
se my0s vahentdd Euroopan riippuvuutta niiden kriittisten raaka-aineiden osalta. Lisiksi asetus helpottaa kuluttajan
tilannetta, kun akkuja pystyy itse vaihtamaan ja pakkausmerkinnit kertovat hiilijalanjiljen. Uusi akkuasetus on tirked
askel tielld kohti planeetan rajoja kunnioittavaa raaka-aineiden kdyttod ja kohti kiertotalouden tdyden potentiaalin saa-
vuttamista.
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Ljudmila Novak (PPE). - Gospa predsedujoca, spostovani gospod komisar!

Zadnje krize, ki so prizadele svet in Evropsko unijo, so razgalile vrsto problemov, ki smo se jih prej premalo zavedali.

Ne samo, da smo se po zacetku te vojne prebudili v novi svet, pa¢ pa smo tudi na novo spregledali. Sedaj tudi bolje
vidimo vse manipulacije, lazi, prevare in zlo¢ine velikega diktatorja.

Kljub izjemnim strahotam in izzivom zaradi vojne moramo $e zmeraj dovolj pozornosti nameniti okoljskim izzivom.
Soocanja s temi problemi ne moremo prestavljati na prihodnost, ker nam zmanjkuje ¢asa. To bo zahtevalo od nas veliko
sprememb v nasih ravnanjih in v nafem nacinu Zivljenja.

Razgalila se je naSa prevelika odvisnost od drugih drzav na mnogih pomembnih podro¢jih, od energije, pomanjkanja
sestavin za zdravila in komponent za sodobne tehnologije, da o prehranski varnosti niti ne govorimo.

Baterije so klju¢na tehnologija za energetski prehod Evrope. Zato potrebujemo nov strateski pristop za njihovo proiz-
vodnjo, uporabo in tudi razgradnjo. Poleg pozitivnega vidika imajo baterije tudi skodljiv vpliv na okolje.

Nasa odvisnost ob pomanjkanju naravnih virov na razli¢nih podro¢jih zahteva od nas Se bolj skrbno ravnanje s tem, kar
imamo. Krozno gospodarstvo za trajnostni razvoj in ponovna uporaba strateskih materialov sta izredno pomemben del
nase prihodnosti. Z dolo¢anjem in upostevanjem trajnostnih meril ter s sodelovanjem proizvajalcev in uporabnikov, ob
upostevanju ustrezne zakonodaje, bomo naredili korake v pravo smer.

Giinther Sidl (S&D). — Frau Prisidentin, werter Herr Kommissar, Kolleginnen und Kollegen! Batterien sind eine Schliis-
seltechnologie fiir die Energiewende in Europa. Sie sind fiir eine nachhaltige Mobilitit und fiur die Speicherung von
Energie aus erneuerbaren Quellen unerldsslich und zudem ein fester Bestandteil unseres tdglichen Lebens.

Schitzungen zufolge wird die Gesamtmenge der Industriebatterien, einschlieflich derjenigen fiir E-Bikes und Elektrofah-
rzeuge, von derzeit 0,7 Millionen Tonnen auf fast 4,4 Millionen Tonnen im Jahr 2035 ansteigen.

Ich bin sehr zufrieden mit dem vorliegenden Bericht, da viele wichtige Themen entlang des gesamten Lebenszyklus von
Batterien neu geregelt wurden und nicht nur entlang der Lieferkette, sondern entlang der gesamten Wertschopfungskette.
Wir setzen neue MafSstibe fiir saubere Batterien. Erstmals miissen Batterien Mindestanforderungen fiir nachhaltigen und
sozial verantwortungsvollen Abbau von Rohstoffen erfiillen.

Uberdies werden auch die Verbraucherrechte massiv gestirkt. Auch Produkte mit alltiglicher Relevanz sollen unter die
neuen Regelungen fallen. Dazu zdhlen insbesondere Produkte mit verbauten Batterien wie etwa Handys oder Tablets.
Diese Batterien miissen in Zukunft austauschbar sein, um die Lebensdauer von Produkten zu verlingern.

In diesem Sinne vertraue ich auf Thre Unterstiitzung, damit dieser Bericht in der Abstimmung nicht verwissert wird.

Elsi Katainen (Renew). — Arvoisa puhemies, hyvd komissaari, EU tarvitsee viipymittd uuden akkuasetuksen, kun lii-
kenteen sihkodistyminen etenee vauhdilla ja akkujen tuotanto ja kysyntd kasvavat. Olen tyytyviinen, ettd parlamentin
mietint6 ldhettdd vahvan signaalin kestdvin akkutuotannon edistimiseksi Euroopassa, mikd on ratkaisevaa niin inves-
tointien ja huoltovarmuuden kuin myds paastovihennystavoitteiden kannalta.

Akkujen kasvava kysyntd luo painetta raaka-aineiden saatavuudelle. Kasvavan kysynnin takia on tirkedd varmistaa akku-
jen tuotannon vastuullisuus, joka on parlamentin mietinndssd tasapainoisesti huomioitu. Tamén lisdksi on positiivista,
ettd mietintd korostaa uusien innovatiivisten raaka-aineiden kéyttod ja kehittdmistd akkutuotannossa. Puupohjainen lig-
niini on hyvd esimerkki tillaisesta uudesta, kestdvistd materiaalista, joka edistdad akkuteollisuuden kestavyyttd ja kierto-
taloutta.
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Uudet litkennemuodot, kuten sihkopyorit ja sihkopotkulaudat, ovat kasvattaneet rdjihdysmdisesti osuuttaan viime
aikoina. On erinomaista, ettd asetuksen kunnianhimoiset kierrdtystavoitteet on laajennettu koskemaan myos kevyen
liikenteen akkuja, jotta tehokas ja laajamittainen kierritys sektorilla varmistetaan. Tamin lisdksi akkujitevirtoja koskeva
joustavuus tuottajille ja tuottajayhteisoille varmistaa, ettd jo tehokkaasti toimivat kierrdtysjdrjestelyt siirtyvit vaivatto-
masti myds timin uuden asetuksen alle. Uuden akkuasetuksen avulla luomme kestdvad kasvua ja uusia investointeja
Eurooppaan.

Anna Cavazzini (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, sehr gechrter Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Die
Dekarbonisierung unserer Wirtschaft, der Ausstieg aus den fossilen Brennstoffen und der massive Ausbau der
erneuerbaren Energien — seit Putins schrecklichem Angriffskrieg auf die Ukraine wird, glaube ich, auch den Letzten
klar, dass wir die griine Transformation nicht nur fiir unser Klima, sondern auch fiir unsere strategische Souverdnitit
brauchen. Und Batterien sind der entscheidende Baustein fiir diese Transformation.

Riesige Industriebatterien speichern den erneuerbar erzeugten Strom und ermdglichen eine Einspeisung ins Stromnetz.
Batteriebetriebene Fahrzeuge verdrangen Diesel- und Benzinmotoren von den Strafen Europas, auch wenn das der AfD
nicht gefillt. Derzeit werden allerdings 90 % der Batterien in die EU importiert. Ob importiert oder hergestellt — fiir all
diese Batterien werden Rohstoffe bendtigt, und deren Abbau fithrt hiufig zu Menschenrechtsverletzungen und Umwelt-
zerstorung.

Ich habe mich dafiir eingesetzt — und wir haben im Ausschuss fir Binnenmarkt und Verbraucherschutz hart daran
gearbeitet —, dass die Batterie-Verordnung angeschirft wird und Menschenrechte und die Umwelt entlang der Lieferketten
verpflichtend gewahrt werden miissen. Und das ist eine wichtige Nachricht auch fiir die Biirgerinnen und Biirger, die
immer wieder sagen: Ja, ich will ein Elektroauto, aber ich habe keine Lust auf Batterien, an denen Blut klebt.

Wir haben im Parlament dafiir gesorgt, dass Batterien linger halten werden. Und wir haben ein Recht auf die Reparatur
von Geriten mit Batterien geschaffen. Damit kénnen wir uns endlich von verklebten Batterien verabschieden und Gerite
linger nutzen, wenn die Batterie den Geist aufgeben sollte.

Wir haben den Kommissionsvorschlag verbessert, sodass alle Batterien, die auf dem Binnenmarkt verkauft werden, mit
sauberer Energie hergestellt werden. SchlieSlich stammen 70 % der Emissionen einer Batterie aus der Produktionsphase,
und viele Batterien werden heute mit Kohlestrom und anderen fossilen Energietragern hergestellt.

Mit dieser Batterie-Verordnung gehen wir den Weg in eine echte Kreislaufwirtschaft, in der die Rohstoffe in alten Batte-
rien und Geriten systematisch zuriickgewonnen, recycelt und wiederverwertet werden. Das sollten wir schleunigst mit
allen Produkten tun — fur einen echten griinen Binnenmarkt.

Julie Lechanteux (ID). - Madame la Présidente, les batteries de véhicules électriques sont aujourd’hui produites par
I'Asie. En 2020, les six premiers acteurs mondiaux du secteur ont accaparé 86 % du marché et sont tous originaires
de Chine, de Corée du Sud et du Japon. Un choix industriel dont il faut souligner notre dépendance, qui est soi-disant
écologique, qui nous est imposé, mais qui est loin de faire I'unanimité parmi les experts, car les batteries électriques sont
polluantes, quoi qu'on en dise.

La commissaire européenne a beau parler d’économie circulaire, de recyclage, de contraintes environnementales, cette
filiere pose de nombreuses questions. La production de batteries est tellement énergivore que l'appeler transition verte
est une vaste supercherie. Dans la Laponie suédoise, pour linstallation d’'une gigantesque usine de batteries, c’est une
forét grande comme 70 terrains de football qui a été rasée. Pour produire des batteries, il faut des quantités d’énergie
phénoménales. Un exemple: pour fabriquer une batterie de 50 kW qui fournira 400 km d’autonomie a une voiture,
l'usine consomme 3 500 kW d'électricité, soit 60 fois plus. En pleine crise de I'énergie, c’est ubuesque.

A cela, vous ajoutez la question de la nocivité des matiéres premiéres qui entrent dans sa composition: le plomb, le
mercure, le lithium et le cobalt. On comprend vite qu'on a affaire a des produits hautement dangereux pour notre santé
et pour l'environnement. Des ressources dont l'extraction a fait 'objet d’'un rapport de 'ONU, publié en 2020, concer-
nant la production des batteries pour véhicules électriques.
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Un chapitre de ce rapport concernant l'exploitation du cobalt, ses enjeux sociaux et environnementaux, interpelle a plus
d'un titre. Le rapport indique par exemple que la majeure partie du cobalt fourni sur les marchés mondiaux provient de
la République démocratique du Congo, dont 20 % proviennent de mines artisanales du sud du Katanga, ou
travaillent 40 000 enfants. Et les cas de non-respect des droits de 'homme y sont nombreux.

Enfin, il y a la question de la tracabilité par le biais d'un passeport de la batterie qui présente un risque de fichage des
automobilistes, avec une violation évidente du droit au respect de la vie privée et du consentement du propriétaire du
véhicule.

Face a ces défis majeurs, pourquoi ne pas investir dans les biocarburants et dans I'hydrogene, qui pourraient nous
assurer une indépendance énergétique & un moindre cofit social et environnemental?

Rob Rooken (ECR). — Voorzitter, dank aan de rapporteur voor dit verslag. Wanneer in dit Parlement over de circulaire
economie, de “van boer tot bord -strategie of de Green Deal wordt gesproken, dan kunnen de doelstellingen vaak niet
hoog genoeg zijn. Ik vind het belangrijk om een realistisch beleid te voeren. Beleid dat voedselzekerheid stimuleert in
plaats van ondermijnt. Beleid waarmee mijn kiezers hun energierekening kunnen betalen en aan het eind van de maand
ook nog geld overhouden. Beleid waarbij de burger centraal staat in plaats van de bureaucratische plannen van de
Europese Unie. lk moet dan ook vaak tégen wetsvoorstellen stemmen. Voorstellen die het leven van de burger niet
beter maken, maar wel veel duurder.

Vandaag is het echter anders. Het verslag dat vandaag besproken wordt, gaat onder andere over de duurzaamheid van
batterijen en ik ben van plan om voor dat wetsvoorstel te stemmen. Niet omdat ik denk dat de klimaattransitie nodig is.
Sterker nog, ik denk dat het een exercitie is die de Europese burgers heel veel geld gaat kosten en onze economieén heel
hard gaat raken. Maar als de EU die transitie dan zo nodig wil, laat ze dan in ieder geval geen extra milieuschade in
andere delen van de wereld veroorzaken. En ook mag de transitie in geen enkel geval door kinderarbeid tot stand
komen.

Om deze redenen zal ik voor het wetsvoorstel stemmen.

Suncana Glavak (PPE). - Postovana predsjedavajuéa, kolegice i kolege, baterije su iznimno vazne za industrijsku euro-
psku konkurentnost i ispunjavanje zelenog plana, naravno onog ambicioznog. S tehnoloskim razvojem povecavaju se
mogucénosti i performanse baterija §to dodatno potice, naravno, i njihovu Siroku primjenu.

Procjenjuje se da bi ukupan volumen industrijskih baterija mogao se popeti na gotovo 4,4 milijuna tona do 2035.
godine u odnosu na 0,7 milijuna tona iz 2020. Prepoznavajui tu vaZnost Europska unija je do 2021.
ulozila 127 milijardi eura, a ocekuje se do 2030. uloziti dodatne 382 milijarde eura.

Ja pohvaljujem ovakvu ambiciju i drzim je ohrabruju¢om. Pozdravljam i napore ovog izvje$¢a koje postavlja zajednicki
set pravila za odrZzivost, sigurnost, oznacavanje i informiranje vezano za koristenje baterija.

Jednako tako izvjesce definira zahtjeve za prikupljanje, obradu i recikliranje istroSenih baterija. Na taj nacin jacamo
funkcioniranje jedinstvenog trzista, promicemo kruzno gospodarstvo te smanjujemo ekoloski i drustveni utjecaj tijekom
svih Zivotnih faza ciklusa baterija.

Iskoristila bih prigodu i istaknula pozitivan primjer iz Republike Hrvatske iz koje dolazim. Radi se o uspjehu mladog
poduzetnika i inovatora Mate Rimca cija tvrtka Rimac automobili proizvodi baterije vrhunske kvalitete za najbrzi svjetski
elektri¢ni automobil Neveru.

Jednako tako pohvaljujem $to je razini Europske unije prepoznato da inovatori i oni koji ve¢ Zive zelenu tranziciju imaju
i onu financijsku potporu. Buduénost se dakle negdje ve¢ dogodila.

Dragi kolege, a buduénost Ce sve viSe biti pogonjena i energijom skladiStenom u baterijama, a na nama je da postavimo
zakonodavne temelje koji ¢e ih uciniti ekoloski prihvatljivima i naravno ekonomski isplativima.
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Jytte Guteland (S&D). — Fru talman! Nir EU gir fran kol- och stdlunion till att bli virldens forsta region som ér
klimatneutral, dd ar elektrifieringen den stora nyckeln. Vi behover batterier, mingder med batterier. Darfor dr det viktigt
att den hdllbara omstillningen ocksd blir héllbar. Hela livscykeln méste vara héllbar. Védra batterier mdste produceras
med full respekt for manskliga réttigheter, med héllbara produktionsmetoder och med sd mycket dtervunnet material
som mojligt.

Jag ar darfor glad over det progressiva mandat som vi tar i dag i batteriforordningen, med fem tydliga ambitionshojnin-
gar: 1. Hogre mal for dtervinning av birbara batterier. 2. Alla bilbatterier och industribatterier ska samlas in. 3. Tydlig
markning av koldioxidavtrycket fran batteriers hela tillverkningsprocess. 4. Mer gemensamma standarder for laddare. 5.
Tillverkarna méste sikra att standarder for social och miljomassig hallbarhet uppnis.

Jag vill avsluta med att tacka min partikamrat Simona Bonafe for ett utmarkt arbete som foredragande, och jag vill
onska dig, Simona, stort lycka till i de kommande viktiga férhandlingarna.

Dita Charanzovd (Renew). — Madam President, the impact of the war in Ukraine is everywhere, even in relation to
batteries. The war has already shut down the production of electric cars in a number of Member States, including the
Czech Republic, due to the electric parts that go into connecting batteries to the vehicles being blocked. As vehicle
manufacturers struggle to find new sources of supplies, we must prevent a similar problem in the future with the
batteries themselves. That is why this legislation should help support better production and recycling in Europe, so
that, in the future, we have a safe supply of raw and recycled materials.

At the same time, this legislation must not be used as a tool against a global supply chain. When we are not faced with
a crisis, the best source of many batteries and battery materials will continue to be outside the European Union. I firmly
believe that we must work with other international players, including in the UN Economic Commission of Africa (ECA)
Forum, as we implement this legislation towards making these rules universal and not for Europe alone.

As we move towards a future of electric vehicles, the question of batteries will not be a question of AA or AAA
batteries. We need a plan for what to do with these huge car and truck batteries. The car industry must be a partner
in this and our laws must be able to be implemented. As we go into trilogues, I ask all sides to make sure this law will
work in practice. Only if we work with the industry will we get this right.

Manuela Ripa (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Batterien sind aus unserem téglichen Leben nicht mehr wegzudenken,
aber Batterien sind mittlerweile mehr als nur unsere hiuslichen Alltagsprodukte.

Die Nachfrage nach Batterien wird in den kommenden Jahren rapide ansteigen, insbesondere bei Elektrofahrzeugen.
Daher war es richtig und wichtig, einen Gesetzesvorschlag zu haben, der nicht nur gebrauchte Batterien und nur bes-
timmte Kategorien von Batterien behandelt, sondern sich den gesamten Zyklus aller Batterien anschaut, von der Entste-
hung bis zur Endverwertung. Dies ist umso wichtiger, als Batterien bei der Mobilititswende eine entscheidende Rolle
spielen sollen.

Jedoch brauchen Batterien viele Rohstoffe. Daher war es nur folgerichtig, auf einen kreislaufwirtschaftlichen Ansatz zu
setzen. Denn Rohstoffe sind endlich. Thr Abbau muss unter Einhaltung von Menschenrechts- und Umweltstandards
geschehen und darf nicht Naturschutzgebiete gefihrden. Doch nicht nur die Recyclingquoten mussten erhéht werden,
sondern fiir ein echtes Recycling aller Rohstoffe brauchen wir auch ein besseres Sammelsystem fiir alle Batterien und ein
besseres Design der Batterien. Denn Recycling fingt bereits bei der Produktherstellung an und muss ganzheitlich gedacht
werden.

Genauso wichtig war es, in dem Gesetz die Sorgfaltspflichten der Wirtschaftsakteure fiir Menschenrechte und unsere
Umwelt auf die gesamte Wertschopfungskette zu erstrecken, also auf alle Batterien, alle Materialien, einschlieflich der
Abfallbehandlung. Es freut mich sehr, dass es uns gelungen ist, dies einzubringen. Auch haben wir es geschafft, giftige
Substanzen in Batterien einzuschrinken.

Aus aktuellem Anlass mochte ich noch einen weiteren Aspekt beleuchten: In Europa entstehen immer mehr Batteriefa-
briken. Diese konnten auf Industriebrachflichen gebaut werden, werden aber leider immer ofter auf Griinflichen wie
Ackerboden oder Wildern konzipiert. Hinzu kommt, dass sie sogar in Wasserschutzgebieten gebaut werden. Exempla-
risch hier ist Tesla in Brandenburg, Deutschland.
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Wir diirfen nicht beim Kampf gegen den Klimawandel auf beiden Augen blind sein fiir den Verlust der Artenvielfalt und
fur den Boden- und Wasserschutz. Um nachhaltig zu sein, muss man ganzheitlich nachhaltig denken. Dieser
Gesetzesvorschlag ist ein erster guter Aufschlag in diesem Sinne.

Annika Bruna (ID). - Madame la Présidente, ce réglement a pour objectif de réduire I'incidence pour l'environnement et
la santé humaine de l'utilisation des piles et des batteries. C'est la raison pour laquelle nous le soutiendrons. De plus, en
augmentant nos exigences, notamment a I'égard des batteries de véhicules électriques, nous éviterons la publicité men-
songere qui présente ces véhicules comme plus vertueux qu'ils ne le sont. Et I'information du consommateur en la
matiére en sera nettement améliorée.

Les objectifs de réutilisation et de recyclage des batteries ou de réutilisation des matiéres premieres sont ambitieux. Ce
texte est également une avancée vers linteropérabilité de tous les types de batteries. Cela permettra d’une part au
consommateur de faire des économies — puisqu'il pourra réutiliser ces batteries et conserver les appareils — et d'autre
part de réduire les déchets en créant des normes facilitant le recyclage. Dans ce cadre, nous soutenons également
l'indispensable hausse des objectifs de collecte des piles et batteries usagées. Par ailleurs, je remercie le rapporteur d'avoir
pris en compte les amendements que j'ai, ainsi que d’autres collegues, déposés en faveur d’'un systéme de consigne pour
les piles et batteries. La Commission étudiera la faisabilité et I'intérét de ce systeme et je me réjouis de cette avancée.

Malgré ces points positifs, plusieurs aspects négatifs sont a relever. Dans le réglement, en particulier, nous ne pouvons
que regretter 'absence de prise en compte sérieuse du drame que représente le travail des enfants. Plusieurs_dizaines de
milliers d’enfants travaillent dans les mines d’extraction de cobalt a destination de la fabrication de batteries. A I'heure ou
un reglement européen s'intéresse aux conditions de production des batteries, nous ne pouvons fermer les yeux. Des
amendements du groupe ID vous proposeront de refuser le travail des enfants pour la production des batteries utilisées
en Europe. Je vous invite par vos votes a les soutenir.

Enfin, si nous partageons les objectifs de ce texte ambitieux pour le développement des batteries durables et la réutili-
sation des matiéres premiéres qui les composent, nous nous interrogeons sur le réalisme d’'une électrification massive et
rapide. L'électrification des modes de chauffage, mais surtout des véhicules en Europe, nécessitera de produire dans les
années a venir des centaines de térawattheures supplémentaires d'électricité. Et les conséquences de la crise russo-ukrai-
nienne peseront également sur 'approvisionnement en énergie.

Les capacités de production électrique de nos nations vont devoir étre multipliées. Comment comptez-vous faire face a
cette demande? Ce n'est pas le role de ce texte, bien siir, de répondre a cette question, mais, nous le savons, rendre des
batteries propres pour les recharger avec des centrales a charbon est un non-sens.

Carlo Fidanza (ECR). - Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, l'ideologia del Green Deal offre agli
europei la cieca illusione che la transizione ecologica della nostra sola, piccola Europa possa salvarci dalla cosiddetta crisi
climatica, mentre tutto 1a fuori intorno a noi sta portando a gravi carenze di approvvigionamento di materie prime
strategiche. La produzione delle batterie non puo prescindere dalle terre rare, rare sia per la loro distribuzione geogra-
fica, sia per il loro processo di estrazione ad alto impatto ambientale. L'Unione europea importa oggi il 98 % del suo
fabbisogno dalla Cina, nonostante i vari partenariati con altri paesi, il pil recente siglato con I'ahinoi martoriata Ucraina
il 13 luglio scorso.

E allora prevedere standard comuni e ragionare di produzione e smaltimento delle batterie con una logica di circolarita ¢
un passo avanti, ma sappiamo che non bastera e che abbiamo bisogno di tempo. Di fronte a questa realta la
Commissione dovrebbe aprire gli occhi: gli obiettivi e le tempistiche per il raggiungimento della neutralita climatica
non sono realistici e pensare di raggiungerli puntando tutto sull’elettrico non solo andra contro il principio di neutralita
tecnologica, ma ci rendera ancora pitt dipendenti da paesi terzi, con buona pace della tanto decantata sovranita energe-
tica. Paesi che peraltro sono governati in buona parte da regimi tirannici pronti a ricattare I'Europa e 'Occidente e ai
quali, in nome dell'ideologia green, di Greta Thunberg e degli interessi di qualche lobby, stiamo offrendo nuovi strumenti
di ricatto.
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Le immagini di oggi, i costi di oggi dovrebbero insegnarci qualcosa e invece si continua con lo stesso approccio suicida
di ieri. Fermatevi prima che sia troppo tardi.

Lidia Pereira (PPE). — Senhora Presidente, caros Colegas, 0 momento que atravessamos s6 refor¢a a importancia de
garantirmos uma crescente autonomia energética. Essa autonomia passa por uma maior utilizacio da energia elétrica
com o correspondente progressivo abandono dos combustiveis fsseis, das energias fésseis. Mas, para tal, temos ndo s6
de ser mais autossuficientes na produgdo de energia elétrica, mas também no desenvolvimento, na promogio, na pro-
dugdo e recuperagio de baterias e dos seus componentes.

Tendo o planeta Terra recursos finitos, precisamos de ser capazes de usar e reutilizar estes componentes. Isto s6 pode ser
feito com uma forte aposta na economia circular e também na vertente das baterias. Portanto, importa recordar aqui o
objetivo geral de alcangarmos um nivel significativo de recuperagio de materiais das baterias, que ndo estd a ser alcan-
cado.

Reforco aqui a minha concordancia com os objetivos gerais da proposta: o reforco do funcionamento do mercado
interno, nomeadamente de produtos, processos e residuos, assegurando um mercado e condi¢des de concorréncia justas
com regras e normas comuns, a promocio da economia circular dos diversos componentes e a redugdo dos impactos
ambientais e sociais de todas as etapas do ciclo de vida das baterias.

Podemos, no entanto, com o nosso voto, ir ainda mais longe facilitando o processo de remogéo e troca de baterias em
veiculos ligeiros e uma politica de rotulagem transparente para o consumidor. As grandes mudancas fazem-se com
pequenos passos e as grandes vitérias com pequenos avangos.

Se queremos autonomia energética, descarbonizagio e avangar na eletrificacio, deixando para trds os combustiveis
fosseis, avancemos entdo nestas matérias. Para quem quer aprender, a ignordncia é meramente uma etapa. Que conti-
nuemos a aprender e a viver de forma sustentdvel respeitando os limites do nosso planeta.

Maria Arena (S&D). — Madame la Présidente, tout d’abord, je souhaiterais féliciter Simona Bonafé pour le travail qui a
été réalisé dans ce rapport sur les batteries. On le sait, sortir des énergies fossiles passera inévitablement par plus de
batteries, raison pour laquelle la réglementation, telle qu'elle est proposée aujourd’hui, est nécessaire.

En effet, plus de batteries voudra dire plus de recyclage et plus d’économie circulaire. On le sait, aujourd’hui, seule-
ment 12 % de I'aluminium, 22 % du cobalt, 16 % du nickel sont recyclés, ou encore 52 % des déchets sont effectivement
collectés. Plus de batteries signifiera aussi plus d’extraction de ressources, et cela ne peut se faire au détriment des pays et
des populations qui les possedent. C'est pourquoi l'inclusion du devoir de vigilance obligatoire est si importante pour
sassurer que les batteries que nous utiliserons ne provoquent pas de dommages environnementaux ou de dommages
sociaux.

Mais plus de batteries, c'est aussi plus de produits chimiques potentiellement dangereux qui devront étre remplacés par
des alternatives plus durables, tel que le prévoit la législation REACH actuellement.

Ce n’est qua ces conditions que la transition se fera de maniére durable.

Martin Hojsik (Renew). — Pani predsedajiica, pdn komisdr, mobily a pocitace nosime viade so sebou. Baterky sa stali
tplne beznou stcastou nasich Zivotov a naozaj uZ to nie je len o malych tuzkovych baterkdch. Technoldgie milujeme.
Ale milujeme ich iba vtedy, ked naozaj fungujii. A poviem vdm, velmi ma hnevd, ked si musim kdpit novy mobil alebo
pocitac len preto, Ze sa nedd vymenit baterka. Najsialenejsie je to, Ze sa mi to Castokrat viac finan¢ne oplati, ako vymenit
samotnu baterku.

Preto potrebujeme veci zmenif. A to nehovorim len o baterkdch v pocita¢och alebo v mobiloch. Je to otdzka bateriek
v autdch, bateriek v bicykloch v dne$nych dnoch, ¢&i v elektrickej sieti. Nemdme k dispozicii nekonecné zdroje. Planétu
méme len jednu. Aj td mé svoje kapacity. A to si hddam uZz v roku 2022 uvedomujeme vsetci.
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Preto tito legislativa prichddza naozaj v najvy$§om Case. Musi mat pravidld nielen pre vyrobu, vymenu ¢i zneskodnenie
batérii, ale aj pre ich recykldciu. Potrebujeme kone¢ne prejst na cirkuldrnu ekonomiku aj pri batéridch. Je to nieco, po
¢om vietci dlho voldme. Batérie sa musia nielen plne recyklovat, ale aj byt vyrobené z druhotnych surovin. A musia byt
vyrobené bez toxickych latok. NemoZeme sa tvérit, Ze to, ¢o je za hranicami, sa nds netyka. Ak pozadujeme bezpecné a
férové pracovné podmienky doma, zasliZia si to aj pracovnici, ktori vyrdbaju batérie pre eur6psky trh. Ak chranime
prirodu doma, nemodzeme kvoli nasim potrebam nicit Zivotné prostredie tam, kde nedovidime. Ako Eurépa mame prave
aj touto legislativou moZnost ovplyvnit svetovy trh, nastavit $tandardy tak, aby sa dodrziavali nielen u nds, ale po celom
svete. Mozeme z toho robit zlaty Standard pre svet. Batérie budd v budticnosti velmi délezité. No len batérie vyrobené a
pouzivané na planéte a [udmi priatelskym sposobom ndm pomozu vytvarat zelend a spravodlivi budiicnost.

Eleonora Evi (Verts/ALE). — Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, I'energia piti pulita, sostenibile
ed economica ¢ quella che non usiamo. Ecco perché lefficienza energetica deve essere sempre al primo posto. Ma per
costruire un'economia altamente efficiente e alimentata al 100 % da rinnovabili abbiamo bisogno, sempre di piu, di
batterie. Per questo motivo oggi ¢ cosi importante rivedere la legislazione sulle batterie e ringrazio la relatrice Bonafé per
il lavoro che ha svolto e per aver migliorato la proposta della Commissione.

11 diritto alla riparazione, la rimovibilita delle batterie, la restrizione all'uso di sostanze pericolose, il riutilizzo, il riciclo e
soprattutto il rafforzamento notevole delle disposizioni sulla due diligence, essenziale per garantire che I'intera catena del
valore, in particolare l'estrazione dei materiali rari, rispetti standard sociali e ambientali e i diritti umani. Tutti questi
sono punti cruciali.

E mi soffermo sui materiali rari, anello critico e debole della corsa alle batterie. La via d’uscita ¢ senza dubbio creare un
sistema circolare per recuperare e riciclare questi preziosi materiali. Ma se esistesse anche un altro modo? Se si potessero
utilizzare risorse ampiamente disponibili in Europa? 1l sale, ad esempio. Ebbene, le batterie al sale stanno dando prova di
essere una soluzione interessante e promettente, sebbene con qualche miglioramento, ma a basso costo, facilmente
riciclabile e su cui investire maggiore attenzione.

Una precondizione di tutto & pero accelerare verso I'indipendenza energetica. Noi Verdi chiediamo una legge europea per
lindipendenza energetica, non basta diversificare gli acquisti di gas per risolvere la nostra dipendenza dalle fossili.
Dobbiamo rivoluzionare l'attuale modello energetico e costruirne uno che crei pace, che sia democratico, che rispetti i
diritti umani, che crei posti di lavoro e combatta la crisi climatica. E questo modello si basa su efficienza energetica e
rinnovabili.

Beata Mazurek (ECR). — Pani Przewodniczgca! Szanowni Panistwo! Wedlug szacunkéw Swiatowego Forum
Ekonomicznego, aby przyspieszy¢ proces przechodzenia na gospodarke niskoemisyjng, nalezy 19-krotnie zwigkszy¢
Swiatowg produkcj¢ baterii. Produkcja i wykorzystanie baterii oraz postgpowanie ze zuzytymi bateriami to kwestie
przekrojowe, ktére majg wplyw na wiele obszaréw polityki. Sprawozdanie w sprawie baterii i zuzytych baterii to doku-
ment, ktéry powinien uwzgledniaé uwarunkowania gospodarcze i Srodowiskowe wszystkich panstw czlonkowskich.
Tylko takie podejicie pozwoli, by stanowilo ono warto§¢ dodang europejskiej zielonej transformacji. Nalezy zastanowi¢
sie, czy proponowane zmiany nie ograniczg innowacyjnosci i w konsekwencji nie podniosg ceny baterii i akumulatoréw,
co moze stworzy¢ wyrazny problem zwlaszcza w sektorze transportu.

W zwigzku z obserwowanymi gwaltownymi wzrostami cen paliw i proponowang w drogowym ETS dodatkowg oplata
wzrost cen akumulator6w sprawi, ze wszystkim obywatelom bedzie jeszcze trudniej przestawié si¢ na inng forme jazdy.
Dla dobra zréwnowazonego rozwoju wszystkich krajow Unii zachodzi konieczno$¢ zabezpieczenia intereséw pafistw,
ktére znajduja si¢ w procesie intensywnej transformacji w kierunku neutralno$ci klimatycznej, tak aby baterie produko-
wane w tych krajach byly réwnie konkurencyjne jak te produkowane w panstwach o wyzszym udziale OZE w produkdji
energii. Musimy pamietad, szczegdlnie w obecnej sytuacji, Ze rozwéj rynku elektromobilnosci poza kwestig o duzym
znaczeniu gospodarczym jest réwniez strategicznie wazng kwestig z punktu widzenia bezpieczenstwa.

Paman KbHeB (PPE). — I-xo Ilpencemaren, korery, 6e3 chbMHEHMe B MOMEHTA HAIIMAT OCHOBEH, 1a He KaXa €IMHCTBEH IpuO-
pUTeT, e eHepIrMifHAaTa He3aBUCUMOCT Ha EBpomesickus cpro3. M ToBa He € MpMOPUTET 33 NMPEHCTOSIIMTE CEIMULIM MM Mecel, a
cren; 20 TOIMHM Ha TOTPEIIHA MONMTVMKA B TOBA OTHOIIEHMe, TPsiGBa J1a TO OCh3HABAME KAaTO NPUOPUTET Hali-Mallko 3a CliefiBa-
wmre 20. Y ako B KPaTKOCPOUECH MITAH OCUTYPSIBAHETO HA CHEPrMIlHATA HI HE3aBMCUMOCT TPsIOBA [a Ce MOCTUTHE C KAaKBUTO U [a
Omito cperctsa — HiMame 0coGeH M300p, TO B IBIITOCPOUCH I[UIAH HME MMaMe M IONMTMKA, KOSTO Beue CIedBame, M IONMTHKA,
KOSITO TpsiGBa Ma oleHUM GE3YCIIOBHO KAaTo NMpaBuiHA. A Ts € Ja ChCPENOTOYMM LISTIOTO CHM YCUIME B OCUTypsIBAHE Ha eHepriii-
HATa HE3aBUCMMOCT U €HEPIUIIHATA CUIYPHOCT HA KOHTMHEHTA, JbPXKABUTE M TPAXNAHUTE HY upe3 Bh3OOHOBSIEMM EHEPrMitHM
VM3TOUHMIM, Ype3 WM3ION3BAHE HA CHEPIUsTa, KOSTO NPUpPOJATA HYM JaBa — Heu3uepriaeMa 1 He3aBUCHMA OT UyKIM (aKTOpU.
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CBOTBETHO ITbPBOCTENEHHA 3aJjaya € [1a MMaMe CPElCTBA 33 ChbXPAHEHME M VM3IION3BAHE HA Ta3yW CHEPIUsi, KOUTO Haif-06wI0 Hapy-
vame Gatepuu. VM TyK MiBa MOMEHTBT, KOJTO HECETKN Beue KOJIerM Ipedy MeH IMOCTaBixa. V Toit e He3aBMCHMM T CMe PecypCHO,
KOTaTo pa3BuBaMe OaTepuifHaTa i MHIYCTPUS, KOTATO PasBMBAME CHCTEMHUTE CH 3a ChXPAHEHMe Ha eHeprusi? V OTTOBOPBT KbM
MOMEHTA OYEBMAHO € ,He“. A KaKTO CMe 3aBUCHMM OT M3KOIAeMMTe pecypcu Ha Pycus, Taka B MOMEHTA CMe 3aBMCHMM OT
HEoOXOIMMMTE pecypcy, 3a 1a passueM 6aTepuitHOTO CM MPOMBBOACTBO. BbrpocsT e ,JMmame mu pecypeu na 6baeM HesaBuCHMUP™.
U Tyk TpsabBa ma mameM €OMH MHOTO SICEH OTTOBOp: [, MMaMe Haii-BaXXHMs Pecypc, pecypca Ha Xopara, pecypca Ha 3HAHMETO.
ToBa e KITIOUOBMSAT pecypc, Koiito EBpomna uMa u koitro EBporma Tpsiba Iia pasBue — TeXHONOIMMTE, MHOBALMNTE, IO3HAHNUETO, 34
fia ObleM KaTeropuyHM JUAEPU B CBETOBHOTO TPOM3BOICTBO M Pa3BUTME Ha OaTepui.

Robert Hajsel (S&D). - Madam President, the war in Ukraine confirmed how vital it is for Europe to increase its
resilience and strategic autonomy in all key sectors in order to increase the competitiveness of our industries and,
above all, decrease our dependence on third countries, including Russia.

In this context, let me mention the European Battery Alliance established by the Vice-President of the European
Commission, Maros Sefcovi¢, is a good example of how to decrease both dependency on foreign countries and emis-
sions at the same time. We are moving towards strategic autonomy in this sector, which is critical for the Green and
Digital transformation. The total investment with the entire battery value chain reached EUR 127 billion, which makes
Europe a global battery hotspot.

At this pace, we are set to meet almost 90% of the domestic demand for batteries by 2030, but satisfying a growing
demand depends on our ability to face two challenges: critical raw materials and skills. Almost one million workers need
to be re-skilled in the next three years. Securing supplies of critical raw materials such as lithium, cobalt and magnesium
is a strategic security question for Europe.

Current regulation has to be used to demand stronger sustainability and performance requirements and clear targets for
waste collection and recycling efficiency. Thank you also to our rapporteur, Ms Bonafe. We are going in this direction.
We must make Europe more attractive for the development of sustainable raw materials projects, while respecting the
highest environmental standards and protecting public health.

Susana Solis Pérez (Renew). — Sefiora presidenta, sefior comisario, la Unién Europea se ha propuesto ser un referente
en la industria de las baterfas. Una pieza clave en nuestra lucha por la autonomia estratégica.

En 2030 queremos que circulen por nuestras carreteras 30 millones de vehiculos eléctricos y estas cifras implican un
aumento exponencial de materiales estratégicos como el litio, el cobalto, el manganeso, el niquel, de los que Europa es
pobre y de los que dependemos completamente de las importaciones. Solo en 2020 necesitaremos 18 veces mds litio
0 5 veces mds cobalto.

Por eso, si queremos garantizar nuestra autonomia estratégica, necesitamos incentivar y desarrollar en Europa una
industria que utilice los principios de la circularidad como palanca principal. Y para ello necesitamos un marco norma-
tivo, unas nuevas reglas del juego que garanticen la regulacion y la seguridad juridica de toda la cadena de valor.

Y esto es lo que propone la propuesta de hoy. Legislamos de forma integral sobre todo el ciclo de vida del producto,
desde su disefio hasta el final de su vida ttil para que las baterfas sean mds sostenibles y mds competitivas. Creo que es
una propuesta ambiciosa. Se introducen requisitos sobre el contenido del material reciclado de las baterfas, medidas mds
ambiciosas de recogida; regulamos la segunda vida de las baterfas de los vehiculos eléctricos, de los millones de baterfas
que tendremos para que puedan tener otros usos, y se implementa un pasaporte de la baterfa que refleje su huella de
carbono para que su impacto medioambiental sea también transparente.

Por supuesto, la sostenibilidad medioambiental debe ir unida a la dimensién social. Hay que asegurar la eliminacion de
los abusos de los trabajadores y el uso de mano de obra infantil en las minas.

Gracias, comisario. Creo que con esta legislacién hoy damos un gran paso. Somos ambiciosos y damos una sefial fuerte
en Europa para acelerar nuestra independencia energética.
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Ciardn Cuffe (Verts/ALE). - Madam President, this proposal on batteries is welcome and timely. In the last two weeks,
the rulebook on energy has been rewritten. The goals of geopolitics and the climate movement now converge on the
need to phase out fossil fuels. As we move towards electrification in all spheres, batteries will play a crucial role in
weaning ourselves off fossil fuels, including Russian sources, and this will result in healthier communities with cleaner
air.

And with transport, we shouldn’t just promote a private electric vehicle for everyone. The resources required would be
enormous, and it wouldn't solve issues like congestion and road safety. So instead, let’s allocate the required rare earths
and minerals smartly, for example, by electrifying public transport as part of our modal shift efforts.

And I strongly welcome the Parliament’s position on the batteries in waste batteries regulation. I welcome the expansio-
nist scope to cover all batteries. The strengthening of the right to repair and removability requirements and provisions
on due diligence and supply chains.

A cleaner mobility transition must not come at the expense of decent working conditions elsewhere, however. But
Europe can lead the battery revolution, and it has a chance to do so fairly.

Adam Bielan (ECR). - Madam President, the regulation modernises the EU’s regulatory framework for batteries and
aims, among other things, at strengthening the internal market, while reducing the environmental impact of batteries.

Although I support the original intentions of this regulation, I believe the final position of the European Parliament is
too ambitious and may prove not to be realistic. Without the right balance, it could hinder innovation and eventually
increase battery prices. This is especially important as, by 2030, at least 30 million zero-emission electric vehicles are
expected to be on EU roads. Too high environmental and social standards, combined with shorter deadlines, risk hinde-
ring customers choice to switch to zero-emission vehicles. Consequently, new, greener and more ethical batteries would
ultimately, and paradoxically, not become an effective tool to combat climate change. We need to use the leverage of the
internal market to establish an EU world-leading competitive cell battery industry and reduce our dependency on other
parts of the world. I fear that this legislation, as it stands, could weaken the desired result.

Despite my reluctance regarding some proposals in the final text, I nevertheless welcome the fact that the issues and
risks related to the manufacturing of batteries are addressed in the regulation, including child labour and other human
rights violations.

Sedn Kelly (PPE). - Madam President, batteries are everywhere in today’s world, and demand is only going to increase
with the rise in electric mobility and our ever-growing reliance on handheld devices.

Sustainable batteries and vehicles underpin the mobility of the future, and swift progress is crucial to enhancing the
sustainability of the emerging battery value chain. The current battery supply chain is not very sustainable, although
batteries are highly recyclable due to the nature of the critical materials inside of them. Cells often travel more
than 20 000 miles from mines to manufacturing facilities.

A significant shortage of supply for battery materials is also looming in the near future. Therefore, it is imperative that
we put the framework in place to boost the reconditioning of batteries for reuse. New measures for batteries are crucial
for the transition to a circular and climate-neutral economy.

We must also make it easier and safer for consumers and independent operators to remove or replace portable batteries,
such as those in smartphones, which often contain integrated batteries. It is crucial we solve this waste-to-scrap prob-
lem. There is an opportunity to link recycling, solving the end-of-life problem, with the supply chain, allowing us to
bring more materials back into the feedstock so as not to bottleneck battery production.

Setting green criteria for batteries sold in Europe will boost domestic production and help the continent to take its place
as a centre of excellence for battery production and adoption of a circular economy.
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Christel Schaldemose (S&D). - Fru formand! I 1991 var batterier noget, vi puttede i fjernbetjeningen, i vaekkeuret og i
walkman'en. [ dag har vi batterier i alt lige fra mobiltelefoner til ellobehjul og elbiler, for slet ikke at tale om batterier i
industrien. Og forbruget af batterier bliver ikke mindre forelgbigt. Det er vigtigt for vores gronne omstilling, at flere ting
bliver drevet af el i fremtiden — og dermed ogsd af batterier. Alt tyder faktisk pd, at verdens efterspergsel pé batterier i
2030 vil vere 14 gange storre end i dag, og at hele 17 % af denne efterspargsel vil komme fra EU.

Og batterier gror jo ikke pa traeeerne. Mange af batteriernes indholdsstoffer fremkommer ved minedrift, og meget ofte er
det begreensede ressourcer, vi har til rddighed. Derfor siger det sig selv, at vi bliver nedt til at sikre en vaesentlig bedre
anvendelse af vores batterier. Vi skal genanvende dem, og derfor er det ogsd godt, at det lykkes os med
Europa-Parlamentets betenkning at serge for at fi omfattet flere typer batterier, bdde fra husholdningen og fra indu-
strien. Mange flere end Kommissionen havde lagt op til. Det er vigtigt, at langt sterstedelen af batterierne bliver omfattet.
Samtidig sikrer vi ogsd, at kravene til farlig kemi forbliver i batteri-lovgivningen. Vi fir standarder for ladere, og vi far
sikret meerkning af CO, osv. Vi fir gjort rigtig, rigtig mange ting. Stdr det til Europa-Parlamentet, s fir vi en europaisk
batteri-lovgivning, der omfatter hele batteriets levetid. Det er cirkuler skonomi, ndr det er allerbedst.

Mauri Pekkarinen (Renew). — Arvoisa puhemies, akkuasetus tarjoaa hyvin kehyksen toimille, joilla Euroopan unioni
ottaa pitkidn askeleen kohti sihkoistd likkennettd. Monia pullonkauloja on kuitenkin aukaistava.

Yksi haaste ovat akkuteollisuuden raaka-aineet. Nojaamme kierrdtykseen ja uusiokdyttoon ja hyvid niin, mutta tarvit-
semme valtavasti my06s neitseellisid akkuraaka-aineita. Sellaisia, joista muutaman komissio mddritteli jo kaksi vuotta
sitten niin sanotuksi kriittiseksi raaka-aineeksi. Erityiset huolet liittyvat kobolttiin, litiumiin ja nikkeliin. Niiden saatavuu-
teen ja niiden eettisesti ja ympariston kannalta kestdviddn tuottamiseen.

Euroopan oma akkujen raaka-ainetuotanto on tédysin riittdimatontd. Rikollinen sota vaikeuttaa tilannetta entisestddn.
Vendjd on nikkelin suurin tuottaja. Vaikutukset nikkelin maailmanmarkkinatilanteeseen tiedimme. Saatavuus heikkenee
ja hinta nousee.

Komission tulisikin valmistella nopeasti uusi sodan huomioon ottava arvio. Miten akkuraaka-aineiden toimitusketjut
voidaan taata? Ja miten oman, eurooppalaisen, kestdvin ja kansalaismielipiteen hyvaksyntdd nauttivan malminetsintétoi-
minnan ja kaivostoiminnan Eurooppa voisi saada paremmin toimivaksi, nopeammaksi ja tuottavammaksi?

Henrike Hahn (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Putins Angriff auf die Ukraine fithrt uns jetzt einmal mehr besonders
drastisch vor Augen, wie problematisch die Versorgung mit Energie und Rohstoffen in Europa sein kann.

Umso dringender benétigen wir in Europa Substitution und eine Kreislaufwirtschaft mit funktionierenden Markten fiir
recycelte kritische Rohstoffe. Die Batterie-Verordnung ist jetzt ein wichtiger Schritt in die richtige Richtung. Das Recht
auf Reparatur, Nachhaltigkeitskriterien, die Sorgfaltspflichten fiir die Batterie, die Wertschopfungskette mit klarem Blick
auf soziale und okologische Standards und ein verpflichtender Anteil fur recycelte Rohstoffe wie etwa Lithium sind in
der Forderung des Europdischen Parlaments ein wirklicher echter Erfolg, und kritische Rohmaterialien konnen in griinen
Technologien zur Reduzierung von Treibhausgasen beitragen.

Wir alle kennen das viel diskutierte Beispiel von Elektrofahrzeugen, die natiirlich Batterien mit Lithium auch benétigen.
Die Batterie-Verordnung wird uns jetzt dabei unterstiitzen, in Europa Alternativen zum zunehmenden umweltschadli-
chen Abbau von Rohstoffen zu entwickeln. Eine europiische Industrie mit griinen Produktionstechnologien, eingebettet
in Kreislaufwirtschaft, ist moglich, und Kreislaufwirtschaft ist aus industriepolitischer Sicht, aus klima- und umweltpoli-
tischer Sicht und jetzt auch angesichts des Krieges in Europa aus geopolitischer Sicht das Gebot der Stunde.

Anna Zalewska (ECR). — Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Baterie sa tak powszechne w zyciu czlowieka i
sprawiaja tak wiele klopotéw i zmartwien, ze rzeczywiScie wydaje si¢ konieczne, zeby nie tylko przeanalizowaé, ale
dokona¢ proby regulacji. Bardzo si¢ cieszg, ze méwimy tutaj o odpowiedzialno$ci producenta, dlatego ze nie moze
by¢ tak, ze zawsze konsument jest skazany na to, by zastanawia¢ si¢, w jaki sposéb zutylizowaé sprzet, ktérego uzywa.
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Niestety mam sporo obaw, jezeli chodzi o wdrozenie tego dokumentu. Po pierwsze, od kilku tygodni, miesigcy mamy
zmieniony $wiat — nie tylko wojne, ktéra przynosi $mier¢ i poteguje kryzys gospodarczy, ale mamy kryzys energetyczny.
W zwiazku z tym nalezaloby, mam nadzieje, ze tak bedzie na posiedzeniach tréjstronnych, nanie$¢ te wszystkie zmie-
niajace si¢ rzeczywistosci na dokument, by uznaé, ze chcemy naprawde osiaggnaé cel, a nie tylko méwié, ze mamy
ambicje.

Ja chcg Pafistwu przypomnie, ze lit w ciggu jednego roku zdrozal pigciokrotnie, ze wydobycie litu niesie zniszczenie —
nie tylko wylesianie, ale zanieczyszczenie powietrza. Nie mozemy udawad, ze tego nie widzimy. Owszem, wspominamy,
natomiast, tak naprawde, nie mamy Zadnych mechanizméw. Powiedzcie Pafistwo to producentom, ktérzy beda chcieli
produkowa¢ baterie, ze nie beda przymykal oka na to, w jaki sposéb wydobywa si¢ lit i kobalt. Nie mamy zadnych
gwarangji, ze po prostu producent europejski na przyklad nie kupi z takiej kopalni, ale sg dziesigtki innych producen-
téw, ktorzy jeszcze kupig to za podwdjng ceng. Badzmy realistami, bo tylko w taki sposdb jesteSmy w stanie osiggal
cele.

Tomds Zdechovsky (PPE). — Pani pfedsedajici, vizené ddmy, vdZeni panové, tohle nafzen{ o bateriich, o odpadech a o
tom, jakym zptsobem maji byt zpracovavany, je vlastné klicovd zprdva v oblasti cirkuldrni ekonomiky. Evropa se musi
dynamicky rozvijet. V environmentdlnich otdzkdch a bezpecnosti mdme potdd co dohdnét. A jestlize v roce 2019 bylo
pouze 51 % prenosnych baterii prodanych v Evropské unii recyklovéno, tak je néco Spatné. Je nutnd mnohem vy$si mira
sbéru a recyklace baterif a je nutnd také mnohem vyssi podpora této recyklace.

Je absolutné nemyslitelné, ze v soucasné dobé mame v Evropé jen 4 zafizeni, kterd dokdZou recyklovat lithiové baterie.
Je otdzkou casu, kdy dojdou jejich kapacity, protoze uz dnes se nachdzi na jejich pokraji. Je potfeba zdsadni posun v
hleddni novych zafizeni a zpisobt recyklace. Napf. pro rtizné druhy baterii ani neexistuji v Evropé zpracovatelé, mlu-
vim o lithium-Zelezo-fosfitovych bateriich, které jsou vyhazoviny do smésného odpadu. Tento piistup, prestoze Komise
byla nékolikrdt vyzyvina ke zméné, nenf Setrny k Zivotnimu prostiedi a je potfeba dosdhnout konkrétnich zmén, které
budou udrzitelné a které povedou k dal3i recyklaci baterii. V soucasné dobé je potieba také zminit, Ze recyklace je
bohuzel drazif nez dovoz z nékterych zemd, predevsim z Ciny, a to je také potieba zménit. Proto voldm po systematic-
kém ptistupu Evropské komise a po pokracovéni v boji za vétsi recyklaci baterii.

Delara Burkhardt (S&D). — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Vom morgendlichen Weckerklingeln bis
zum Scrollen vor dem Einschlafen: Batterien sind aus unserem Alltag nicht wegzudenken.

Jedes Jahr importieren wir iiber eine Million Tonnen Batterien, und die Nachfrage steigt. Fiir das Erreichen unserer
Klimaziele spielt die Batterietechnologie eine wichtige Rolle. Wir brauchen immer mehr, doch die Rohstoffgewinnung
und die Recyclingquoten sind alles andere als nachhaltig. Von kreislauffahigen Batterien sind wir meilenweit entfernt,
und das wollen wir hier dndern.

Doch das Problem beginnt ja schon beim Design. Viele Akkus sind so verbaut, dass wir sie gar nicht entnehmen konnen.
Deswegen ist es wichtig, dass wir uns hier klar positionieren: Batterien und Akkus miissen austauschbar sein! Es ist nicht
nachhaltig, wenn es billiger ist, ein neues Gerdt zu kaufen, als einen neuen Akku einzusetzen.

Mit der EU-Batterie-Verordnung konnen wir neue globale Umwelt- und Menschenrechtsstandards setzen, wenn diese
Regeln verbindlich und einklagbar sind. Unternehmen, die durch den Abbau von Lithium in Chile fur Wasserknappheit
verantwortlich sind, konnten durch eine solche Regulierung zur Rechenschaft gezogen werden.

Wir miissen klar sein: Es kann keine nachhaltige Nutzung von Batterien und Akkus geben, wenn wir nicht menschen-
rechtliche Standards und Umweltstandards garantieren. Und hier hat der Griine Deal auch eine Verantwortung iiber
unsere Grenzen hinaus.

Deswegen vielen Dank Simona Bonafe und allen Beteiligten fiir diesen guten Bericht, und ich hoffe, wir kommen damit
weit.

Jakop G. Dalunde (Verts/ALE). - Madam President, the importance of independence with regard to energy supply has
been made painfully obvious by the Russian invasion of Ukraine. We must use this pivotal moment — as we transition
away from combustion engines to electrification — to become more energy independent.
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The amount of batteries the EU will need will increase immensely in the coming years, and we must not simply switch
our dependence from fossil fuels to dependence on rare materials from regions that are problematic when it comes to
democracy, human rights and the environment. To be energy independent, we must instead create a circular economy
for batteries. This is an important strategic topic for the EU, with many serious implications.

Jiti Pospisil (PPE). — Pani piedsedajici, dimy a panové, ja chci pfispét do této bohaté diskuse a chci také podpofit tento
ndvrh nafizeni. Souhlasim s tim, co zde kolegové v té dlouhé rozpravé fikali na obhajobu a podporu tohoto nédvrhu. Pro
mé osobné — vedle téch environmentdlnich divodt - je zde velmi silny divod geopoliticky, ktery vSichni citime a ktery
je zde debatovan v raznych bodech béhem tohoto zasedani Evropského parlamentu, a ten se tykd toho, Ze bychom méli
velmi omezit do budoucna odbér surovin z Ruska, a tim oslabit vliv Putinovy diktatury na evropské zemé. Ja bych byl
pro co nejrychlejsi omezeni odbéru téchto surovin. Néktef{ jsou pro pomalejsi omezeni, ale vSichni se shodujeme, Ze
zdvislost na Rusku je $patné, a toto nafizeni, které se tyka baterif, k tomu ve svém dilci uréité pfispéje.

Jak uz jsem fekl, velmi podporuji tento ndvrh, protoZe s rozvojem nasi zelené politiky, s rozvojem elektromobility se
ocekava, zZe bude do budoucna potieba az 19krdt vice baterif, neZ je uZivino nyni. A kdyZ se podivime na aktudlni
problémy, ktefi zde néktefi z vds sklonovali, jako je tfeba recyklace bateri, kterd pfili§ v praxi nefunguje, je to pfiblizné
ptl na pul, polovina baterii je recyklovdna, polovina neni, tak je opravdu tieba pfijmout novd tvrdsi pravidla, kterd
recyklaci posili. To nafizeni je podle mé kvalitni, je tam celd fada pozitivnich véci vedle, feknéme, specifikace recyklace
baterii, je tam otdzka pravé dobijeni baterii, interoperability jednotlivych nabijecek. To jsou v§echno konkrétni praktickd
ustanoveni, kterd, pokud se ndm podai{ uvést do praxe, pak jsem ptesvédceny, Ze lépe zvlidneme otdzku baterii v
novém svété elektromobility, takze to natizeni podporuji.

César Luena (S&D). — Sefiora presidenta, querido comisario, me sumo a las felicitaciones que se le estdn haciendo a la
ponente y también a los ponentes alternativos.

La ecologizacién de las baterfas que pretende este Reglamento es esencial en la transicién energética verde. Estamos
viendo ya un aumento de la demanda de baterias, y de la electrificacién del sector del transporte, que va a dar lugar a
un mayor aumento —estd claro— para su uso en vehiculos eléctricos.

El afio 2035 es el afio previsto por la Comision para eliminar los motores de combustion de los turismos y furgonetas y,
ademds, cada vez hay mds medios de transporte alternativos —como patinetes eléctricos— y una mayor dependencia de
dispositivos portatiles eléctricos.

Por ello, tenemos que ser ambiciosos en la fijacion de limites a las emisiones de carbono en la produccién de baterfas y
en la obligacién para los Estados miembros —también para los fabricantes— de recogida y de utilizacién del contenido
reciclado. Este dltimo punto es importante dado los posibles déficits de litio en el mercado, que estamos viendo ya. El
aflo pasado, mientras las ventas globales de coches eléctricos alcanzaron un récord histérico, un 108 % mds que en
2020, las necesidades de litio aumentaron un 25 %, pero la produccion mundial repunté solo un 21 %. Tenemos ahi ya
el problema.

Las baterfas se han convertido en una industria estratégica a nivel mundial y, en estos tiempos que vivimos, el sumini-
stro energético es clave. Las baterfas van a desempefiar un importante papel en la necesaria estabilidad del sistema
energético, ya que pueden almacenar y distribuir energia renovable cuando no brilla el sol o cuando no sopla el viento.

Por todo ello, apoyamos el excelente trabajo, apoyo el excelente informe y abogo por que este Reglamento pueda y deba
convertir a la Unién Europea en un continente que sea lider en materias sostenibles. jEnhorabuena!

Hildegard Bentele (PPE). — Frau Prisidentin, sehr geehrte Kollegen und Kolleginnen! Ich begriiffe die neue Batterie-
Verordnung, die wir heute beschlieBen, ausdriicklich, denn sie beinhaltet wichtige strategische Positionierungen von
uns, dem Europdischen Parlament, zur Kreislaufwirtschaft und zu kritischen Rohstoffen. Vor allem aber beriicksichtigt
sie den Lebenszyklusansatz, und damit kann die Batterie-Verordnung fast schon als Schablone fiir weitere Verordnungen
gelten.
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Wir haben mit dieser Verordnung die Anpassungen an die aktuellen Anforderungen geschafft. Unsere Ziele — nachhaltige
Produktgestaltung und unabhingigere Lieferketten — werden damit Realitit werden. Vor allem im Bereich des Recyclings
haben wir konkrete Fortschritte gemacht, was mir als Rohstoff-Berichterstatterin besonders wichtig ist.

Leere Batterien und nicht mehr funktionstiichtige Akkus sind nicht einfach Miill, sondern wichtige Rohstoffe, die wir in
Zukunft in der EU behalten, einsammeln und weiter verwerten wollen. Wir miissen zuverlissig Sekundirrohstoff-Krei-
sliufe aufbauen. Deshalb erhohen wir mit der neuen Verordnung nicht nur die Recyclat-Anteile, sondern auch die
Sammelquoten. Deshalb fordern wir mehr Sammelstellen und besondere und bessere Informationen fiir Verbraucher.

Ich personlich gehore zu den Kolleginnen und Kollegen, die es auferdem fiir notwendig halten, in diesem Zusammen-
hang tiber die Einrichtung eines europaischen Pfandsystems nachzudenken, damit wir wirklich die besten Voraussetzun-
gen und die hochsten Anreize fiir die Sammlung von Batterien schaffen, die in Zukunft in immer groferer Zahl in ganz
Europa auf den Markt kommen werden. Der Prifantrag an die Kommission, den wir aktuell im Abstimmungstext haben
— alle offenen Fragen der Umsetzbarkeit, der Sicherheit und der Kosten zu analysieren und entsprechende Vorschldge zu
unterbreiten —, ist hierfur ein erster wichtiger Schritt. Ich hoffe, dass wir damit auch die Mitgliedstaaten zum Nachdenken
anregen. Zumindest aus meiner Heimat Deutschland habe ich erfreulicherweise Hinweise erhalten, dass man sich zumin-
dest mit einem nationalen Batterien-Pfandsystem befassen mochte. A happy note.

Miapetra Kumpula-Natri (S&D). - Madam President, batteries are a crucial element for our green transition and the
new circular economy. As renewable energy sources become more and more important, batteries have a key role in
balancing the grid. They are key in electromobility, transforming the transportation sector to carbon neutral. Demand
for batteries will dramatically increase in coming years as the whole energy system is also transforming. As mentioned
here, war in Ukraine will have an impact on this as well.

How can we guarantee sources when the trade and material chains are breaking globally? I think the Commission has
worked hard since the last Commission period and continued today by Commissioner Sef¢ovi¢ and now, Commission, is
still no time to sleep. This is a great piece of legislation with regard to the sustainability and also the source of materials
as the best source is recycled once used materials. But have you mapped, have you looked at what we have in our soils?
There is a lot of potential. I know in my country there are unused sources for cobalt, graphite and lithium with
sustainable working conditions.

If we still need to import from other countries, do we now have security that they pay due diligence duties and that it is
ecologically and also sustainably sourced so that battery industries can trust that due diligence covers human rights as
well? I think Europe can become an important player in the battery industry by creating a battery ecosystem based on
the sustainability requirements and excellent research and innovation and by incorporating values.

Salvatore De Meo (PPE). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, bisogna riconoscere che, a differenza di quanto
accaduto in passato, dove abbiamo sostenuto politiche ambientali a favore del fotovoltaico senza avere una produzione
europea, in questa occasione I'Unione europea sta allineando le sue politiche ambientali con quelle industriali ¢ mira ad
avere una sua graduale autonomia produttiva di qualita da contrapporre a quella dei paesi terzi. Certo, il fattore tempo
rappresenta una variabile essenziale, anche alla luce del conflitto bellico in corso che, ove malauguratamente dovesse
protrarsi, ci obbliga a perseguire, s, i nostri obiettivi, ma allo stesso tempo ad aprire un profondo confronto per valutare
in modo pratico quale correttivo eventualmente adottare alle modalita di attuazione delle nostre strategie ambientali.

Fatta questa precisazione, credo che il lavoro del regolamento rappresenti un modello da replicare per l'approccio
olistico con cui si ¢ proceduto a definire una normativa riferita all'intero ciclo di vita di un prodotto, cosi da poter
sfruttare al massimo le sue potenzialita e creare un virtuoso sistema circolare. E stato detto, la domanda di batterie
crescerd in maniera esponenziale per favorire sia la mobilita sostenibile che 'accumulo delle energie rinnovabili, ma
sappiamo anche che purtroppo I'Europa ¢ dipendente dai paesi terzi per i necessari componenti chimici. Lattuale blocco
della Russia ad esportare nichel evidenzia ancora di pit la necessita e 'urgenza di un nostro sistema produttivo circolare
il pitt possibile autonomo, come il regolamento mira a raggiungere.
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Voglio ringraziare la relatrice Bonafé, che ha saputo condividere e definire un testo innovativo e ambizioso ma anche
equilibrato; spero tuttavia che ci possa essere ancora un margine di miglioramento in sede di negoziato, soprattutto per
alcuni punti: penso, in particolare, alla definizione di batteria o di produttore o alla formulazione dell’articolo 11 sulla
sostituibilita e rimovibilita delle batterie, per le quali credo si debba consentire una facile e pratica sostituzione senza
compromissioni né per i dispositivi né, tantomeno, rischi per il consumatore.

Infine, mi auguro che la nuova regolamentazione sia accompagnata anche da una riduzione del carico burocratico delle
imprese, affinché esse non perdano competitivita. Perché ricordiamoci che saremo in grado di raggiungere gli ambiziosi
obiettivi ambientali se non indeboliamo la nostra economia.

Biljana Borzan (S&D). — Postovana predsjedavajuca, ¢ak 42 % kvarova na pametnim telefonima i 27 % kvarova na
laptopima povezano je s baterijom. Svi se sjeCamo vremena kada se baterija na mobitelu mogla lako izvaditi i zamijeniti
te je svatko od nas mogao biti sam svoj majstor. Sada se mobiteli sastavljaju na nacin da se baterija zalijepi i ako je
pokusate odvojiti, velika je Sansa da Cete dodatno ostetiti uredaj. Ovaj prijedlog obvezuje proizvodace da proizvode
baterije na nacin da ih serviseri i sami potrosa¢i mogu lako zamijeniti.

Dodatni problem na koji se potrodaci Zale jest kratko trajanje baterija, ili pak da losije rade nakon 3to se aZurira
operativni sustav. Oznake trajanja na baterijama ¢e znacajno pomodi povecanju transparentnosti na trzistu i suzbijanju
takozvanih ugradenih kvarova.

Zelim Cestitati svima koji su radili na ovome dokumentu. Cilj nam je prosiriti odredbe ove uredbe na sve vrste proiz-
voda, posebno vezano za dulje trajanje uredaja i lak$ih popravaka, boljeg informiranja potrosaca te postovanja ljudskih
prava u proizvodnji.

Frustrirajuce je §to je uvijek potrebna kriza da bi se iSlo u projekte za koje se zalazemo godinama. Sa svakom krizom
jasnije je koliko je vazna energetska neovisnost i u¢inkovitost. Zivjeti zeleno ne smije biti privilegija onih koji si to mogu
priustiti ve¢ stvarnost svih nas.

Virginijus Sinkevi¢ius, Member of the Commission. — Madam President, [ have listened very carefully to the different
interventions and taken good note of the honourable Members’ ambitions and also their ideas.

I think we are here to ensure that the green transition in the EU is powered by truly sustainable batteries. Setting up the
new legal framework for batteries in Europe is a top priority for us and even more so in the current context after
Russia’s attack on Ukraine. We must overcome our dependency on fossil fuels, and batteries are a key part of the
solution. The same goes for the security of supply of critical raw materials, and that's why circular economy solutions
are key building blocks of the proposal.

I'm very pleased to see the constructive proposals regarding light means of transport and separate waste collection
targets. With regard to the level of ambition and timetable for the implementation of the regulation, I would like to
note that the Commission’s initial proposal has already set the bar high and struck the right balance between ambition
and realism.

Talking about shorter timelines or the extension of requirements to other batteries, I would call on you to work towards
focusing efforts on other matters and considering what the additional burden on economic operators, the extra cost,
would be.

In addition, some caution is required when considering increasing recycling efficiency rates. This may not deliver real
environmental gains as expected, and for instance, a doubling of recovery levels of lithium may lead to disproportionate
amounts of energy required in the process, and we should carefully analyse and discuss the related amendments.

Regarding the calendar for the adoption of the secondary legislation, I understand that you would prefer a faster
calendar, and so would I. However, the Commission needs to develop quality secondary legislation. Advancing
deadlines could result in legal uncertainty, with a risk of litigation and damage claims, and this would be the opposite
of what we all want to achieve.
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Many of you talked about sustainable sourcing of the raw materials in our batteries, and due diligence is important. The
Commission has just made a proposal on corporate sustainable due diligence that will apply across sectors. For batteries,
we have the concern that the substantial changes to the Commission proposal go beyond the risks related to the mining
of minerals that we identified. So we need to discuss this also in light of the new proposal on corporate sustainable due
diligence.

You also highlighted reparability — ‘the right to repair’ — and this is very important for me personally. I am sure that we
will be able to find the right balance between reuse, repair and safety concerns.

So, in the upcoming trialogues, we stand ready to work with you very closely and the Council, as an honest broker, to
find compromises that are mutually agreeable. Together, I am sure that we can put in place as soon as possible a new
regulatory framework for the new battery value chain that is both ambitious and implementable. Thank you once again
for your work and for the good discussion today.

Simona Bonafe, relatrice. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, io in questo minuto che mi manca voglio innanzitutto
ringraziare tutti i colleghi che sono intervenuti oggi in questa bella discussione; mi faccia anche ringraziare il commis-
sario Sinkevi¢ius per il supporto di questi mesi e, soprattutto, voglio ringraziare i relatori delle commissioni IMCO,
TRAN e ITRE per il lavoro comune e i relatori ombra della commissione ENVI, con cui ¢’¢ stata un’ottima collabora-
zione.

L'avete, I'abbiamo detto tutti: questo regolamento era gia importante prima, per i motivi che sono stati ben spiegati, ma
la guerra in Ucraina ha reso questo dossier ancora pit strategico, perché abbiamo capito quanto sia importante puntare
sull'autonomia produttiva dei settori centrali per il nostro sviluppo e per la nostra competitivita, penso all'energia ma
penso anche alle batterie, visto che peraltro questi due settori sono molto legati fra di loro.

E allora, ai pochi colleghi che hanno chiesto qui di fermarci, di abbandonare la transizione ecologica, la transizione
energetica, solo perché non abbiamo materie prime da utilizzare per le batterie, e quindi per la nostra autonomia
energetica, io domando se dobbiamo, per caso, tornare anche al telefono a gettoni, visto che le batterie servono non
solo per la mobilita elettrica, ma servono anche per i nostri telefonini.

E allora mi viene il dubbio che l'approccio ideologico appartenga non a chi sta difendendo questo regolamento, ma
appartenga invece a chi non vuole vedere che questo regolamento ¢ esattamente la risposta alla dipendenza da altri
paesi, perché aumenta i tassi di riciclaggio, perché potenzia le filiere produttive in Europa e, al tempo stesso, punta sulla
due diligence e punta sulla tutela e la salute umana. E allora dico che non solo non dobbiamo fermarci, ma dobbiamo
evidentemente correre.

Presidente. — La discussione & chiusa.

La votazione sugli emendamenti si svolgera mercoledi 9 marzo 2022 e la votazione finale si svolgera giovedi
10 marzo 2022.

Dichiarazioni scritte (articolo 171)

Rovana Plumb (S&D), in writing. — Given the important role they play in the roll-out of zero-emission mobility and the
storage of intermittent renewable energy, batteries are a crucial element in the EU’s transition to a climate neutral
economy. This proposal is designed to modernise the EU’s regulatory framework for batteries in order to secure the
sustainability and competitiveness of battery value chains. It would introduce mandatory requirements on sustainability
(such as carbon footprint rules, minimum recycled content, performance and durability criteria), safety and labelling for
the marketing and putting into service of batteries, and requirements for end-of-life management, having in mind that
more than 1.9 million tonnes of waste batteries are generated annually in Europe. I consider to be consistent with
January 2020 resolution on EGD, which stressed that the new EU regulatory framework for batteries should cover at
least sustainable, ethical and safe sourcing, ecodesign including measures to address recycled content, substitution of
hazardous and harmful substances where possible, improved separate collection, reuse, refurbishment, remanufacturing,
repurposing and recycling — including higher recycling targets, the recovery of valuable materials, extended producer
responsibility, and consumer information. The framework should tackle the full lifecycle environmental impacts, with
dedicated provisions on batteries relating to mobility and energy storage.
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PRZEWODNICTWO: EWA KOPACZ

Wiceprzewodniczgca

11. Ogolny unijny program dzialan w zakresie Srodowiska do 2030 r. (debata)

Przewodniczgca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest sprawozdanie sporzadzone przez Grace O’Sullivan w
imieniu Komisji Ochrony Srodowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczefistwa Zywnosci w sprawie wniosku
dotyczacego decyzji Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie ogélnego unijnego programu dzialaii w zakresie $ro-
dowiska do 2030 r. (COM(2020)0652 - €9-0329/2020 - 2020/0300(COD)) (A9-0203/2021).

Grace O’Sullivan, rapporteur. — Madam President, we are voting on this Environment Action Programme (EAP) just a
week after the Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC) published its latest sobering assessment report. That
report concludes that the scientific evidence is unequivocal: climate change is a threat to human well-being and plane-
tary health. Any further delay in global action on adaptation and mitigation will miss a rapidly closing window of
opportunity to secure a liveable and sustainable future for us all.

Scientists are clear that between now and 2030 is the decisive decade for humanity, for our future on Earth. We are in a
triple planetary crisis of climate change, biodiversity loss and waste and pollution, and that requires rapid, bold and far-
reaching action. So we are voting at a time when the violent consequences of our dependence on fossil fuels have been
laid bare for all to see. It is therefore imperative that all objectives and measures contained in the eighth EAP are
implemented, and implemented fast.

This includes the objective of a well-being economy, which gives back more to the planet than it takes. We know the
endless pursuit of eternal GDP growth is simply incompatible with our planet’s finite resources. For us to live well,
within the planetary boundaries, we need to rethink how we define economic progress.

This is echoed in last week’s IPCC report, which states that benefits for health and well-being can be gained by trans-
itioning to a low carbon, well-being-oriented and equity-oriented economy consistent with the aims of the Sustainable
Development Goals. With this eighth EAP, the EU recognises that the systemic change necessary to meet our environ-
mental goals requires a new kind of economy that looks beyond GDP, and now is the time to deliver.

This week, we have seen that our addiction to fossil fuels does not just steal the future from next generations, but also
brings conflict and destruction to our very own neighbourhood. Massive public subsidies to already profitable fossil fuel
industries continue to this day, while hundreds of millions of euros are sent to undemocratic regimes every single day.
Investment in fossil fuel infrastructure meanwhile locks us into this pattern for decades to come.

After difficult negotiations, the European Parliament won a key point — the EU now must set a concrete deadline to
phase out fossil fuel subsidies that is consistent with the ambition of limiting global warming to 1.5 °C. To secure a
liveable planet for today’s young people and future generations, public money must be redirected away from activities
that further heat the planet and towards those truly sustainable ways. The eighth EAP’s commitment to end other
environmentally harmful subsidies is just as important. Nature is key to our planet’s life support system, yet govern-
ments continue to subsidise these activities that destroy ecosystems.
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As the rapporteur, I have high expectations for the Commission to swiftly pinpoint and end these harmful subsidies
once and for all, so that we can invest instead in biodiversity protection and restoration. It is also now incumbent on the
Commission to treat the protection of EU soil just like air and water, with legislation on soil health required by 2023.
This agreement makes it clear — at the behest of the Parliament — that measures taken to protect the environment and
climate must be carried out in a socially fair and inclusive way in line with a just transition, in line with a just transition.

We must remember that the longer we delay environmental action, the more disruptive and damaging the transition will
be. Fair environmental action is fast environmental action.

So, while the agreement we are voting on today is an ambitious framework programme to bring us to 2030, we know
that we need more ambition. We need results. That’s why the addition by the Parliament of a governance mechanism to
the eighth EAP is so crucial. We must ensure that our progress towards our environmental objectives are kept high on
the political agenda and that decision makers are held to account. In this most crucial decade of implementation, we
cannot miss our 2030 goals.

I would, at this time, like to thank the shadow rapporteurs for all of your excellent cooperation in the negotiations on
this file over the past year, as well as the Slovenian Presidency and, of course, the Commission, who have worked very
well to agree on this meaningful framework for environmental action. Now, while the window of opportunity remains
open to us, let us make sure it happens.

Virginijus Sinkevicius, Member of the Commission. — Madam President, I'm very happy that we reached a political
agreement just before the end of last year. We have avoided a big gap between the seventh and eighth environmental
action programme (EAP) and this is great news.

With this agreement, I believe we have reached our common goal together. Our agreement on the way, we see the
future is essential for our unity and resilience. And here we have laid down ambitious and inspiring common ground.
Our determination to strive for a well-being economy where growth is regenerative and nothing is wasted, our ambition
for climate neutrality and for reducing inequalities, our resolution to pursue a system where a healthy environment
underpins the well-being of all people. Where biodiversity is concerned, ecosystems thrive and nature is protected and
restored, thus increasing resilience to climate-related disasters and other environmental risks. And where our Union sets
the pace for ensuring the prosperity of present and future generations globally, guided by intergenerational responsibi-
lity.

These are words from the vision of the eighth EAP, words that are important to remember and repeat, words that
inspire actions and make us even more committed to do our job as good as we can.

The action programme we are adopting comes not only with a long-term vision, but also defines priority objectives and
enables us to help shape environmental policy until the end of this decade.

We have also taken the first steps towards the monitoring framework. Work can now conclude on a headline indicator
set that will guide us towards our objectives for the environment and for climate for 2030 and for 2050. We are
working intensely to finalise these indicators and I hope to present them to you shortly.

The targeted stakeholder consultations confirmed a broad agreement on most indicators, and we want to further
improve our tools to measure progress and close indicator gaps. This is very useful, for example, for showing the
links between environmental degradation and social inequalities. You can expect an initial progress report in late 2022
or early 2023, and a more comprehensive report in the mid-term review in early 2024.

We have a joint interest in this guidance, and I am convinced that the eighth EAP will help improve tracking progress
towards our common goals and show us where more effort is needed.

Finally, a word of sincere thanks to all who contributed and helped us reach this agreement, and especially to the
rapporteur, Grace O'Sullivan, and all the European Parliament shadow rapporteurs and their teams, our constructive
and close cooperation with the Council Presidencies of Germany, Portugal and Slovenia, who have all contributed very
much from their side to this very good outcome, which resulted in an ambitious programme towards living well within
the planetary boundaries. Thank you very much for your attention.
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Pir Holmgren, foredragande av yttrande frin jordbruksutskottet. — Fru talman! Det dr lite drygt en vecka nu sedan IPCC
publicerade den senaste sammanstillningen, som 4r den mest omfattande sammanstillningen av bedomningarna av
klimatforandringarnas konsekvenser hittills. Det dr en oerhort dyster lasning. Effekterna dr allvarligare, kommer snabbare
an vintat och rapportens sista mening ar tydlig. Det stir: Varje ytterligare forsening av samordnade och forebyggande
globala atgirder kommer att missa ett kort och snabbt forsvinnande fonster av mojligheter att sikra en beboelig vrld.

Jag dr dock otroligt stolt 6ver grona gruppens arbete med denna lagstiftning, och inte minst min kéra kollega Grace
O'Sullivans arbete — vilket fantastiskt inledningsanforande du gjorde for 6vrigt. Kommissionens forslag till denna viktiga
lagstiftning hamnade lite i skymundan av deras icke-bindande strategier. Arligt talat utgjorde det ett relativt tomt ram-
verk. Men det har vi grona nu fyllt med konkret innehdll for att skapa riktiga systemférindringar, inte minst att vi for
forsta gangen i en rattsligt bindande text i EU har pd prént att vi behover ett slutdatum for fossila subventioner i linje
med 1,5-gradersmalet.

Det har varit en utmaning for oss grona att fa igenom det. Det borde ju s klart vara en sjdlvklarhet. Men nu ndr alla ser
vad var fortsatta finansiering av det fossila kan bidra med, nimligen finansiering av Putins krigsmaskin, finansiering av
det ukrainska folkets lidande, hoppas jag ocksé att alla forstdr vikten av dagens beslut och att vi sd klart borde ha tagit
det for linge sedan.

Klimatpolitik dr sikerhetspolitik. Lat oss ta det pa allvar en ging for alla och anvinda detta miljohandlingsprogram for
att verkligen genomfora en riktig gron omstillning. Klimatkrisen dr en kamp mot klockan, och snart ar klockan slagen.

Agnes Evren, au nom du groupe PPE. — Madame la Présidente, enfin! Enfin, le 8¢ programme d’action pour
lenvironnement — que nous allons, j'en suis convaincue, adopter aujourd’hui — va pouvoir entrer en vigueur, certes,
avec un an et demi de retard lié a la crise sanitaire, mais il n'en reste pas moins qu'il devenait absolument urgent d’avoir
des indicateurs clés afin d’évaluer notre progression dans la mise en ceuvre du pacte vert.

Grace a ce programme d’action pour I'environnement, nous aurons désormais une boussole jusqu'en 2030 afin que nos
résultats correspondent a nos objectifs. Il permettra a 'Union européenne de créer les conditions propices a une crois-
sance durable dans les limites planétaires pour que la transition écologique crée de nouveaux emplois et participe au
bien-étre de nos citoyens.

L’accord que nous avons trouvé en trilogue est un bon accord et je remercie a cette occasion Grace O’Sulivan pour son
excellent travail. Il vient créer un programme d'action a la fois clair, mais aussi efficace, qui identifie des initiatives
concretes plutdt que de multiplier les charges administratives. Il se concentre sur l'essentiel, c’est-a-dire nos politiques
environnementales et climatiques, sans remettre en cause nos principaux instruments économiques. Cest grace d’ailleurs
a cette clarté qu'il sera un programme utile pour I'avenir. Cest pourquoi, mes chers collegues, je voterai naturellement en
faveur de ce texte et compte sur vous pour en faire de méme.

Anpiyepne Hanadakng, €& ovoparog e opddac SED. — Kupia Tpdedpe, otoxog tou dydoou mpoypappiatos dpaong yia to
neptpalhov eivar i ypriyopn kar dikaw) petafaocn g Eveoong o pia kKApatikd oudttepr) kat YwPIG amOKAEIOHOUG OLKOVORC.
Tpéner emiong va emtevydouv ot mepifarlovikoi otoyor g Atléviag 2030 twv Hvopévev Edvev kat autol g agipopou
avantuéne. To mpoypappa anotehel @rhodoEo otpatnykd epyadeio uynlov emmédou yia kadodiynon g mepiparlovrikrg
nohtikr|s ¢ Eupwnaikrs Eveone wc to 2030. pénet va nepthapPaver g dpaoeig kat toug otoyous e Evpenaikng Ipaot-
Vg Zupgoviag kat Toug otoxous g Pootpne avartuéng. IMapalnha da mpéner va mapakoloudel oteva Ty mpoodo yia
enitevén tev otoxev péxpt to 2050 o apyotepo. Ot avdpornot da mpémet va {ouv KaAd eVTOG TeV TAAVITTKGY Opiwv O pia
eunpepotoa kat frwotn okovopia omou Tinota dev Ya omatahdtat Eva kadapd mepipddhov da dao@aliCer v vyela Ttov
avdponev. H fomowiddtmta kar ta ooovotiuata da evdokiiotv kar 1 @uon da mpootateetal. Oa unapyel emiong
EVIOXUPEVT) avDEKTIKOTITAL OTLG KAMPATIKEG aANAYES, OTIC QUOIKEG KaTaoTPoRés kat o alhoug meptfalhoviikoug kivdivoug.

H Eupamn padi pe tov undlomo koopo Ppioketal o€ o koUPOA EVAVTIL OTOV XPOVO, Yl VA AMOQEUXDOUV KATAGTPOPIKES
EMMTOOEIG 0TIV OLKOVOpa kot TV kKowovia and Ty kKApatik] aAAayr], v unofddpion Tou OKOOUGTHHATOG KL TV UTEPKa-
Tavalwon Quotkdv Topwv. Edikotepa onuepa, pe v tepdotia meptPalloviikn kataotpor, mépav e avdpmivig mou eEehio-
oetar oty Oukpavia, eivar adnpren 1 avaykn epappoyns tou mpoypdupatos. Eéacpalioape ) oupmepiAqun oto 8o mpod-
YPORHA KOWOVIKGOV {tnpatev Omeg avagopes ot pelwon Tov avicottev. Aoalicape €miong OTL Ol evépyeles mou
AapPavovtar yia v emitevén Tev oTOXGY TOU TPOYPARLATOC Do EKTEAOUVTAL HE KOWOVIKA diKao Kai XwpiG amOKAEIGHOUG
tpomo. [Ipoctacia Aomov tou mepifarhovtog, pe mapaMnAn aomida ota kowwvika dikawpatal
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Maria Soraya Rodriguez Ramos, en nombre del Grupo Renew. — Sefiora presidenta, gracias a la ponente por el trabajo
realizado en este informe.

Los retos y oportunidades que tenemos por delante son de una magnitud y una urgencia sin precedentes. Por lo tanto, la
urgencia de avanzar en el Pacto Verde y en este octavo programa marco es claramente urgente.

Se oye alguna voz de que, ante la emergencia y las consecuencias de la guerra, deberiamos retrasar los objetivos del
Pacto Verde. Nada mds lejos de la realidad. Lo que debemos hacer en estos momentos es lamentar no haber puesto antes
en marcha el Pacto Verde ni haber acelerado e invertido en sus compromisos.

Hoy llegamos tarde. Llegamos tarde a la diversificacion e independencia energética. Y llegamos tarde porque no hemos
invertido a tiempo mads dinero para buscar nuestra autonomia energética. Por eso hoy necesitamos actuar a corto y a
largo plazo. A largo plazo necesitamos una inversion masiva en la transicion energética.

Comisario, hemos gastado muchisimo tiempo en hablar de la financiacién de la transicién climdtica, pero muy poco
tiempo en hablar de lo que invertimos precisamente en financiar lo contrario. Y en las negociaciones de este octavo
programa marco hemos hablado mucho de la necesidad de la eliminacién de las subvenciones a las energfas
fosiles. 52 000 millones de euros nos hemos gastado en 2020 en financiar las energias fésiles de las que hoy tenemos
que desprendernos inmediatamente porque el gas ruso se ha convertido en la financiaciéon de la guerra, de la invasién
terrible y criminal de nuestros hermanos, de nuestros vecinos ucranianos. 52 000 millones de euros en 2020 que nos
comprometimos a eliminar en el séptimo programa marco.

¢Qué habriamos conseguido con estos 52 000 millones si hubiéramos invertido en acelerar las energfas renovables, en
aumentar las interconexiones entre Francia y Espafia y el resto de Europa? ¢Qué habriamos conseguido invirtiendo en el
almacenamiento de energias renovables? Por eso tenemos que avanzar en este octavo programa marco.

El sol, el viento y el agua son el principal activo contra la dependencia energética. Son mucho mds previsibles que las
previsiones de un tirano como Putin. Tenemos que proteger nuestros ecosistemas porque son la garantfa de la soberania
alimentaria y no debemos cometer los errores de incumplimiento del séptimo programa marco. Estd en nuestras manos.

Jutta Paulus, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Wir stimmen heute
tiber das Ergebnis des Trilogs iiber das Achte Umweltaktionsprogramm ab, und zum ersten Mal wird in einem euro-
pdischen Gesetzestext die Notwendigkeit der Beendigung von Subventionen fiir fossile Brennstoffe festgehalten.

Im Angesicht der derzeitigen Lage in der Ukraine ist es allerdings mehr als nur bedauerlich, dass die Parlamentsposition,
diese Subventionen bis spétestens 2025 zu beenden, von den Mitgliedstaaten blockiert wurde. Denn wir erleben doch
gerade, in welch unsicheres Fahrwasser uns diese kiinstliche Verbilligung von Kohle, Ol und Gas gebracht hat.

Und auch andere umweltschidliche Subventionen fallen uns bereits heute auf die Fiile. So haben die Subventionen fiir
eine nicht nachhaltige Fischerei dazu gefithrt, dass der Dorschbestand in der Ostsee zusammengebrochen ist, dass es im
Mittelmeer praktisch keine Thunfischpopulationen mehr gibt. Die Exportsubventionen und die Flichenprimien in der
Landwirtschaft bewirken eine immer intensivere Nutzung von Agrarflichen, und damit verlieren Insekten und Feldvogel
ihren Lebensraum.

50 Jahre nach dem ersten Bericht des Club of Rome ist es hochste Zeit, diese Gelder umzulenken in eine nachhaltige
Wirtschaft, die unseren Kindern und Enkeln einen bewohnbaren Planeten gewihrleistet. Deshalb bin ich froh, dass viele
gute Punkte in diesen Gesetzestext aufgenommen wurden.

Fiir mich zentral ist die Orientierung an den planetaren Grenzen und der Gemeinwohl-Okonomie. Denn die bisherige
Fokussierung auf das Bruttoinlandsprodukt hat uns blind gemacht fiir das, was in unserer Gesellschaft und auch in der
Umwelt schieflauft. Jetzt wird es zukiinftig Fortschrittsberichte geben jenseits des BIP, in denen wichtige Indikatoren wie
Rohstoffverbrauch, wie Kreislaufwirtschaft, wie Umweltverschmutzung, wie Gesundheit aufgenommen werden.
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Wir werden die Vorschlige, die die Kommission dazu macht, intensiv priifen, damit dieses Umweltaktionsprogramm
auch Wirkung entfaltet.

Amazing Grace: Ich mochte unserer Berichterstatterin danken, die dieses wunderbare Ergebnis verhandelt hat.

Silvia Sardone, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, questo programma di azione dell'Unione
europea per I'ambiente fino al 2030, cosi come il Green Deal e altre proposte sul clima, in questo contesto di crisi e di
guerra sembrano oramai totalmente fuori dalla realta.

Gli enormi rincari sui prezzi dell'energia si stanno abbattendo drammaticamente sulle bollette delle famiglie e su quelle
delle imprese, con rincari che arrivano fino al 500 %, costringendo molte aziende persino a una sospensione tempora-
nea della produzione. In Italia, nel mio paese, le bollette in un anno sono aumentate del 131 % per la luce e del 94 %
per il gas; il costo del gas ¢ balzato a un massimo di 295 euro per megawattora, un anno fa lo stesso gas costava
circa 18 euro, il prezzo si & quindi decuplicato.

La risposta della Commissione europea di fronte a una crisi epocale come questa qual & E ancora vuoto ambientalismo,
negazione della realta e tentativi irreali di opporsi all'uso, almeno temporaneo, di carbone, gas e nucleare esistente. In
questo programma proponete l'eliminazione entro il 2025 di tutti i sussidi diretti e indiretti ai combustibili fossili a
livello nazionale e, quindi, anche a livello di tutta 'Unione europea. Una scelta irresponsabile, soprattutto ora.

Inoltre, non ¢ condivisibile la vostra richiesta di fare il miglior uso possibile della tassazione ambientale. L'Unione euro-
pea ottiene circa il 40 % del suo gas e il 30 % del petrolio dalla Russia, e la nostra dipendenza energetica dall’estero
invece di migliorare ¢ andata peggiorando negli ultimi anni a causa della transizione energetica che avete portato avanti,
che ha portato a chiudere le centrali a carbone; vi siete totalmente opposti a fonti energetiche come, per esempio, il
nucleare, puntando tutto sulle rinnovabili e non garantendo il necessario mix energetico. Anche in queste ore le risposte
della Commissione sono piuttosto vaghe, si parla ancora di accelerazione sulle rinnovabili, che nel breve periodo non
aiutera assolutamente il nostro continente.

Anziché pensare a delle serie alternative alla dipendenza dalla Russia avete partorito I'ennesima idea geniale: abbassare il
termostato, come se gli europei non lo facessero gia, visti i prezzi folli delle ultime settimane. Inoltre, con l'impennata
delle materie prime ci sono migliaia di aziende agricole e allevatori totalmente in crisi. Spero che vengano immediata-
mente archiviate le idee di ridurre la produzione agricola del 30 % e di lasciare incolto il 10 % dei terreni agricoli per
tutelare la biodiversita. Insomma, ¢ il momento di smetterla con I'ideologia stile «Greta»; aziende, consumatori e famiglie
penso che abbiano necessita di serieta e sano realismo, un po’ di Realpolitik insomma.

Anna Zalewska, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu! 8. ramowy plan na rzecz ochrony
srodowiska do 2030 roku to polityczne cele. To bardzo czesto stuszne idee, stuszne wskazniki, ale bardzo czgsto
utopijne. Pani sprawozdawczyni, ktéra cigzko pracowala nad tym dokumentem, w plomiennym wystapieniu powie-
dziala: wyjdZmy poza paradygmat PKB. Szanowna pani posel, my musimy mysle¢ o kazdym Europejczyku. Pani sobie
poradzi, pan komisarz sobie poradzi, czy pani przewodniczaca.

Bo my mamy zabezpieczone inne $rodki do zycia. Natomiast przecietny Europejczyk liczy pienigdze codziennie. Te
zmieniajgce si¢ ceny energii, zmieniajace si¢ ceny paliw — on bedzie ponosit koszty. Bez niego nie bedzie zadnego
planu. Bez niego, bez cztowieka, bez Europejczyka nie bedzie zadnych dziatan.

Pan komisarz méwi o dobrobycie. Kazdy tak mysli, kazdy tak chce. Ale panie komisarzu, pakiet ,Fit for 55" gleboko
sigga do kieszeni Europejczykow. Mowi Europejczykom: wejdziemy wam do domu, wejdziemy wam do samochodu,
p6jdziemy na wasze pola, péjdziemy do miejsc, gdzie przebywacie, do samolotéw, na wasze wakacje i powiemy zaplaé-
cie, duzo zaplalcie. Dlatego, Ze taki jest pomyst. Nie zgodze si¢ z tym.
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Euractiv dzisiaj donosi o tym, ze Niemcy powiedzialy, ze wlasnie aktywuja wszystkie swoje zabezpieczenia weglowe. W
czasach dramatycznego kryzysu gospodarczego, kryzysu energetycznego, wojny z Ukraing absolutnie i w zZaden sposéb
nie mozna wycofa¢ si¢ z subsydiéw na wszystko, co kopalne. Dzigki temu Europa i Europejczycy przezyja. Nie zasty-
pimy tego elektrowniami wiatrowymi i plytami fotowoltaicznymi. Nie mam miejsca i czasu, zeby polemizowaé o tym,
jakim greenwashing’iem jest produkcja elektrowni wiatrowych czy plyt fotowoltaicznych.

Idoia Villanueva Ruiz, en nombre del Grupo The Left. — Sefiora presidenta, este Programa de Accién es una buena noticia
para el medio ambiente y, por tanto, para todas las personas que integramos la Unién Europea. El aumento de la
ambicion, la eliminacién de financiacién de combustibles fésiles, la integracién de la salud y el bienestar animal son
algunos de los elementos que nos pueden hacer sentir orgullosos de avanzar en la direcciéon adecuada.

Hoy, sin embargo, este Parlamento tiene la mirada puesta a 2 000 kilémetros de aqui. El intento de control de Ucrania
tiene mucho que ver con lo que recoge este programa de medio ambiente: nuestra dependencia del gas, en general, y del
ruso, en particular, es uno de los grandes escollos para avanzar hacia nuestra soberania energética y medioambiental. Es
una razén mas para dejar, por fin, los combustibles fésiles a un lado y tomarnos en serio la transicién ecoldgica. Y es
que este seguidismo a la industria del gas nos estd saliendo muy caro. En Espafia ya se notan las consecuencias de la
guerra en Ucrania y estos dias el precio de la luz va a alcanzar en algunas franjas los 700 euros el megavatio hora.

La Unién Europea no puede seguir jugando a dos bandas: o apostamos por una soberania energética, por poner coto a
los beneficios caidos del cielo, por parar el cambio climdtico, o continuamos blanqueando la industria del gas en su
conjunto, incluida la financiacién de los gasoductos de Putin.

Nosotras lo tenemos claro: profundizar en la gestién ptblica de los sectores estratégicos, regular el mercado eléctrico y
una apuesta firme por la transicion energética.

Edina Téth (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! Noha az ukrajnai helyzet minden fontos témaét hittérbe szorit, a klimavilto-
zds és a kornyezetvédelem ugyanolyan éget§ kérdések, mint kordbban voltak. Az, hogy Eurépa a vildg els6 klimasemle-
ges kontinensévé vilik, jelentds siker, de egyben kihivds és lehetGség is. Viszont hdboris helyzetben 1ij megkozelitésre
van sziitkség. A folyamatok élére kell dllnunk azdltal, hogy biztositjuk azt is, hogy a zold atallds a tirsadalom minden
tagjaval szemben méltdnyos legyen.

A lakossdgi energiafogyasztds jelent6sen megnétt. Udvozlom ezért, hogy a tdmogatdsok kivezetésére vonatkozdan az
irraciondlis célddtumok kikeriiltek a javaslatb6l, ezdltal polgdrbarattd és pénztdrcabardtabbd vélt az Uni legtijabb kor-
nyezetvédelmi programja. Tovdbbra is ragaszkodnunk kell ahhoz, hogy ne a polgdrokkal, ne a csalddokkal fizettessék
meg a z0Old dtdllds koltségeit. A kornyezetvédelem és a munkahelyek megdrzése egyszerre fontos a jelenlegi kihivasokkal
teli helyzetben.

Ljudmila Novak (PPE). — Spostovana predsedujoca, spostovani gospod komisar!

V teh dneh gledamo skupine beguncev, ki so vzeli s seboj najnujnejse stvari in se odpravili na pot. Ceprav prestraseni,
trpeci in utrujeni, so srecni, ko pridejo kon¢no na varno, dobijo hrano in topla oblacila.

Vedno ve¢ je tudi okoljskih beguncev. Kako malo je ¢loveku potrebno, da prezivi. Za kakovostno Zivljenje pa seveda
potrebujemo $e veliko ve¢. Naj izrazim svojo podporo ukrajinskemu narodu v boju za svojo domovino, svobodo in
demokracijo, hkrati pa izraZam svoje ob¢udovanje in hvaleznost vsem tistim, ki Ukrajincem velikodusno pomagajo.

Vedina Evropejcev na sre¢o $e vedno Zivi v miru. Napredek druzbe merimo glede na rast BDP. Vse bolj pa postaja
ocitno, da bomo morali kazalnike za merjenje napredka spremeniti. Nago uspe$nost bomo morali meriti glede na
dobrobit in blaginjo ljudi in planeta.

Zato podpiram predlog o novem sklopu kazalnikov Evropske unije za merjenje napredka. Prihodnja zakonodaja EU
mora biti skladna s cilji trajnostnega razvoja in z osmim okoljskim akcijskim programom. Seveda je potrebno spremljati
tudi njegovo izvajanje in napredek, ki smo ga dosegli. Samo tako bomo vedeli, v kolik$ni meri smo uspesni in kaj smo
ze dosegli.
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Ce planet umira, bo umrlo tudi Zivljenje na njem. Osnova za spremembe je zeleni dogovor. Jasno smo zapisali vse cilje,
ki jih moramo dose¢i. Zaradi vedno novih kriz pa so nasi cilji vedno bolj vprasljivi.

Menim, da brez odrekanja in spremenjenega nacina Zivljenja ne bo $lo. Manj bomo morali trositi in manj obremenjevati
nas ekosistem. Obnasati se bomo morali veliko bolj odgovorno do planeta, do hrane, do Zivljenja na Zemlji.

César Luena (S&D). — Sefiora presidenta, sefior comisario, estd bien que tengamos aqui la futura ley sobre la salud del
suelo; creo que es uno de los logros de este acuerdo. Lo celebro porque refuerza el compromiso de los Estados miem-
bros con la necesidad de regular a nivel europeo la problematica del suelo. Ya era hora. Espero que no nos pase como
en 2006 —saben ustedes que al final se cay6 del programa—.

También es muy importante que el texto recoja la necesidad de elaborar un conjunto de indicadores mds alld del
producto bruto. El progreso social tiene que tener en cuenta — tenemos que tener en cuenta, sefiorfas— otros pardme-
tros: la salud, un clima estable, un medio ambiente saludable, ecosistemas présperos, no solo el crecimiento econémico.

Aqui se ha hablado también de la eliminacion de las subvenciones a los combustibles fésiles y de los subsidios que
perjudican al medio ambiente. Lamento la negativa del Consejo a la creacién de nuevas obligaciones o a la mencién de
un afio concreto para la eliminacion progresiva. Estd muy bien que se hayan incluido la mencién a la fiscalidad ambien-
tal y la creacién de una metodologia para identificar otras subvenciones que perjudican al medio ambiente. Pero, reitero,
tenemos que incluir una fecha concreta; a veces cuesta conseguir compromisos concretos.

Y, por dltimo, me parece muy adecuada la mencién a la reduccién de la huella material y de consumo de la Unidn.
Lamento que se haya eliminado la mencién a objetivos vinculantes para la reducciéon del uso de materias primas
originales. Creo que asi el texto quedaba mds completo, pero, bueno, seguimos avanzando. Enhorabuena por el trabajo,
especialmente a la ponente, y pongamos fechas y compromisos cada vez mds concretos.

Karin Karlsbro (Renew). — Fru talman! Herr kommissiondr, kolleger! EU ir virldens storsta ekonomi och virldens
maktigaste miljoorganisation. Jag 4r en varm Europavin, och jag dr stolt over EU:s arbete for att rddda klimatet, skydda
den biologiska mangfalden, sikra tillgdngen till rent vatten i sjo, hav och vattendrag. Mycket har gjorts, men den storsta
utmaningen ligger framf6r oss: att fi bort miljoskadliga subventioner r en avgorande friga ddr vi mdste se mer resultat.

Utan internationellt samarbete klarar vi varken av att hantera de gemensamma miljéutmaningar vi delar globalt eller de
problem vi maste losa lokalt. Utan grona spelregler for vér internationella handel och regler for den inre marknaden kan
vi inte utveckla den cirkuldra ekonomin. Det dr dock vildigt glidjande att se hur EU gar i braschen.

I dag dr det omojligt att tala om vart gemensamma europeiska miljoarbete utan att ta utgangspunkt i den ryska inva-
sionen av Ukraina. Det finns ingenting viktigare 4n att sitta stopp for inflodet av rysk olja och gas. For det forsta for att
den dr rysk. For det andra for att den ir fossil.

Mina tankar gar just nu till Ukrainas befolkning som kdmpar for sin frihet och for Europas frihet. Just nu under denna
debatt tinker jag pd de miljoaktivister som jag samarbetade med for ndgra ar sedan. I dag ska vi ge Ukraina allt politiskt,
ekonomiskt och militdrt stod vi bara kan. En av de viktigaste sakerna vi kan gora ir att skyndsamt vilkomna Ukraina
i den europeiska gemenskapen. Landet har forberett sig linge, och ndgon mer virdig kandidat har jag faktiskt svért att
tinka mig. Ett fritt Ukraina kommer att vara en viktig partner for att ocksd utveckla EU:s miljoarbete.

Bas Eickhout (Verts/ALE). — Madam President, firstly I would like to thank the rapporteur, Grace O'Sullivan, for
delivering a great job on this file on the 8th environment action programme. I had the pleasure of chairing the last
negotiation rounds and you really did a very good job, which has led to the result that, for the first time in a legislative
package, we really are calling for a clear deadline to phase out fossil fuel subsidies and also to work on a methodology
to phase out environmentally harmful subsidies.
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I think, to be very honest, Parliament would have loved to go further. That's no surprise. That was also very transparent
from our position. But it was quite shocking to see the attitude of the Council, to be very honest. Every time we hear
the Council at the G7 or G20 and all the statements at the OECD, it's always ‘we want to get rid of fossil fuel subsidies’.
In Glasgow, Europe was at the forefront fighting to stop fossil fuel subsidies. Then, a month later, we go into negotia-
tions on a European law and the Member States say, ‘No, but we don’t want that in a law’. Apparently, we want to keep
that for nice speeches.

If we look at the current situation, at what's happening right now in Ukraine, we see what our fossil dependency is
doing. What more evidence do we need? We need to do something about that, to reduce our dependency. One step we
need to take to do that is, of course, stopping fossil fuel subsidies, which are subsidising, with public money, our fossil
dependency on regimes like Putin’s.

So now I expect the Commission to go full steam ahead in coming up with dates for stopping our fossil fuel subsidies
and speeding up the methodology for stopping our environmentally harmful subsidies. If now is not the moment, I do
not know when the moment is. So really, dear Commissioner, it was great to do the negotiations, but now the home-
work of this 8th environment action programme is there and it’s urgent.

Aurélia Beigneux (ID). - Madame la Présidente, le Parlement doit une nouvelle fois se prononcer sur le programme
d’action pour l'environnement. Les citoyens européens seront ravis d’apprendre qu'ils devront, une fois de plus, passer a
la caisse pour nourrir les folles ambitions de la Commission, eux qui ont déja consenti de maniere forcée aux sacrifices
imposés ici-méme. Le tout au nom d'une politique plus punitive que réellement environnementale et surtout dictée par
des pseudo-écologistes n'ayant jamais quitté le centre-ville de la capitale bruxelloise.

Les dates butoirs sont plus courtes que jamais et le secteur agricole est désigné comme un des principaux responsables
de la dégradation de l'environnement. Vous exigez une pollution zéro, ce qui est aussi absurde qu'utopique, et vous
souhaitez la fin des énergies fossiles. L'ambition est belle, mais il s'agit de définir la politique écologique de 'Union
européenne et non de réciter les psaumes de la secte Greta Thunberg.

Comment peut-on avoir aussi peu de considération pour nos industries, nos petites et moyennes entreprises ou nos
agriculteurs? Comment peut-on demander des efforts a ceux qui agonisent déja depuis des années, qui découvrent
chaque année que leur facture va s'accroitre et leurs revenus diminuer? La réponse est simple: ceux qui écrivent ces
réglements ne connaissent strictement rien a la réalité sociale et économique de notre continent. Leur idéologie verte est
issue des congres internationaux et des déjeuners-débats dans les capitales européennes, pas du dialogue avec les princi-
paux concernés.

Personne ici ne peut nier la dégradation de notre environnement, la perte de notre biodiversité ou encore la disparition
des espéces. Mais les solutions que vous proposez sont toujours les mémes et ne servent strictement a rien, si ce n'est
provoquer encore une fois la colére de notre peuple. Pour couronner le tout, au lieu d’ajouter un paragraphe sur le
localisme, l'indispensable soutien a I'énergie nucléaire ou encore la promotion des produits européens, vous mentionnez
a plusieurs reprises les discriminations et le genre. Félicitations, votre quota de références gauchistes est atteint!

Dans quelle partie de ce texte se trouve la dénonciation des traités de libre-échange? Nulle part. Produire a l'autre bout
du monde, dans des pays qui se fichent de I'environnement, et acheminer ces biens chez nous est pourtant la premiére
source de pollution. Dans quelle partie de ce texte se trouve la promotion de la relocalisation? Nulle part. Ol se trouve
la défense d’une autosuffisance industrielle réduisant la facture carbone des transports? Nulle part. Dans quelle partie du
texte encourage-t-on la recherche? Encore une fois, nulle part.

Une Europe verte est possible, mais elle nécessite du bon sens, du dialogue et un protectionnisme environnemental sans
tabou.

Hermann Tertsch (ECR). - Sefiora presidenta, el octavo Programa General de Accion de la Unidn en materia de Medio
Ambiente no es solo un ejemplo de cémo la ideologia verde, esta que domina todo el Parlamento, desprecia la ciencia, la
realidad del mercado y los intereses del ciudadano europeo; en las actuales circunstancias de una Europa en guerra, es
un auténtico insulto.
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Ni la COVID ni la invasién rusa de Ucrania han servido para que la Comisiéon Europea haga una revisién critica de su
Pacto Verde y reconozca que las prioridades han de cambiar radicalmente. El vicepresidente socialista Timmermans y
tantos otros pretenden, con sus obsesiones ecoldgicas y climdticas, seguir como si nada ocurriera en este continente, que
estd practicamente en llamas.

Es terrible que los grandes partidos no se atrevan a llevar la contraria a los radicales del ecologismo fandtico e irres-
ponsable. Estamos ante un drama que exige que la realidad se imponga a los caprichos ideoldgicos.

Este Programa pretende ser el marco para un desarrollo sostenible, el Pacto Verde y la Agenda 2030. Los objetivos son
malos, ideoldgicos y falsarios. El texto es muy malo también y la Posicién del Parlamento es casi peor.

En un momento dramdtico en el que ya muere gente en Europa por el frio, por la pobreza energética, en el que se ha
hundido la calidad de vida de los europeos por una politica absolutamente errada, por una insensata dependencia de los
combustibles rusos que la Unién Europea ha aumentado, y con soluciones a las renovables que son insuficientes o que
directamente han fracasado, vemos cémo hablan de una economia climdticamente neutra, sostenible, pero no téxica,
resiliente, competitiva y circular de forma justa, equitativa e integradora.

La realidad exige acabar con las ensofiaciones ideoldgicas de la Agenda 2030 y del Pacto Verde. Por favor, realidad para
todos.

Tétpog Kokkalng (The Left). — Kupia Ipoedpe, to véo dexaetés npoypappa neptfalhoviiknc dpaong eivar idiaitepa kpiotpo,
kadag 1 véa ékdeor tou IPCC katadeikviel 0Tt 0 Xpovog Atyootelet emikivduva yia tov avdpeno. ‘0o kaduotepolpe TGO Mo
emTakTikn da evar 1 avaykn Afyng 0ho kat mo piloonactikey pétpev. H apeon ouotnuikr, alkayr) oty oovopia ivar autr
nou Ja eyyundel 0Tt 6Aot ot avdpwnol Ja pmopouv va {ouv kahd evidg Ttov mhaviukev opiwv. H cupmepiAnyn véwv dektdov
népa and o AEIT pdg fpiokel anoAUTwg cURPOVOUS KAl TOUG avapiévoupe pe ayovia and v Enttponr, oupnep\apfavopévay
TV oToXeV yia v [pacv Zupgevia Kat Tov Taykoopev otoxev tev Hvepévev Edvov. H apvnon g déong tou Kowvofou-
Mou yia v Katdpynorn Tev emdoToEny TwV 0pUKTGY Kaucipev pexpt T 2025 and to Tupfovdio dev deiyver dopatikdmnra.
'Opog 1 vnoxpewon e Emtponis va opicel vopkd deopeutikols otoyous cupfatols pie ) oupgovia tov Mapioiov gvar pia
onoudaia emTuyia kat TOUG avapévoupe apeoa kat @iAodofouc. TuyxapnTpla AOmOV Kat TNV EVYVOHOGUVI] HaG OTNV €l0TYN)-
tpa k. O’Sullivan aA\d kat otov Emitpono . Sinkevi¢ius yio autd to véo mhaioto, mou pag avoiyer évav véo dpopo yia
Provon avantuén oty Eupann kat otov koopo.

Marlene Mortler (PPE). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, liebe Kollegen! In den vergangenen Jahrzehnten hat die
Umweltpolitik der EU sowohl fiir die Menschen als auch fiir den Planeten erhebliche Vorteile gebracht. Deshalb begriiSe
ich das Achte Umweltaktionsprogramm fiir die europdische Umweltpolitik bis 2030 mit ihren ehrgeizigen Zielen und
Vorhaben fiir Menschen und unseren Planeten.

Wir wollen Vorreiter bleiben. Doch der verbrecherische Putin-Krieg in der Ukraine stellt Europa vor riesige Herausforde-
rungen: Erndhrungssicherung und Energieversorgung sind in Gefahr. Der Krieg mitten in Europa wird brutale kurz- und
langfristige Auswirkungen auf die Bevolkerung der Ukraine, auf uns Européder und nicht zuletzt auf die Weltmarkte
haben, vor allem auch auf die Entwicklungslinder, die auf Weizenexporte aus der Ukraine dringendst angewiesen sind.

Wenn der deutsche Agrarminister sagt, fur uns reicht das Essen, dann blendet er einfach die Realitdt in den Landern aus,
die jetzt und in Zukunft unsere Hilfe brauchen. Wenn die Ukraine und Russland als Lieferanten ausfallen, sind wir in der
Verantwortung fiir die Menschen, die sich nicht selbst helfen konnen. Die Satten diirfen die Armen nicht ausspielen.

Zeitenwende heift auch Produktionswende. Die EU muss ihr Konzept fiir die Erndhrungssicherheit und fiirr mehr Resi-
lienz iiberarbeiten. Wir konnen es uns nicht leisten, Flichen stillzulegen, wenn grofe Ernteausfille wegen des Krieges
drohen. Besonders dringlich ist das bei Erzeugnissen, die aufgrund der Aussetzung der ukrainischen Exporte am stirk-
sten von Engpissen betroffen sind, wie Getreide, Olsaaten, Eiweifpflanzen und Diingemitteln. Es eilt, damit unsere
Landwirte in den nichsten Wochen zukunftswichtige Entscheidungen fiir den kiinftigen Anbau auf ihren Ackern treffen
konnen. Denn Landwirtschaft funktioniert nicht auf Knopfdruck. Wir missen jetzt alles dafir tun, um
Versorgungsengpisse zu vermeiden.
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Christel Schaldemose (S&D). — Fru formand! Hvert ar rykker »Earth Overshoot Day« leengere frem. Dagen markerer,
hvorndr vi har brugt den mangde ressourcer, som jorden kan né at genskabe pé et helt ar. I 2021 14 dagen allerede den
29. juli.

Vi skal turde at have heje ambitioner, hvis vi ensker, at der er en gren klode med ressourcer, som vores bern og vores
bernebern kan leve gode liv pd — ogsé i fremtiden. Og det er netop, hvad der ligger i det 8. miljghandlingsprogram,
som vi stemmer om. Pres fra Europa-Parlamentet har sikret, at ambitionerne for miljg og baredygtighed er hgjere end i
Kommissionens oprindelige udspil. Samtidig har vi sikret, at der er en holistisk tilgang, hvor klima og milje ikke bliver
set som afkoblet fra gkonomi eller fra den made, som vi skal indrette vores samfund pa.

Malet er klart: Senest i 2050 skal vi alle kunne leve gode liv, uden at vi draner kloden for ressourcer. EU skal vaere
klimaneutralt og cirkulart, og biodiversiteten skal vaere oget. Og sd skal klofterne i vores samfund veere mindsket. Det er
store men helt afgorende mal for vores fremtid. Men vi skal ogsa sikre vejen derhen. Derfor har vi ogsd klare mal for,
hvad vi skal opna allerede i 2030, og vi kraver, at Kommissionen senest i 2024 kommer med forslag til, hvordan vi far
konkretiseret delmélene. Med det 8. miljghandlingsprogram tager vi endnu nogle vigtige skridt i retning af en mere
beredygtig verden. En verden, hvor vi bliver fri for forurening og for farlig kemi og efterlader en grennere klode end
den, vi har taget over.

Nicolae Stefinutd (Renew). — Doamna presedintd, domnule comisar, eu mi intreb de ce ar trebui si credem ci o crizd
elimind pe alta si de ce nu doud crize deodatd sunt mai rele. Eu cred ci avem mai multe crize deodati si ¢ intr-o lume
invadatd de tragedii trebuie si ne concentrim asupra modului in care ne putem salva de sub ddrdmituri. Nu putem sd
amandm gestionarea crizelor cu care ne confruntim, nu putem opri eforturile de a reduce emisiile, poluarea, de a
proteja biodiversitatea si sindtatea oamenilor.

In acest moment, avertismentele comunititii stiintifice despre criza climatici devin din ce in ce mai ingrozitoare. Efectele
schimbdrilor climatice vor face ravagii si mai mari, vor arunca lumea in insecuritate alimentard, furtuni, incendii, valuri
de cildurd, inundatii. Noul raport al IPCC ne reaminteste ci incd mai avem o scurtd fereastrd pentru a implementa
madsuri importante si a evita scenariul unde actiunea este deja prea putin si prea tarziu.

Nu putem continua si finantim armata si rizboiul lui Putin — ati auzit bine, da, noi am finantat asa ceva — prin
dependenta energeticd fatd de importuri. lar solutia nu este nicidecum cresterea dependentei Europei pe termen lung
fatd de surse de energie fosile. Nu o si fie usor, nu o si fie nici popular, pentru multe din statele membre, dar neim-
plementarea masurilor climatice va veni cu un cost, pand la urmi. Intrebarea cea mai importantd este cit ne va costa
dacd nu actiondm acum, dacd riminem pasivi.

Respectarea si implementarea programului dumneavoastrd, a Programului de actiune pani in 2030 este un pas esential.
Clima se schimbi ca rezultat al activitdtii umane si schimbarea se accelereazd pentru ci noi nu facem nimic. Domnilor,
asta este soarta noastrd, si salvim planeta din mai multe maini deodata.

Ville Niinist6 (Verts/ALE). - Madam President, I would first like to thank and congratulate my dear ? colleague, Grace
O'Sullivan, for great work in finalising this negotiation. Putin’s war in Ukraine has put the phasing out fossil fuels to the
top of the agenda for all of us. Even many who didn't realise the importance of this before have now come to realise
that we really need to invest in renewables and energy efficiency in Europe and get rid of dependency on energy
imports.

Fossil fuel imports from Russia are a way for him to finance the Russian war machine. So we really need to stop
importing energy and fossil fuels from Russia, but also look beyond that; that we stop using fossil fuels in general,
and we phase out those fast. It's a way for us to become energy independent, but it's also a way for us to invest in our
climate future and to a healthy environment.

So this is something we really need to look at when we implement this environmental action plan, that the scaling
down of fossil fuel subsidies and other environmentally harmful subsidies are now on the top of the agenda of the
Commission. These subsidies, the fossil fuels that create environmental problems and climate problems, also environ-
mentally harmful subsidies, they have been a great paradox of our policy. On one hand, we try to support our envi-
ronmental policies and a sustainable future and, on the other hand, we have destroyed it, creating damage to our health
and to the environment.
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The goal set in this program for phasing out the environmentally harmful subsidies and, in particular, fossil fuel subsi-
dies, really needs to be implemented without delay. They are important in order to achieve our climate goals and to
limit global warming to 1.5 °C. They also help our local environment in many cases, and I think it's important that the
Commission realises that there is no security without sustainable environment and sustainable climate policy and vice
versa. So we need to really look at both of these in getting rid of dependency on fossil fuels.

Krzysztof Jurgiel (ECR). — Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu! Celem ogdlnego dsmego unijnego programu dziatah
w zakresie Srodowiska jest przyspieszenie przejScia Unii Europejskiej na gospodarke neutralng dla klimatu. W Polsce,
moim kraju, ktérego gospodarka energetyczna w duzej mierze opiera si¢ na paliwach kopalnych, jednym z wrazliwych
punktéw tego programu sa zapisy dotyczace wycofania dotacji szkodzacych Srodowisku, migdzy innymi na paliwa
kopalne.

ECR zaglosuje przeciwko unijnemu programowi dzialan w zakresie Srodowiska, poniewaz, po pierwsze, program wzywa
do wycofania doplat do paliw kopalnych, ktérych zastapienie alternatywnymi zrédtami energii bytoby niezwykle czaso- i
kosztochtonne, w zwigzku z czym jest postulatem ucigzliwym, niemozliwym dla osiagnigcia w krétkim okresie czasu,
szczeg6lnie teraz podczas wojny.

Po drugie, charakter planu nie uzasadnia rozstrzygania w nim kwestii odnoszacych si¢ do przysztych zobowigzan pan-
stw czlonkowskich, a data wycofania subsydiéw do paliw kopalnych powinna zostaé okre$lona w osobnym akcie praw-
nym. Po trzecie, program zostaje wprowadzony w okresie bezprecedensowego kryzysu energetycznego, ale nie odnosi
si¢ on do problemu ubdstwa energetycznego. Po czwarte, program dzialain nie wykorzystuje szansy uwzglednienia
pochlianiaczy dwutlentku wegla, ktére majg wysoki potencjal w rolnictwie, gdzie CO, pochlaniany jest przez glebe.

Daniel Buda (PPE). - Doamni presedintd, domnule comisar, doamnelor si domnilor colegi, schimbdrile climatice repre-
zintd realitdti ce nu pot fi contestate sub nicio formd, iar durabilitatea sectoarelor economice poate fi afectatd pe termen
mediu si pe termen lung. in acest context, cu totii trebuie si devenim actori implicati in combaterea acestor schimbari
climatice, care ne influenteaza calitatea vietii de zi cu zi.

Uniunea Europeand a demonstrat cd poate si trebuie si fie lider mondial in acest demers. Obiectivele europene asumate
pand in acest moment sunt ambitioase, fie ci vorbim de pdstrarea biodiversititii, protejarea padurilor, ori de exploatarea
durabild a terenurilor.

Astizi insd la granitele Uniunii Europene, in Ucraina, se duce un rdzboi care, in opinia mea, ne obligd, si subliniez acest
lucru, ne obligd si ne adaptim noilor realitdti care nu pot fi ignorate.

Liderii europeni si-au exprimat deja sustinerea pentru o politicd energeticd responsabild si orientatd spre viitor, decisivd
nu numai pentru economia noastrd, dar si pentru mediul nostru inconjurdtor si pentru securitatea noastrd. Reducerea
dependentei de gazul rusesc se poate face doar prin dezvoltarea surselor regenerabile.

Uniunea Europeand, acum mai mult ca niciodatd, trebuie si ia masuri imediate si concrete, pentru a diminua efectele
secundare, atdt ale schimbdrilor climatice, dar i ale rdzboiului, deoarece conflictul, dincolo de problemele umanitare,
creeazd tulburdri de piatd, de la energie, la transport maritim, dar mai ales la agriculturd si subliniez din nou, mai ales la
agriculturd.

Atrag atentia ci deja sectorul agricol la nivel european se confruntd cu provociri majore generate de pandemie, cresterea
preturilor la ingrdsdminte i energie, iar capacitatea si rezilienta acestuia este serios afectatd, punind in pericol securitatea
alimentard.

Solicit Comisiei Europene, in acest context extrem de complicat, sd facd o adaptare a obiectivelor climatice actuale, astfel
incat securitatea alimentard, nu doar la nivelul Uniunii Europene, ci la nivel mondial, s fie garantatd pentru viitor.

Sara Cerdas (S&D). — Senhora Presidente, este oitavo programa de ac¢do para o ambiente é um instrumento essencial
para guiar a Unido Europeia nos seus objetivos ambientais e climdticos para os proximos anos com 2050 a vista. A
nossa resposta as emergéncias climdticas e da biodiversidade exige a implementacdo de uma abordagem holistica, que
tenha em atengdo medidas de mitigacdo e adaptacdo, a economia circular, a protegdo e recuperagio da biodiversidade e
o objetivo da polui¢do zero.
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Esta abordagem terd também de considerar as especificidades das regides europeias e que estas tém pontos de partida
diferentes. Aqui, chamo a atencdo para as regides ultraperiféricas como a Madeira e os Agores. E fundamental também
incluir o nivel local no processo de tomada de decisdo, o que ajudard a contribuir para a coesdo territorial na UE.

Agora, mais do que nunca, temos todos os sinais de que devemos diminuir a nossa dependéncia de combustiveis fosseis
e terminar os investimentos nos mesmos o mais rapidamente possivel.

A resposta e a Gnica forma de salvarmos o planeta para as futuras geragdes € a transi¢do para uma economia sustentavel
e de bem-estar.

Asger Christensen (Renew). — Fru formand! Kommissar! Krigen i Ukraine har vist, at energipolitik er sikkerhedspolitik
— og sikkerhedspolitik er energipolitik. Spiller vi kortene rigtigt, kan bade sikkerhed og miljo g hand i hdnd. Krigen har
sendt gaspriserne pd himmelflugt. Europaiske virksomheder og borgere ser allerede fatale konsekvenser i gjnene. Der er
et presserende behov for, at vi i EU setter alt ind for at lgsrive os fra Putins jerngreb.

Vi skal arbejde for at blive en energiunion. Hvis vi i EU skal nd malet, er et af vores bedste kort pd hdnden biogas. Der
er et kempe uudnyttet potentiale i biogas — en lgsning, jeg leenge har talt for. Biogas er en hurtig, effektiv og gren
energiform, der kan hjzlpe os af med organisk affald i samfundet, rykke os tettere pd klimamalet og bidrage til den
cirkuleere gkonomi. Vi skal skrue ned for den fossile russiske gas og skrue op for biogassen, nu! Biogas kan potentielt
forsyne de europziske husstande med en fjerdedel af gasbehovet. I Danmark viser nye tal, at vi kan dakke 100 procent
af gasforbruget i 2027-2028 — hvis vi spiller kortene rigtigt. For Danmark er biogas en god og effektiv losning.

Vi ma finde felles losninger, for krisen er greenseoverskridende. Men det er vigtigt, at vi sikrer fleksibilitet for de enkelte
medlemslande. Biogas er ikke den bedste lgsning for alle. Derfor skal det vare op til medlemslandene at vaelge, hvilke
energiformer der passer bedst til de ressourcer, de enkelte lande nu har. EU skal sikre et bredt og fleksibelt udvalg af
energikilder. For det er afggrende, at vi udnytter krisen til at sette skub i den grenne omstilling. Vi har brug for mere
vedvarende energi, og krisen har i sandhed vist, at det er muligt at handle hurtigt. Det skal vi tage bestik af! For vores
sikkerhed, for klimaet og for miljeet.

Margrete Auken (Verts/ALE). — Fru formand! Tak til kommissa@ren og iser til dig, Grace, for en meget flot indsats. Og
selv om vi godt kunne have gnsket niveauet endnu hgjere, sd er der mange gode ting i teksten. Jeg vil benytte chancen
her til at fremhave helhedsteenkningen. Vi md holde op med at tenke i bokse, hvis vi skal handtere klimakrisen,
odeleggelsen af naturen, udpiningen af muldjorden, misbruget af drikkevand, den lebske forurening, osv. Kun hvis vi
ser dem i sammenhang, har vi en chance. Losningerne styrker ofte hinanden.

Et helt oplagt, men ogsd meget overset eksempel, er udrulningen af den vedvarende energi og beskyttelsen af naturen.
Tveertimod at vaere i konflikt, kan de hjzlpe hinanden. Kystnare vindmeller skaber kunstige rev med masser af liv og
fisk og skaldyr og mad til fugle og havpattedyr i vores edelagte havmilje. Det er i hvert fald meget slemt oppe nordpa.
Kaempe vindturbiner forstyrrer i evrigt landskaberne mindre end de smd, da vingerne karer langsommere og roligere. S&
det skal vi ogsd have med. Og solceller er ikke skenne. Nej! Men de kan give plads til masser af natur med insekter,
smadyr og fugle. Arbejder vi sddan med samtaenkning, er der gevinst pé alle pladerne. Og det har vi brug for, hvis vi
skal virkeliggore miljghandlingsprogrammet og de andre dele af den grenne omstilling. Der er ingen tid at spilde!

Jodo Pimenta Lopes (The Left). — Senhora Presidente, o resultado das negociagdes em trilogo deste oitavo programa
confirma melhorias em diversas dimensdes face a proposta inicial da Comissdo, mas também um recuo face ao mandato
do Parlamento, mais ambicioso.

Dissemo-lo antes e voltamos a relembrar que os elementos positivos que se encontrem impressos neste programa
confrontam-se com as politicas da Unido Europeia que esta proposta ndo rejeita, de cunho neoliberal e mercantilista,
de depredacdo de recursos e exploracdo da natureza com base no lucro, na concentragio da atividade em grandes
grupos econdémicos e em solugdes para os problemas ambientais que condicionam o cardcter piblico das politicas e
dos servicos, limitando essa dimensdo a assun¢do de custos sem acautelar o bem comum.
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O que dizer das perversas e ineficazes abordagens de mercado que consagram o direito a poluir, como o comércio de
emissdes; ou de ditas transicdes justas e verdes a pretexto das quais, como no meu pais, se precipitam encerramentos de
importantes unidades industriais estratégicas gerando desemprego, substituindo produgdo nacional por importacdes e
impondo maior dependéncia externa e sem evidéncia de efetivos ganhos ambientais; ou de politicas liberalizantes dos
setores produtivos que contrariam necessirias respostas que possibilitem circuitos curtos de comercializacdo, valori-
zando a produgdo e soberania nacional em diversos dominios; ou de politicas de mobilidade, que insistem na promogio
do transporte individual, quando o que é necessdrio é a promogdo do transporte coletivo assente num servi¢o publico
de transportes e na sua intermodalidade e progressiva gratuitidade; ou da desregulacdo e liberalizacdo de politicas
comerciais com impactos nocivos no plano social econémico e ambiental; ou da politica da guerra, do militarismo e
da industria do armamento, com os seus dramdticos impactos humanos e ambientais contrérios a uma politica de paz?

E necessdria uma viragem na politica ambiental, uma politica ambiental que vise a preservacio do equilibrio da Natureza
e dos seus sistemas ecoldgicos e que garanta a democratizagdo do acesso e usufruto da natureza, combatendo a mer-
cantilizacdo do ambiente e a sua instrumentalizagio ideoldgica.

Panan KnHes (PPE). — I-xo0 Ilpencenaren, - Komucap, korern, 3Haete mu, 0sx Ha 10 rommimHa Bb3pact, Korato Gesxabepuero
Ha KOMYHMCTMYeCKaTa [MKTatypa B Kpemsn B3pusy YepHoOmicKata SyIpeHa LEHTpana M fOBede OO XWIIIM XKEpTBU B LisUIa
Epona. [Ipe3 mocrnenpanure rOgMHM IPOTECTUTE CPeLly KOMYHMUCTMUECKATA AMKTATYypa B Bbiarapus 6sxa OCHOBHO ¢ IIPUPOHO3a-
WMTHY M C eKONOTMYHM KAy3W. B TO3M CMUCBHI CBOOOMATA, MUPBT M ONA3BAHETO HA TPUPONATA BMHATM ca Owmn IBIGOKO,
VHTMMHO CBbP3aHM ¥ BMHATM Ca OMIIM OCHOBATA ¥ Ha €BPOIENCKATa JEMOKpALMS U 110-00LIO0 Ha eBPOIEHCKMS XYMAHUIbM.

3amo KasgaM BCMYKO TOBA? 3alOTO JIHEC HSKOM Ce ONMMTBAT Ja MPOTMBONOCTABAT HeOOXOMMMOCTTA OT 3aCHIIBAHE HA MONUTUKATA
33 CUTYPHOCT Ha HeOOXOHMMOCTTA OT ChXpAHsBAHE HA HAIIATA AKTMBHA NPUPOIO3ALINTHA MONUTHKA. TOBA € HEpasyMeH MOMIXOI.
Topa He ca pasnUuUHM LEHHOCTH. YOBEKELT He € OTHeNeH OT MPYUPONATa, YOBEKET € YacT, M TO MajKa, CKDOMHA YacT, OT IIpMpOHaTa.
M Bce mak He Mora fa mpomycHa ¢akTa ye B JOK/Iana, KO0 oOChXIaMe, MMa TBbPIE MHOIO IOXKENATENTHO MMUCIICHE.
[loxenaTenHO MyCIeHe, KOeTO CTUMYIIMpPA TOBA MPOTUBOIOCTABSHE MeXIIy CUTYPHOCTTA, KOSITO THEC € OCHOBHVSIT HY IPMOPUTET,
¥ TBIATOCPOYHATA CUTYPHOCT, KOATO CaMO ChbXpaHeHaTa IIpMpofa Moxe J1a Hajie Ha HAC ¥ Haji-Beye Ha MOKOJIEHMATA Crlefl Hac.

Korery, B mHelHus feH, B Koitto YepHOOMWICKATA SIpeHa LieHTpaia OTHOBO € B pblieTe Ha MOCKOBCKA MUKTAaTypa, M OTHOBO € IO
sIpeHa TpeBora 3apamu arpecust u Gesxabepue, TpsiOBa [a c HafeM CMETKa, Y€ 3a CbXKaleHMe ¥ 3a KOl JM ITbT PasiT ce OTIara.
Hauvite mpyoputetyt ca IIpey BCUUYKO CUTYPHOCTTA M HAa HAlIWTe CEMEHCTBA, M HA HAUIWTe ObPKABY, M HA HAWIATA IUIAHETA.

Giinther Sidl (S&D). — Frau Prisidentin, werter Herr Kommissar! Seit mehr als 40 Jahren bestimmen die Umweltak-
tionsprogramme die europidische Umwelt- und Klimapolitik. Der Vorschlag fiir das nun ausverhandelte Achte
Umweltaktionsprogramm wurde von der Kommission im Jahr 2020 vorgelegt, einem Jahr, in dem wir uns mitten in
der Pandemie befunden haben.

Die aktuelle Abstimmung nun trifft uns in einer Zeit einer groflen geopolitischen Krise. Wir haben Krieg in Europa, und
die Versorgungssicherheit in einigen Bereichen unseres Lebens scheint nicht mehr zu 100 Prozent gewihrleistet zu sein.
Dies fiihrt zu starken Preisanstiegen im Energiebereich, bei sonstigen Produkten des taglichen Bedarfs und bei Leben-
smitteln.

Wie zu Beginn der Pandemie werden wieder Stimmen laut, dass wir die 6kologische Schwerpunktsetzung in der aktu-
ellen Situation opfern miissen. Das Argument lautet, dass wir nur so die Wirtschaftlichkeit und das Uberleben unserer
Industrie gewahrleisten konnen. Aber wenn die Lebensgrundlage von Millionen von Menschen zerstort wird, beispiels-
weise durch steigende Meeresspiegel und verheerende Trockenperioden, werden soziale Konflikte und Migrationsstrome
die Folge sein. Klimaveranderungen bedeuten daher auch sicherheitspolitische Probleme.

Eine Reduzierung der Abhingigkeit von fossilen Brennstoffen sowie die Férderung und Okologisierung der Industrie und
eine nachhaltige Lebensmittelproduktion miissen im Zentrum unseres gemeinsamen politischen Handelns sein. Werte
Kolleginnen und Kollegen, wir sind dabei auf einem guten Weg.
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Benoit Biteau (Verts/ALE). - Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, mes chers collégues, je voudrais d’abord
prendre un moment pour remercier ma collegue Grace O'Sullivan qui, en tant que rapporteure sur ce texte, a fait un
travail formidable, dans une négociation délicate avec le Conseil. Je salue notamment son action déterminée pour con-
server une référence a la nécessité de sortir des subventions encourageant le recours aux ressources fossiles.

Il n’est pas anodin que nous discutions de ce texte dans le moment trés particulier que nous vivons aujourdhui. La
guerre, accompagnée de son cortége de malheurs, est de retour a nos portes. Le choc est immense et tout doit étre mis
en ceuvre sur le court terme pour mettre fin a ce conflit et atténuer ses effets sur la population du monde entier.

Mais dans ce moment particulier, justement, il nous faut garder la téte froide, et ce rapport rappelle la boussole qui doit
étre la notre sur le long terme. En vérité, mes chers collegues, le changement climatique et l'effondrement de la biodi-
versité sont des menaces ultimes auxquelles nous devons absolument faire face. Mais heureusement, la ou il y a une
volonté, il y a un chemin. Et comme le rappelle justement le rapport, le chemin de la sobriété est aussi un chemin de
prospérité humaine. J'ajouterai que c’est également un chemin de souveraineté, un chemin qui réduit nos dépendances
tout en évitant l'autarcie et le repli.

Jappelle évidemment tous mes collegues a voter pour cet excellent rapport et jespére qu’il sera une salutaire piqare de
rappel pour celles et ceux d’entre nous qui, sous le coup, bien compréhensible, des émotions du moment en viendraient
a douter du bien-fondé du pacte vert.

Jifi Pospisil (PPE). — Pani pfedsedajici, dimy a pdnové, jd bych chtél podpofit tento osmy akéni program pro Zivotni
prostiedi. Padlo to tady nékolikrdt v debaté, naSe planeta umird, dochdzi k obrovskym zméndm klimatu, je tfeba hledat
fedeni. Jen budu doufat, Ze v praxi tato feSeni nepovedou k poskozeni evropského primyslu a neuvedou nase ob¢any do
energetické chudoby. I to bychom méli vnimat a hledat feSeni realistickd. Co chci v té debaté jesté doplnit a Fici, v cem
se trosku lisim od nékterych svych kolegd, je spojovat toto hledani alternativ viici fosilnim palivim s aktudlni geopoli-
tickou situaci a s Gtokem diktdtora Putina na Ukrajinu. J4 t€zko dokdZzi pfijmout tezi, Ze do roku 2030 budeme brét
fosilni paliva z Ruska a Ze tedy jesté nékolik let budeme financovat Putinovi jeho tto¢né aktivity, v tomto pfipadé na
Ukrajinu, v budoucnu tieba na néjakou jinou zemi.

Ja si myslim, Ze je tfeba hledat feseni rychlého odklonu od odebirni fosilnich paliv z Ruska i za cenu, Ze po ptechod-
nou dobu budeme brét fosilni paliva zkrdtka od jiného dodavatele, od néjakého dodavatele, ktery ty penize nezneuzije
proti svobodnému a nezdvislému stitu. A Ze tedy neni mozné Cekat nékolik dalsich let, ale Ze je tfeba v tomto roce
ukoncit odbér fosilnich paliv z Ruska. To nijak nekritizuje tento pldn, ktery zde dnes projedndvdme a ktery, jak jsem
fekl, v hlasovani podpofim, ale prosim nenechdvejme dalsf léta moznost Putinovi ziskdvat od nds penize a ty vyuZzivat
na uto¢nou valku. Pojdme v pfechodném obdobi ziskdvat fosilni paliva od nékoho jiného. Komise konstatovala ve své
zpravé, Ze je mozné az dvé tetiny nahradit v tomto roce. Pojdme nahradit z Ruska veskera fosilni paliva v tomto roce.

Jytte Guteland (S&D). — Fru talman! [ tider av osikerhet, morker och turbulens behover vi ibland komma ihdg vilket
samhdlle vi brinner for: ett rattvist, hallbart, demokratiskt samhille. Att EU nu kan enas 6ver de politiska grupperna, i
en tydlig riktning for EU, ir ett bra tecken pd unionens styrka. I dag rostar vi om vart attonde miljohandlingsprogram.
Det ir en tradition som har hillit sedan 70-talet.

Senast 2050 ska vi i EU leva i ett klimatneutralt samhille inom planetira grinser, och vil innan dess ska utslippen
minskas betydligt. Vi ska leva i en fullt cirkuldr ekonomi med hog biologisk médngfald och med en giftfri miljo. Vi
fortydligar ocksd vdra milstolpar till & 2030 med minskade utslipp av vixthusgaser och med utfasning av farliga
kemikalier. Vi maste oka takten med den grona given och fullt ut uppnd FN:s utvecklingsmal.

Jag hade 6nskat att medlemsstaterna till slut gav med sig och accepterade det sjdlvklara i att fa slut pa fossila subventio-
ner, allra senast 2025. Det 4r en kamp vi mdste ta vidare.

Juozas Olekas (S&D). — Gerbiama Pirmininke, Komisare. Si aplinkos veiksmy programa yra svarbi Zaliojo susitarimo
stebésenos, bendry sprendimy ir klimato politikos planavimo priemoné. Siuo metu, kai Europos aruodas — Ukraina — yra
apSaudomas ir sprogdinamas, kada derlingiausius miisy Zemyno laukus vagoja V. Putino tankai, yra gyvybiskai svarbu
uztikrinti maisto tiekimg. Aplinkosauginiai tikslai neturi kelti pavojaus apripinimui maistu ir kaimo ekonominio gyvy-
bingumo testinumui. Turime pabréZti Europos Sgjungos Zemés tikio pazangg saugant aplinkg, misy tkininky jau suku-
riama verte. Socialinis peréjimas prie tvaresnés ekonomikos aspektas yra ypa¢ svarbus. Turime uZztikrinti mazy ir vidu-
tiniy dkiy ir jauny tkininky galimybes naudotis naujomis technologijomis ir Ziniomis, kurios padéty tkininkauti
ekologiskiau. Privalome teikti pirmenybe visy pilieciy gerovei, tikininky pazangos derinimui su socialine pazanga ir su
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planetos iStekliy apsauga ateities kartoms.

Romana Jerkovi¢ (S&D). — Postovana predsjedavajuca, Zivimo u izuzetno kriznim vremenima s prijetnjom globalnog
rata i pandemije, $to klimatske promjene nazalost gura u drugi plan. A bas sada je trenutak, viSe nego ikada prije, da
doista razdvojimo gospodarski razvoj od iskoriStavanja resursa i unistavanja okolisa.

Jako imamo najambiciozniju politiku zastite okolia u svijetu, europsko gospodarstvo svake godine snosi 55 milijardi
eura zdravstvenih i drugih troskova povezanih s okoliSem zbog neprovodenja okolisnih uredbi i direktiva. Nasi napori,
dakle, moraju biti usmjereni ka implementaciji i pralenju rezultata, a ovaj osmi program djelovanja Unije za okoli§ nam
nudi upravo to, sadrzi snazan mehanizam praenja provedbe okoli§nih politika i daje smjernice za postizanje ciljeva
odrzivog razvoja, istovremeno §tite¢i socijalnu dobrobit nasih gradana.

Vazno je i da podrzimo ovaj program jer time podrZavamo pravo na Zivot u zdravom okolisu i odrzivu ekonomiju.

Virginijus SinkeviCius, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, 1 am grateful for the
opportunity we had today to discuss once more the eighth environmental action programme (EAP), and I would like
to thank all of you for your interventions.

Our citizens, in particular the youngest, expect us to address the climate and environmental crisis. Yes, in the meantime,
tragically, we are facing a new crisis caused by Russia’s war on Ukraine, which is threatening peace and stability in
Europe and beyond. It focuses our energy and attention, and rightly so. But the immense threat caused by climate
change and by the destruction of our ecosystems remain and the war and its impact make our fight against this crisis
even more relevant and more urgent than before.

With the eighth EAP, we have a joint strategy to 2030 and for the green transition. Its strong narrative will focus minds
and get everyone on board. It's a plan for regional and local authorities, for citizens and businesses, for entrepreneurs,
scientists and researchers.

And thank you for recalling today the key challenges ahead. The need to review our tax system, the commitment to
move to a well-being economy and environmental governance are all extremely important. Let me briefly address some
of the key points raised in today’s debate.

Concerning the next steps on environmentally harmful subsidies. I can say that we have a good plan, but very challen-
ging circumstances. The eighth EAP supports the Commission’s effort to take ambitious action on phasing out environ-
mentally harmful subsidies as soon as possible.

We have to be clear that more subsidies for fossil fuels means less funds for other priorities — social policies, job
creation, improving quality of life, including by better environment and less pollution. It is a fallacy that fossil fuel
subsidies benefit the most vulnerable members of our society. There are other ways to help them. At the same time,
those people are most exposed to environmental degradation and pollution.

For fossil fuel subsidies, we will continue on the path set out in the governance regulation and the climate law. The
Commission is preparing an implementing act for the integrated national energy and climate progress report, which
Member States will have to submit every two years starting from 15 March 2023.

The EAP plan for adoption this year will also include a methodology for reporting on the phase out of energy subsidies,
in particular for fossil fuels. For non-fossil fuel subsidies, there will be a sequencing of steps, notably on monitoring,
reporting and a toolbox for phasing them out.

Let me now say just a few words on the focus on well-being. The beyond GDP narrative is very important to me. We
need to ensure that we have a comprehensive approach to people, planet and prosperity. Beyond GDP does not mean
we do not care about people’s income, about energy or other forms of poverty. It's just the opposite. The beyond GDP
narrative and the Commission has developed many new indicators in recent years to measure progress, especially on
well-being and planetary boundaries, and the sustainable development goals are now being mainstreamed in all policy
cycles, including the upcoming European Semester Spring Package.
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Now we are working also on finalising the monitoring framework for the eighth EAP. Once this is done, 1 will further
pursue the EAP call for measuring economic performance and societal progress beyond GDP and moving towards using
well-being as a compass for policy.

Honourable Members, dear colleagues, thank you once again for your support, for your relentless work and for your
commitment to achieve this very good result.

Przewodniczaca. — Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie sie w §rode 9 marca 2022 r.

12. Nowe strategiczne ramy UE dotyczace bezpieczefistwa i higieny pracy po 2020 r.

(debata)

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dzienniego jest sprawozdanie sporzadzone przez Marianne Vind w
imieniu Komisji Zatrudnienia i Spraw Socjalnych w sprawie nowych strategicznych ram UE dotyczacych bezpieczenstwa
i higieny pracy po 2020 r. (2021/2165(INI)) (A9-0023/2022).

Marianne Vind, Ordforer. — Fru formand! Europewiske arbejdstagere har i over hundrede &r kampet for et bedre
arbejdsmiljo. Alligevel er der over 3 300, der hvert eneste dr der péa arbejdspladser i EU. Over 200 000 der hvert ar
af arbejdsrelaterede sygdomme efter det arbejde, de har haft. Men det kan vi altsd gore meget bedre, og derfor ser jeg
afstemningen i dag om EU’s syvérige arbejdsmiljostrategi som et lys i market — en vej til et bedre arbejdsmilje for alle. Vi
har forhandlet en fantastisk beteenkning pé plads. Tak til mine kolleger for den utrolige indsats, vi har gjort sammen. En
felles strategi for at sikre bedre sikkerhed og sundhed for millioner af Europas arbejdstagere. Beteenkningen satter
ambitionerne trnhgjt. Det er noget, jeg er stolt af. Kommissionens forslag var fint, men Europas lenmodtagere fortjener
mere. For vi skal ikke have et EU, hvor hundredetusind hvert ar der af arbejdsrelateret kraeft. Vi skal ikke have et EU,
hvor over halvdelen af arbejdstagerne oplever stress i hverdagen, og vi skal heller ikke have et EU med over 3 millioner
ulykker om dret pa arbejdet.

Alle de tal, jeg nevner, om ulykker, sygdomme og mentalt darlige arbejdsforhold er en skandale. Kommissionens nul-
visionstilgang er en rigtig god idé. Men vi @nsker at udvide denne vision til at dakke alle arbejdsulykker. Og jeg tror pd,
at vi i Europa er kommet langt nok til, at vi kan forlange, at man ikke skal komme til skade eller blive syg af sit arbejde.
Det skal kunne lade sig gore, at alle ansatte er beskyttet i forhold til deres fysiske og psykiske helbred, nir de gir pé
arbejde. Et godt eksempel er asbest. Asbest har vearet forbudt i EU siden 2005, men der findes stadig mange gamle
bygninger, der trenger til en ordentlig renovering, og mange af dem har asbest i. S8 mange hindveerkere kommer til at
arbejde med asbest uden at vide det, uden at kende konsekvensen og uden at vide, at over 80 000 &rligt dor pd grund af
det. Men renovationsbelgen, der kommer, kommer til at oge dette tal. Derfor foresldr vi en meget lavere greenseveerdi for
arbejdet med asbest, ligesom vi ensker skarpede greenseveerdier i forhold til en lang raeekke kraftfremkaldende stoffer.
Man skal ikke f& kreeft af at passe sit arbejde.

Coronapandemien har haft store konsekvenser for vores arbejdsvilkdr. Mange blev sendt hjem og mistede derfor mulig-
heden for at se deres kolleger i hverdagen. Og en stor gruppe mennesker har skullet arbejde mere end normalt, har
vaeret i frontlinjen og har arbejdet under ekstra pres og i risiko for sygdom. Ndr man kan arbejde hjemmefra, betyder det
ogsd, at man kan arbejde hele tiden med devices. Det er derfor vigtigt, at vi diskuterer retten til at holde fri. Retten til at
vaere offline. Slukke computeren, slukke telefonen — holde fri, ndr man har fri. Hjemmearbejde er ikke noget, der gér
vaek — og heldigvis for det. Det giver fleksibilitet, men det er jo virkelig vigtigt, at vi sikrer adgangen til det gode
arbejdsmiljo i hjemmet. Og det gelder ogsa for stress. For det er ikke i orden, at man kan mede op pé arbejdspladsen
med en klump i maven og tanken om: hvordan skal jeg klare mig igennem i dag? Det skal ikke veere sddan.

Til slut vil jeg gerne afkraefte en meget kendt myte: Arbejdsmilje er ikke en kempe udgift. Arbejdsmilje er en god
investering. Virksomhederne skal se arbejdsmiljg som en investering og ikke en udgift. Det kan betale sig at investere i
det gode arbejdsmilje. Med denne beteenkning har vi et solidt fundament for at lave en god europaisk lovgivning, der
forbedrer arbejdsmiljoet for hele EU. Jeg haber, at Kommissionen tager den til sig.
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Nicolas Schmit, Member of the Commission. — Madam President, I am very pleased to see the ongoing commitment of
this House to the safety and health of workers in the European Union. I fully share your engagement for safe and fair
working conditions for all workers. I particularly want to thank the rapporteur, Madam Vind, and all those who have
worked on this excellent report for this commitment.

First of all, T agree with you that prevention is key and that nobody should suffer from work-related diseases or acci-
dents. This is why this strategic framework on health and safety at work 2021-2027 adopted last year puts forward the
vision-zero approach under which various actions are being put in place, including awareness-raising and capacity-
building.

First, your report refers to Principle 10 of the Pillar of Social Rights that clearly states that workers have the right to a
high level of protection of health and safety at work. This should apply to all workers, but I must say this should also
apply to those who are self-employed. They deserve the same protection. Together, we have delivered the first commit-
ment of the European cancer plan by adopting the fourth amendment of carcinogens, and with the gene’s directive, to
protect workers from cancer.

I must say that I particularly appreciated also, the provision that improves the protection of those who work in the
health sector; the majority, by the way, are women. They are exposed to dangerous substances. They have to handle the
treatment of patients and many patients suffering from cancer. So here we have set an important standard, which now
has to be implemented in the health sector. But we don’t stop here. Preparatory work on future batches of hazardous
substances is ongoing. For instance, before the end of this year, the Commission aims to adopt the next proposal,
revising the exposure limit values for lead, major reprotoxicants and di- isocyanates as well as to put forward its plans
for revising a further 25 substances.

The Parliament has been particularly sensitive to the need to reduce workers exposure to asbestos. The rapporteur
mentioned it; we had the debate not so long ago on the dangers of asbestos. I fully share this determination. As I
have already informed your Parliament, the Commission will present a communication setting out measures under
existing and new instruments in view of addressing the risks from asbestos. Your report mentions the terrible figures.
Asbestos claims around 88 000 lives annually in the European Union and is responsible for 45% of all lung cancers.
This is not a fatality. We have the possibility to reduce rapidly, and massively, these casualties.

Therefore, we will also present a legislative proposal to lower the existing occupational exposure limit under the
Asbestos at Work Directive. I agree with you that further action is also needed to protect workers from psychosocial
risks. We strongly believe that the measures in this field must include tailor-made tools adjusted to specific national,
local, socio-economic and cultural context. We are working on further actions in this area. For example, EU-OSHA
2023-3025 healthy workplaces campaign: safe and healthy work in the digital age, will, among others, address psycho-
social and ergonomic risks.

[ know that your Parliament is very sensitive also to the issue of mental health, and this is a real issue. We have seen it
during the pandemic, but mental health has affected a lot of young people, but more and more, it affects also many
workers, more and more workers to burnouts, to stress, and I have read in your report that 51% of workers say that
stress is common in their workplace. So we have really to develop practices, approaches to limit this impact on mental
health through the working conditions. We are also ensuring a proper follow-up of the Parliament’s resolution on
telework and the right to disconnect, in line with the Commission’s commitment to respond to resolutions from the
European Parliament based on Article 225.

The role of social partners is key in the realm, therefore, the Commission stands ready to support social partners in
finding commonly agreed solutions to address these challenges and encourages social partners to follow up on their
2020 framework agreement on digitalisation. At the same time, the Commission is putting forward a number of actions
to gather evidence and data on telework and the right to disconnect. By the way, next week, together with the
Parliament, we are organising a conference on the right to disconnect. This includes also a study analysing the trends
and regulatory and policy landscape of telework and the right to disconnect in Europe, in the context of digitalisation
and the future of work.
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As we move forward, we are drawing lessons from the COVID-19 pandemic and looking at ways to increase prepared-
ness for future crises. The commission continues working on an in-depth assessment on the effects of the pandemic and
the efficiency of our frameworks to develop emergency procedures and guidance in any potential future health crisis.
Particular attention will also be paid to health workers who put their lives on the line for us.

Effective application and enforcement for the existing EU-OSHA legislation is paramount to properly protect workers in
the EU and, at the same time, it contributes to the promotion of a level playing field in the Union. While the enforce-
ment is mainly a national competence, the Senior Labour Inspectors’ Committee promotes effective and proper applica-
tion of the EU legislation across Member States. I have to say that labour inspection is key and has to benefit from
sufficient resources. 1 agree that the ILO recommendation of one labour inspector per 10 000 workers should be
respected everywhere. We also need strong social dialogue to guarantee that enforcement. Our strategic framework has
a global ambition. The EU promotes decent work across all sectors and policies in third countries and in global supply
chains. On 23 February, the Commission adopted a communication on decent work worldwide.

In the first half of 2023, the Commission, together with the Swedish Presidency, will organise a high level Occupational
Safety and Health Summit, gathering the EU institutions, Member States, social partners, the EU-OSHA, and other
relevant stakeholders. Your report represents an important contribution to the preparations of this summit. I know
that Parliament gives its continued support and commitment to deliver on a healthy, safe and well-adapted work envi-
ronment in Europe, and this Commission shares this commitment and will continue to work with you on its imple-
mentation.

VORSITZ: RAINER WIELAND

Vizeprasident

Cindy Franssen, namens de PPE-Fractie. — Voorzitter, collega’s, vandaag stemmen we over ons verslag voor een nieuw
strategisch kader voor gezondheid en veiligheid op het werk voor meer dan 170 miljoen werknemers in Europa. Tk wil
vooreerst van de gelegenheid gebruikmaken om de rapporteur, collega Vind, en de schaduwrapporteurs te bedanken
voor alweer een bijzonder goede samenwerking. Het zijn altijd dezelfde rapporteurs rond deze thema’s en het is bijzon-
der aangenaam samenwerken met jullie — schouder aan schouder, over de partijgrenzen heen.

Dit strategisch kader bouwt niet alleen voort op het bestaande, maar zet ook in op nieuwe trends op de arbeidsmarkt,
zoals het mentale welzijn, telewerk en platformwerk. Door de COVID-19-crisis begon meer dan 40 % van de werkne-
mers te telewerken. Naast heel wat voordelen heeft dat ook geleid tot een toename van psychosociale en ergonomische
klachten. Sinds corona is er ook een stijging van mentale problemen bij werknemers, zoals burn-out of depressie.
Daarom pleiten we in ons verslag voor een richtlijn voor mentale gezondheid op het werk.

In 2022 zou niemand nog mogen sterven op de werkvloer, louter omdat hij zijn job uitoefent. In 2022 zou niemand
nog mogen sterven op de werkvloer als gevolg van blootstelling aan asbest of kankerverwekkende stoffen, noch door
een gebrek aan veiligheidsvoorzieningen op het werk. En toch sterven jaarlijks nog steeds 200 000 Europeanen aan
beroepsziektes, waarvan de helft aan beroepskankers.

We hebben de voorbije jaren al heel wat stappen vooruitgezet met het aanpakken van de gevaarlijkste kankerverwek-
kende stoffen en met het asbestverslag. Maar om onze ambitieuze doelstelling ook daadwerkelijk waar te maken, zullen
we nog een tandje moeten bijzetten. Daarom pleiten we in ons verslag ook voor een hogere risicopreventie, ambitieuze
veiligheidsstandaarden, een betere Europese codrdinatie van veiligheidsregels en extra arbeidsinspecties.

Collega’s, ik roep jullie dan ook op om dit verslag massaal te steunen.

Estrella Durd Ferrandis, en nombre del Grupo S&D. — Sefior presidente, sefior comisario, asistimos hoy a una trans-
formacién de las relaciones laborales debido al impacto de factores como la digitalizacién.
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Es evidente que la pandemia no ha hecho mds que evidenciar e incrementar los riesgos de un fenémeno que llevaba ya
tiempo gestandose de forma acelerada: el nacimiento de una nueva economia social, digital, de mercado que repercute
directamente sobre las condiciones de trabajo y, por tanto, en la seguridad y salud de los trabajadores, incluida la salud
mental.

El uso y la aplicacién de nuevos sistemas avanzados de inteligencia artificial, como los algoritmos, han supuesto la
precarizacion de las condiciones de trabajo, en parte, debido a la falta de regulacion existente hasta la fecha. El aumento
del control y la vigilancia de las horas trabajadas, la falta de interaccién social y de separacién entre la vida privada y
profesional son solo algunos de los muchos aspectos que evidencian la presién ejercida sobre el trabajador y el riesgo
que ello supone para la salud mental.

El nuevo marco europeo de salud y seguridad en el trabajo debe adaptarse a esta realidad y a los desafios actuales, y ello
también se traduce en la necesidad de establecer mecanismos legales vinculantes para la prevencién de riesgos psicoso-
ciales y para regular el uso de la inteligencia artificial en los lugares de trabajo. También para ejercer el derecho a la
desconexion y establecer unos requisitos minimos para unas condiciones de teletrabajo justas e igualitarias.

Depresion, estrés, ansiedad, burnout, patologias bien conocidas por todos, como ha sefialado el sefior comisario, presen-
tes cada dfa en nuestro entorno laboral como una nueva forma de pandemia y, sin embargo, no reconocidos como
enfermedades ocupacionales.

Los y las socialistas tenemos el compromiso de asegurar que avanzamos hacia una modernidad justa y de bienestar
social. Ello incluye proteger a los trabajadores de riesgos derivados de la hiperconectividad, la macrovigilancia, el control
y la discriminacién o decisiones digitales automatizadas. Innovacién y progreso no fueron concebidos como sinénimos
de explotacién y precariedad laboral.

El informe que debatimos hoy aqui sobre un nuevo marco estratégico de salud y seguridad en el trabajo es clave para
garantizar que todos los trabajadores y trabajadoras en Europa gocen de una necesaria proteccion y dignidad en el lugar
de trabajo.

Lucia Duri§ Nicholsonovd, za skupinu Renew. — Pan predsedajiici, ochrana zdravia a bezpecnosti pri préci je obrovskd
téma hlavne v nadvdznosti na obrovské vyzvy, ktoré nds ¢akaji. To je zelend a digitdlna transformécia. Ale aj preto, lebo
sa tyka obrovského poctu ludi. To je 170 milibnov pracovnikov v rdmci Eurdpskej tinie. A napriek tomu, Ze za
poslednych 25 rokov sme urobili pokrok, v roku 2018 bolo zaznamenanych na tzemi Eurdpskej tnie viac
ako 3300 smrtelnych pracovnych drazov. A 3,1 miliéna pripadov trazov bez smrtelnych nésledkov. A k tomu samo-
zrejme treba prirdtat kazdoro¢nych zhruba dvestotisic imrti na choroby z povolania. Toto st obrovské ¢isla. Toto je
obrovské Tudské utrpenie. Nehovoriac o pandémii Covid-19, td, samozrejme, ukdzala zranitelnost pracovnikov s nes-
tandardnymi zmluvami vrdtane pracovnikov pracujticich digitdlne alebo prostrednictvom platforiem, alebo, ako uz zmie-
nil aj komisdr Schmid, [udi, ktor{ st samostatne zdrobkovo ¢inné osoby.

A preto zachovanie a zlepSovanie Grovne ochrany tychto pracovnikov je naozaj obrovskd téma v kontexte zelenej a
digitlnej transformadcie. Ja vitam v strategickom rdmci Komisie na obdobie 2021-27 zavedenie pristupu nulovej Gmrt-
nosti v stivislosti s pracovnymi trazmi a s chorobami z povolania. Avsak myslim si, Ze ten strategicky ramec mohol byt
viac konkrétny a mohol byt viac zamerany na vykonavanie t¢innych opatrent, a tiez si myslim, Ze je velmi dolezité, aby
Komisia predlozila konkrétne navrhy zodpovedajice tym vietkym ambicidm a vypracovala plan na zniZenie poctu
pracovnych trazov a Gmrti pri praci. Zaroven si myslim, Ze je dplne esencidlne, aby sa ¢lenské 3taty v budicnosti viac
zamerali na plnenie stratégii prevencie, a prevencia je drahd. Na to potrebuji peniaze, to znamend, tam bude treba
uvolnovat ¢oraz vicsie a vicsie financné zdroje pre clenské Staty. Paci sa mi, Ze Komisia zvysila svoje ambicie v oblasti
boja proti rakovine. Tu chcem upozornit, tak ako uz aj kolegyna predo mnou, aby smernica o ochrane pracovnikov
pred rizikami z vystavenia i¢inkom karcinogénov a mutagénov bola priebezne a v ambiciéznom ¢asovom ramci neus-
tdle aktualizovand, tak ako sme sa dohodli na nasich ostatnych trialégoch pri jej revizii, pretoze potrebujeme nové
limitné hodnoty pre minimdlne 25 dalsich prioritnych ldtok. Zdroveii nové limity pre olovo, azbest a kobalt. Nemali
by sme urcite zabidat v tomto kontexte ani na osoby so zdravotnym postihnutim a na mladych pracovnikov. Preto
Clenskym Stdtom a zamestndvatelom musia byt jasne poskytnuté ambiciézne usmernenia.
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Katrin Langensiepen, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, times are changing and new emerging challenges,
such as digitalisation and climate change, are highly affecting the way we work. On top of this, the pandemic, as not
only a general health crisis but also an occupational health issue, has shed light on old and new challenges. Some
economic sectors have been major vectors for the spread of COVID-19.

It's unacceptable that workers remain exposed to risks that put their health and even their lives in danger. Prevention to
secure safety and health at work is key. That is why I support the ‘vision zero’ approach to work-related accidents and
diseases presented by the Commission last year. Unfortunately, the Commission failed to propose appropriate measures
and, as a result, its proposal lacks ambition.

This report, however, is ambitious, which is why our group is happy to support it. The report calls for legislation that is
more stringent towards the so-called ‘old risks’, such as exposure to hazardous substances like asbestos, for instance. The
report also identifies fields in which we urgently need new legislation to address the growing cases of stress, burnout
and other problems. Therefore, we call on the Commission to legislate on telework, the right to disconnect and psycho-
social risks, and to produce clear guidelines for Member States and employers on the protection of persons with disabi-
lities at work.

Finally, yet importantly, we call on the Commission to look into the potential risks due to climate change in occupatio-
nal settings. Only when doing so, can we adapt our labour markets to the needs of these challenging times.

Guido Reil, im Namen der ID-Fraktion. — Herr Prasident, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Wir sprechen
heute iiber die EU-Strategie fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.

2018 starben 3300 Menschen bei tddlichen Arbeitsunfillen, und 200 000 sind an arbeitsbedingten Erkrankungen ges-
torben. Das ist natiirlich viel zu viel. Dieses Thema liegt mir personlich sehr am Herzen, denn als Steiger auf dem letzten
deutschen Steinkohlenbergwerk war ich viele Jahre lang fur die Arbeitssicherheit verantwortlich. Und wir haben das da
gut hinbekommen. Obwohl Bergbau gefihrlich ist, hatten wir eine der niedrigsten Unfallquoten in der deutschen Indu-
strie.

Wie haben wir das geschafft? Wir haben viel investiert. Arbeitssicherheit kostet Geld, viel Geld, und das hat dazu
gefiihrt, dass die deutsche Kohle teurer ist und gewesen ist als Kohle aus Russland, China oder Kolumbien.

Und ich schweife jetzt mal kurz ab, weil es gerade tagesaktuell ist. Aber der deutsche Steinkohlenbergbau hat nicht nur
sichere Arbeitsplitze geboten, sondern auch Energiesicherheit fiir unser Land. Denn die deutsche Kohle ist die einzige
heimische Energie. Und sie hat auch die deutsche Steinkohlereserve sichergestellt. Das Ganze ist jetzt gerade mal vier
Jahre her, und auf einmal konnen sich deutsche Politiker doch wieder vorstellen, dass diese deutsche Steinkohlereserve
doch eine gute Sache ist. So schnelllebig ist manchmal die Zeit und Politik.

Aber zuriick zum eigentlichen Thema: Was schldgt die Kommission jetzt vor, um fiir mehr Sicherheit am Arbeitsplatz zu
sorgen? COVID-19 soll in die Liste der Berufserkrankungen aufgenommen werden. Das erschliefSt sich mir jetzt iiber-
haupt nicht.

Ja, und dem Endgegner miissen wir uns natiirlich auch bei der Arbeitssicherheit stellen: dem Klimawandel. Der
Klimawandel bedroht uns jetzt also auch noch am Arbeitsplatz. Also warme Arbeitsplatze gibt es eigentlich schon
immer: Uberall, wo Maschinen laufen, ist es warm, in Kiichen ist es warm. Damit ist man bis jetzt klargekommen.
Aber der Hauptgrund soll jetzt sein, dass der Klimawandel besonders schlimm fiir Hauterkrankungen ist. Hautkrebs ist
das grofe Thema.

Hautkrebs — erzdhlen Sie das mal einem deutschen Bauarbeiter, der lacht sich kaputt! Die arbeiten gerne mit freiem
Oberkorper. Und nun ist es auch so, dass Menschen, wenn es zu warm wird und es Hautprobleme gibt, sich in der
Regel etwas anziehen. Deswegen arbeitet in der Wiiste auch niemand nackt! Und mir fallt jetzt auch kein Arbeitsplatz in
Europa ein, wo nackt gearbeitet wird. In der Regel haben die alle was an.
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So! Das sollte jetzt mal lustig sein. Aber jetzt mal wieder zu den ernsten Themen: Die aktuellen Studien aus den USA
sagen, dass die gestiegene Zahl der Hautkrebserkrankungen tiberhaupt nichts mit der richtigen Sonne zu tun hat, son-
dern mit der kiinstlichen, mit der falschen Sonne aus Birnen oder Strahlern. Mir féllt zu der ganzen Sache wirklich
nichts mehr ein, als dass wir hier stindig tiber Schwachsinn reden.

Interessant ist vielleicht: Wer weiff denn, was so ziemlich der sicherste Arbeitsplatz der Welt ist? Hat irgendwer eine
Ahnung? Ein Atomkraftwerk! Atomkraftwerke sind so ziemlich die sichersten Arbeitsplitze der Welt.

Ja, ein unsicherer Arbeitsplatz, glaube ich, ist dieses Parlament. Anscheinend ein sehr unsicherer Arbeitsplatz, denn das
war das einzige Parlament der Welt, das in der COVID-19-Krise nach Hause geschickt wurde. Wir sind ja geflohen, wir
waren hier weg. Hier geht es offensichtlich besonders gefihrlich zu.

Und dann reden wir von einer stindigen Steigerung der psychischen Erkrankungen. Diese Gefahr sehe ich in diesem
Parlament und in der Kommission leider auch. Und das hat viel damit zu tun, dass Leute, die nicht so besonders
qualifiziert sind, unglaublich viel bekommen hier — nicht unbedingt verdienen, sondern bekommen — und sich jahrelang
in ihrer eigenen bubble aufhalten und sich tberhaupt nicht mehr mit Menschen, die mit ehrlicher Arbeit ihr Geld
verdienen, auseinandersetzen. Und das sollte man mal dndern. Auch die Leute hier, die Parlamentarier, sollten mal
wieder ein bisschen anstindig arbeiten gehen.

Elzbieta Rafalska, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Szanowni Pafistwo! Pracownicy maja
prawo do wysokiego poziomu ochrony zdrowia i bezpieczefistwa w miejscu pracy, zgodnie z zasadg dziesigty
Europejskiego filaru praw socjalnych. Unijne prawodawstwo dotyczace BHP odgrywa zasadniczg rolg we wdrazaniu tej
zasady i w ochronie prawie 170 milionéw pracownikéw w Unii Europejskiej.

Przeglad strategii na lata 2021-2027 jest wyjatkowa okazja do ustanowienia priorytetéw i dzialan na nadchodzace lata,
nie tylko dla Unii Europejskiej po pandemii, ale réwniez w $wietle zmian na rynku pracy zwigzanych z transformacja
cyfrowa, transformacja ekologiczng. Pandemia pokazala, Ze europejskie przepisy w $wietle tak szybko zachodzacych
zmian nie sg do§¢ aktualne — byla tu o tym tez mowa. Nowa rzeczywisto$¢ ery cyfrowej wymaga nowego poziomu
ochrony, m.in. przed brakiem réwnowagi. Telepraca, ktorej wielu z nas do$wiadczylo po raz pierwszy, to nie tylko
wigksza elastyczno$, ale takze zacieranie granicy migdzy zyciem prywatnym a zyciem zawodowym.

Grupa ECR zgadza si¢ zasadniczo ze wzmacnianiem polityki w ramach strategii BHP, jako ze jest to kluczem do
poprawy zdrowia i jako$ci zycia unijnych pracownikéw. Popieramy wiele elementéw tekstu sprawozdawczyni, takich
jak pojecie ,wizja zero” dla wypadkéw, dla choréb zawodowych, aktualizacja dyrektywy o substancjach rakotwérczych,
mutagennych, idea walki z azbestem czy wezwania do zwalczania schorzefi mig§niowo-szkieletowych. Zakres jest jednak
tak szeroki, ze w ostatecznym tekscie znalazlo si¢ wiele elementéw, inicjatyw, ktérych moja grupa, ECR, nie moze
zaakceptowac.

Nikolaj Villumsen, for The Left-Gruppen. — Fru formand! Ingen skal blive syge af at g& pé arbejde. Men det sker desvearre
alt for ofte. Rengoringsassistenter, industriarbejdere, malere og sygeplejesker meder ofte farlige kemikalier, der kan gere
dem syge eller skade deres muligheder for at fd bern. Bygningsarbejdere risikerer at miste livet, nir de klimarenoverer
vores huse, fordi de steder pa den livsfarlige asbest. Alt for mange rammes af arbejdsrelateret stress, fordi der ikke er en
ordentlig balance mellem arbejde og fritid. Folk bryder sammen. Folk bliver syge. Folk der — ene og alene fordi de passer
deres job. Det er en krise. En arbejdsmiljekrise. Og der er akut behov for handling.

Det handler om millioner og atter millioner af lenmodtagere i EU. Om deres familier og om vores samfund, hvor et
snevert fokus pd virksomhedernes bundlinje alt for ofte sattes over hensynet til medarbejdernes sundhed. Vi har brug
for bedre beskyttelse af vores fysiske og psykiske arbejdsmilje. Det kraever bedre regulering. Det kraever en styrkelse af
Arbejdstilsynet i medlemslandene, og det kraever en kultureendring, hvor vi tager de hirdtarbejdende menneskers ve og
vel alvorligt i stedet for at tage dem for givet. Kaere kolleger. Med dagens vedtagelse sender vi et klart signal. Et signal om
at vi forventer handling. Og kare kommisser. Millioner af lenmodtagere kigger pa dig. Hver dag ger de deres job med
fare for at blive syge eller miste livet. Nu er det tid til, at EU ger sit job og leverer en bedre beskyttelse af vores fysiske
og psykiske arbejdsmilje. Det sker ikke af sig selv, for s& var det sket for lenge siden. Vi har en samlet europzisk
fagbevaegelse, der kraever handling. Vi har bekymrede borgere, der kraver handling. Og ndr denne beteenkning er vedta-
get, har vi et samlet EU-Parlament, der kraever handling. Kere kommisser. Nu er det tid til at levere!
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Adim Késa (NI). — Tisztelt Elnsk Ur! Hatékony megel6zés nélkiil nem lehet eredményesen csikkenteni, netan nulldra
csokkenteni a munkahelyi balesetek, betegségek és haldlesetek szamat. A munkavallalokat védeni kell a rdkkelt§ anya-
goktdl, vagy a mérgekkel valé érintkezéstdl. Ugyanakkor a megbetegedést sok minden mds is okozhatja. A hosszi ideig
tartd allds, iilés, a nehéz tirgyak emelése vagy a folyamatos rezgés.

Itt az ideje, hogy komolyan vegyiik a stressz, a szorongds, a depresszi6 és a kiégés problémédjdt, valamint a szabadidd
kérdra tortén6 munkavégzésnek a negativ hatdsat is. Sokréti problémardl beszélhetiink tehdt, a megelézésben fontos
szerepet jdtszhatnak a munkahelyek, az egészséges életmdd népszerdsitésével, a sportolds és a fizikai tevékenységek
osztonzésével.

(Die Aussprache wird unterbrochen.)

13. Ogloszenie wynikéw glosowania: patrz protokét
Der Prisident. — Ich komme nun zur Bekanntgabe der Ergebnisse der ersten Abstimmungsrunde.

(Der Président verliest die Ergebnisse der ersten Abstimmungsrunde.)

14. Nowe strategiczne ramy UE dotyczace bezpieczefistwa i higieny pracy po 2020 r.
(ciag dalszy debaty)

Der Prisident. — Wir setzen nun unsere Aussprache iiber den Bericht von Marianne Vind (A9-0023/2022) fort.

Miriam Lexmann (PPE). — Pdn predsedajiici, pdn komisdr, v prvom rade by som chcela vyzdvihnat vyznam nového
strategického rdmca pre ochranu zdravia a bezpecnosti pri prici. Tento rdmec predstavuje dolezity milnik ochrany
pracovnikov, ktory je vzhladom na velké zmeny na trhu price v dosledku digitalizdcie, demografickych zmien, ale aj
v dosledku pandémie viac ako potrebny. Celiac novym podmienkam totiz musime nastavit aj nové stratégie na ochranu
pracovnikov pred nepriaznivymi vplyvmi na ich fyzické ¢i psychické zdravie. Na pracovnom trhu ndm pribadaji nové
vyzvy v podobe potreby prisposobenia trhu prdce pre starsich pracovnikov ¢&i I'udi, ktori prekonali zdvazné ochorenia a
po dlhsej nepritomnosti sa chct opdtovne zaradit do zamestnania. Prave pre tychto pracovnikov potrebujeme vyvinat
ucinné stratégie, ktoré zahfriaji napriklad aj adapticiu pracovného miesta ¢i flexibilnd organizdciu prce. Samotnd
digitalizdcia, ale i si¢asnd pandémia presunuli mnozstvo prace do online prostredia, ¢o vSak pre mnohych znamenalo
pracovat z domu v ¢asto nevyhovujticich podmienkach a pricu kombinovat so starostlivostou o deti ¢i pribuznych. Toto
sa, zial, podpisalo na zvy3enej miere stresu a psychickych problémov. Vieme velmi dobre, Ze stres a psychickd nepohoda
prispievaji aj k vzniku réznych zdvaznych ochoreni vritane autoimunitnych choréb, reumatickych, zdpalovych, ale i
onkologickych ochoreni. Toto vietko musime reflektovat.

Podporujme preto prevenciu a zdravy Zivotny $tyl. Chrafime pracovnikov pred negativnymi vplyvmi pracovného miesta,
ale aj pred stresom a nedostatkom rovnovédhy medzi pracovnym a rodinnym Zzivotom. Na druhej strane je potrebné tiez
mysliet aj na tych zraniteInych a znevyhodnenych pracovnikov, ako aj na I'udi so zdravotnym postihnutim, ktori sa chct
plnohodnotne na pracovny trh zaradit. VdZen{ kolegovia, musime urobit vietko pre to, aby kazdy mohol naplno vyuzit
svoj potencidl. Tymto chcem spomeniit aj stdtisice hlavne Zien, ktoré u nds hladaji ttocisko pred vojnou na Ukrajine.
Ked vyuzijeme naplno nas potencidl, urobi nds to silnejsich v tejto dobe, ked sa ldme histéria.

Milan Brglez (S&D). — Predsedujoci hvala za besedo, spostovani komisar, kolegice in kolegi!

Zahvaljujem se kolegici Vind in vsem vkljucenim za odli¢no pripravljeno porocilo. Evropski parlament ostaja zagovornik
vseh delavcev in delavk in vztraja pri viziji ni¢ delovnih nezgod in ni¢ z delom povezanih bolezni.

Namre¢, pandemija nam je dokazala, kako pomembni so klju¢ni poklici, hkrati pa so premalo cenjeni, premalo placani
in potekajo v slabih delovnih pogojih. To je zlasti realnost zaposlenih v zdravstveni oskrbi, ki ne morejo delati od doma.
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Samo na podrocju dolgotrajne oskrbe je 6,3 milijone tak$nih, od katerih je 81 % Zzensk, katerih delo je podplacano,
nepredvidljivo, izmensko in poteka ob neustreznih normativih. Velike Stevilke obolelih zaposlenih oskrbovalcev prika-
zujejo nesorazmerno izpostavljenost okuzbam, nevarnemu delovnemu okolju in snovem.

Skrb za druge in pomo¢ socloveku je naporna tako psiholosko kot fizicno, ni pa tudi tabu, da se pogosto stiske
oskrbovancev prenaSajo na oskrbovalce. Poklic sam je lep in izpolnjujo¢, kar dokazuje ankete, toda neustrezni delovni
pogoji so kljucen razlog za velike in nagle odhode iz sektorja, zmanjsanje kakovosti javnih storitev in povecanje potrebe
po neformalni oskrbi.

Kot porocevalec za podro¢je oskrbe na Odboru za zaposlovanje in socialne zadeve bom Komisijo ob pripravi Evropske
strategije za oskrbo pozval k ambicioznemu okviru reitev za izboljsanje placil in delovnih pogojev v tem sektorju, s
posebnim ozirom na vidik spola. Kar bi skupaj z investicijami, na tem podrocju, v javne storitve oskrbe pomenilo prvi
in minimalni korak k Evropi, ki bo vsem generacijam zagotavljala dostopno, celostno in kakovostno oskrbo, kadar koli
jo potrebujejo.

Arumxke Anuesa-Benmu (Renew). — I-1 Ipencenaren, r-H Komucap, Korers, ocurypsiBaHeTo Ha GnarompusitHa paboTHa cpefia 1
YCIOBHS 33 ONA3BaHe HA 3[PABETO Ha BCHUKM PabOTHMIM MPOIBIIKABA 1A € Mpeu3Bukatencrso B Cbioza. HemomycruMo e Bee owe
Hag 200 000 paGoTHmiy [a yMupat oT HPodecHOHANHY 3a00IISIBAHMSI BCSKA TOMMHA.

HyxHo e ma sammruM paGOTHMUMTE OT M3TIAraHe HA BPEOHM BELIECTBA, CTPEC IO BpeMe Ha pabora u HapausBanus. [loeue or
BCSIKOTA BHMMaHIeE 3aCIyKaBaT M HpoOieMuTe, CBbP3aHM ¢ MEHTAIHOTO 3[paBe, KOUTO MAHIEMMATA 3aTbI00UM.

BIiMsiHMETO HA HOBUTE TEXHONOTMM KATO M3KYCTBEHVSI MHTENEKT, MALIMHYM M VIHCTPYMEHTM OT HOBO IOKOJICHME, BIMSHUETO Ha
HOBM XVMMMYHM BELIECTBA ¥ MPOIYKTH, CIe[Ba Ja OBIAT OTUETCHM IO OTHOLICHNME HA OCHIYPSBAHETO Ha 3IPABOCTIOBHU M Oe3-
OIacHM ycrioBus Ha Tpyn. [lHec Bce moBeye paGOTHMLM Ce HACOUBAT KbM paboTa Ipe3 miaropMa Wiv IPYyru HEeTUIMYHU (GOpMU
Ha 3aetocT. Te3y pabOTHMIM ChIO TPsAOBA 4 MMAT €QeKTMBHA 3aLINTA.

KateropuyHo momnkpernsiv MOIXOHa 3a ,HyNa KePTBU® OT TPYNOBM 3IIONMONMYKM M 3a60msiBaHus. [IbpkaBute UIeHKM TpsiOBa ma
pa3paboTAT CTpaTeryy 3a afanTMpaHe Ha pabOTHMTE MecTa KbM HYXIMTE Ha 3aCTapsiBaliaTa pabOTHA CIJIA, HA XOPAaTa C XPOHMUHN
3a00IsBaHMS 1 HA Te3u ¢ yBpexnaHus. HacbpuasaHero Ha 06pasoBaHyeTo, 0OYYEHMETO M YUEHETO Tpe3 Lemusl KUBOT 33 BCUUKM
XOpa OT BCUUKM Bb3PACTH, KAKTO ¥ MEPKM 3a MOCTUraHe Ha MO-HOoOBp GanmaHCc Mexmy MPOodecHOHANHNS ¥ JINYHUS KUBOT, TpsiGBa
[la Ca YyacT OT Te3M CTPATEeIMH, 3ae[HO C HaChpuaBaHe Ha OOMeHa MeXIIy INOKONEHNSTa Ha pabOTHOTO MSCTO.

CusiHo BApBaM, 4U€ TO3M HOKIAM € €IHa 1106pa OCHOBa U MdBa COJIMIHA OCHOBa 3a HO]106p$[BaHC Ha JIeMCTBUSATA 3a Ola3BaHe U
ClacsBaHEe Ha YOBEIIKM KMBOTM UpeE3 HO]106p5[BaHC Ha LSTIOCTHOTO CBCTOSIHME Ha 3IPaBEToO.

Nicolaus Fest (ID). — Herr Prisident, Herr Kommissar! Der Schutz von Arbeitnehmern am Arbeitsplatz ist wirklich ein
wichtiges Thema. Deshalb hitten Sie auch Besseres verdient als diesen neuen sogenannten Rahmen, der durchtrinkt ist
von Ideologie und — man muss es leider so deutlich sagen — Schwachsinn.

Drei Beispiele: Erstens soll der Klimawandel nun also schuld an einer erhohten Zahl von Hautkrebserkrankungen sein.
Das soll besonders fir Bauarbeiter gelten. Wenn man nach Siidostasien fahrt, sieht man dort auch Bauarbeiter bei der
grofiten Hitze voll vermummt mit Hiiten und Wollschals arbeiten. In Deutschland lieben es die Bauarbeiter lieber ein
bisschen freiziigiger. Das hat wahrscheinlich mit dem Schonheitsideal zu tun. In Siidostasien ist eine weifle Haut das
Schonheitsideal, hier ist das wahrscheinlich anders. Aber ganz ernsthaft: Soll sich das Européische Parlament jetzt damit
befassen, ob Bauarbeiter oberkorperfrei sind oder nicht? Also, Leute, wenn man da eingreift, sind wir wirklich beim
Abmarsch in den Nanny-Staat.

Noch mehr Ideologie: COVID-19 soll jetzt angeblich auch eine Berufskrankheit sein. Das verwundert ja auf den ersten
Blick, denn COVID-19 betraf bekannterweise nicht nur Arbeitnehmer, sondern eben auch vor allem iltere Leute, aber
quer durch alle Bevolkerungsschichten. Man muss den Bericht genau lesen, um tiberhaupt diesen Gedankengang zu
verstehen. Warum soll COVID-19 jetzt eine Berufskrankheit sein? Weil viele Leute zu Hause arbeiten mussten und sich
deshalb angeblich weniger bewegt haben. Und das hitte nun Einfluss auf die Muskulatur und den Bewegungsapparat.
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Das ist aber natiirlich ein geradezu aberwitziger Zirkelschluss, denn nicht COVID-19 hat hier zu irgendeiner Berufs-
krankheit gefuhrt, sondern der Lockdown. Das will man aber nicht sagen, weil natiirlich auch das Europdische
Parlament und auch die EU-Kommission solche Lockdowns fiir ihre Arbeitnehmer verfiigt haben. Und man will ja
nicht zugeben, dass man hier moglicherweise selber zu Berufskrankheiten beigetragen hat.

Ob es tatsdchlich Berufskrankheiten in diesem Sinne gibt, ist aulerdem auferordentlich fraglich. Wer sich die Umsatz-
steigerung von Online-Fitnesskursen und vor allem von Geriteherstellern anguckt, konnte eher auf den Gedanken kom-
men, dass es nie einen grofferen Boom in dieser Sparte gab und die Leute sich mehr bewegt haben als je zuvor.

Dritte ideologische Uberfrachtung dieses Rahmens ist natiirlich der Verweis — der niemals fehlen darf — auf angebliche
sexuelle Gewalt. Argumentation ist hier: Weil so viele Leute zu Hause waren, wurden auch die Fahrerinnen von Liefer-
diensten héufiger sexuell beldstigt. Das ist ja klar: Die Fahrerinnen von Uber Eats, von Amazon Fresh oder von DHL
haben bekanntlich, wenn sie vorbeikommen, immer wahnsinnig viel Zeit und sind wahrscheinlich gerade deshalb die
perfekten Opfer fiir sexuelle Gewalt. Wenn also jemand kurz ein Paket abgibt und dann sofort wieder abzischt — da kann
ich mir ehrlich gesagt nicht vorstellen, wie es da zu Anziiglichkeiten kommen sollte. Aber vielleicht gibt es auch dazu
irgendwann mal eine Studie.

Kurzum: Arbeitsschutz ist ein auferordentlich wichtiges Thema, und gerade deshalb hitten die europiischen
Arbeitnehmer etwas Besseres verdient als diese Studie, die vor Ideologie und Dummibheit nur so strotzt.

Beata Mazurek (ECR). — Panie Przewodniczacy! Szanowni Pafistwo! Kazdy pracownik ma prawo do wysokiego
poziomu ochrony zdrowia i bezpiecznego miejsca pracy. Ta podstawowa zasada to filar europejskich praw socjalnych,
ktérych sprawne egzekwowanie ma zapewni¢ bezpieczne i sprawiedliwe warunki pracy dla blisko 170 milionéw pra-
cownikéw w Unii Europejskiej. Musimy pamigta, ze rynek pracy po 2020 roku zmienit si¢ diametralnie. Pandemia
Covid-19 spowodowala pojawienie si¢ nowych mozliwosci zaréwno dla pracownikéw, jak i pracodawcow. Wraz z
nowymi korzysciami pojawia si¢ odpowiedzialno$¢ za zabezpieczenie i aktualizacj¢ przepisow w zakresie bezpieczen-
stwa i higieny pracy, tak aby odpowiadaly one nowym realiom ery cyfrowej. Dodatkowo nie zapominajmy o pracowni-
kach pracujacych fizycznie, szczegdlnie tych sezonowych pracujacych poza granicami swojego kraju. U takich pracow-
nikéw warunki bezpieczefistwa i higieny pracy w miejscu pracy sa czgsto karygodne. To dotyczy w szczegdlnosci
pracownikéw z Europy Srodkowo-Wschodniej.

To sprawozdanie to kolejny krok do poprawy bezpieczefistwa i higieny pracy na wsp6lnym europejskim rynku — rynku,
ktéry zmienia si¢ tak szybko, jak szybko zmienia si¢ sytuacja migdzynarodowa. Wojna na Ukrainie spowodowala exodus
milionéw uchodzcéw wojennych do paristw czlonkowskich, z dnia na dzien jest ich coraz wigcej. Ci ludzie beda nie-
bawem czgscia naszego rynku pracy. Tworzac przepisy musimy o tym pamieta i pamigtaé takze o tym, Ze na pierw-
szym miejscu zawsze powinien by¢ czlowiek.

Leila Chaibi (The Left). - Monsieur le Président, hier, en Bretagne, un ouvrier agricole de 43 ans s'est fait happer par
un engin qui servait a semer de lherbe. Il est mort. Avant-hier dans I'Yonne, dans une entreprise qui fabrique des
canapés et des fauteuils, un ouvrier de 50 ans qui avait pris son poste a 5 heures du matin s'est retrouvé écrasé par
une machine. En France, plus de 800 personnes meurent chaque année au travail. C'est le chiffre le plus haut de 'Union
européenne.

Emmanuel Macron, qui est, comme vous le savez, 'homme qui préside le Conseil de 'Union européenne en ce moment,
a dit un jour: «La vie d'un entrepreneur est bien souvent plus dure que celle d'un salarié. Il ne faut jamais 'oublier parce
qu'il peut tout perdre, lui, l'entrepreneur». Comment peut-il oser? Ce sont bien les ouvriers qui risquent leur vie chaque
jour au travail. Deux tiers des morts au travail sont ouvriers et on ne réglera pas le probleme en mettant un compteur
daccidents a l'entrée des usines, un peu comme dans le générique des Simpson ou a l'entrée des entrepots Amazon.
Comme si les accidents du travail n'étaient qu'une question de motivation, la faute aux ouvriers.

Ce n'est pas parce que les travailleurs sont étourdis, ce n'est pas parce qu'ils sont maladroits quil y a des accidents et des
morts au travail — faut-il le répéter? Et ce n'est pas non plus une fatalité. Tout cela est le résultat de choix politiques qui
encouragent une course aux profits ou le capital humain est vu comme un cofit, comme une charge. La productivité
avant tout, et pour la sécurité, on verra plus tard.
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La réponse est politique. Il faut stopper cette course aux profits, améliorer les conditions de travail. Il faut de fagon tres
concreéte redonner des moyens aux inspections du travail en doublant les effectifs des inspecteurs qui s'assurent que droit
et sécurité sont respectés. Et il faut non seulement rétablir les comités d’hygiéne, de sécurité et des conditions de travail,
ou CHSCT, que Macron, avec sa casquette de président de la République frangaise, avait supprimé a peine élu, mais il
faut aussi augmenter leurs moyens.

Travailler tue, et c’est inadmissible.

Daniela Rondinelli (NI). - Signor Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, con la relazione che ci appres-
tiamo a votare, il Parlamento europeo stabilisce, tra laltro, il principio della «tolleranza zero» per le morti sul lavoro.
Una mattanza che solo nel mio paese, ITtalia, vede la morte di quattro lavoratori in media al giorno.

Come Movimento 5 Stelle accogliamo con favore questa relazione; grazie ai nostri emendamenti, tutti approvati, sono
stati stabiliti dei principi fondamentali, come I'approccio europeo unico e coordinato, che ¢ indispensabile per tutelare la
salute, ma anche come stroncare le forme pit scandalose di dumping compiute sulla pelle dei lavoratori.

La strategia europea «zero morti sul lavoro» non potra limitarsi a una mera dichiarazione d'intenti, ma dovra prevedere
finanziamenti adeguati, obiettivi e indicatori chiari e monitorabili e meccanismi vincolanti per garantire la salute e la
sicurezza di tutti i lavoratori.

E assurdo che, nel momento in cui 'Unione europea monitora le performance economiche e sociali degli Stati membri
nel quadro del semestre europeo, non tenga conto di indicatori chiave come gli infortuni e i decessi sul lavoro, nell'ottica
di una loro progressiva riduzione.

Allora la salute e la sicurezza non possono pill essere considerati un optional, ma un diritto inalienabile di ogni lavora-
tore, nonché il caposaldo di una societa giusta e civile.

Tomd$ Zdechovsky (PPE). — Pane piedsedajici, vdZeny pane komisafi, vizené ddmy, vzeni pdnové, svét se vyrazné
zménil. Zijeme daleko rychleji, daleko rychleji i ¢asto pracujeme, nékdy na hrané nagich moznosti. Ochrana pied zdra-
votnimi a bezpe¢nostnimi riziky a zaji§téni distojnych pracovnich podminek pro 170 miliont pracovnikd Unie jsou
proto velmi nezbytné. Politika musi reflektovat také realitu nového digitdlniho véku. Jsou nové podminky. Zacal se ted
tieba v dobé COVID-19 vice vyuzivat home office a méli bychom reflektovat i to, Ze pracovnici tfeba ve sluzbach nebo v
urcitych profesich, kde pracuji na pocitacich ve svych domovech, by méli mit pravo odpojit se. Stres, tizkosti, deprese
nebo vyhoteni se Casto stdvaji nasimi nedobrovolnymi kolegy a vidime to i tady na zaméstnancich v Evropském parla-
mentu nebo u vds, pane komisafi, v Evropské komisi.

At uZ se jednd o kanceldfskou nebo manudlni praci, je naprosto klicové zajistit standardni a vyhovujici podminky. Jsem
proto rdd, Ze zprdva vyzyva k revizi evropského seznamu nemoci z povoldni a zohlediiuje i poruchy dusevniho zdravi.
Musime zohlednit napf. i inovativni zptsoby jejich 1écby. A zavérem mi dovolte jednu véc. Klicem k tspéchu je nalezité
prosazovani a uplatiiovani, proto vyzyvam Evropskou komisi, aby nepfivirala oci pfi porusovini podminek pro zamést-
nance a aby se snazila aktivné tyto podminky zménit.

Elisabetta Gualmini (S&D). — Mr President, if truth be told, we should not die from work. We should not get sick
from work. We should not risk burnout because of work. The revision of the European strategy on health and safety at
work after the pandemic is totally necessary.

In Italy, in 2021, one hundred people died at work each month; 10% of these were women. Even two young people,
Giuseppe and Lorenzo, aged 16 and 18, recently died during their internship. Non-fatal accidents are also increasing,
and risks and serious illnesses, stress, psychological disorders and cancer are growing and growing. The COVID pande-
mic has worsened the phenomenon. In a labour market which is changing a lot, old jobs are disappearing and new jobs,
often precarious, unpaid, discontinuous, are spreading.

We have advanced the legislation in Europe on health and safety. Now we have to connect the dots with the trans-
formation of the labour market after the pandemic, not to mention the consequences of this cynical and criminal
Russian aggression of Ukraine, with refugees who will have to work in European countries in decent and regular
conditions.
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Platform workers, writers, remote workers. No big deal. But are we sure that smart working is really smart when you
have to balance kids and work? The right to disconnect has to be part and parcel of remote working.

We are now voting for a ‘vision zero’ approach for no more work-related deaths by 2030. This is a huge goal. But, at
the end of the day, we have to transform work into what it has to be: good and rewarding. Because work gives you
dignity. It gives you perspective. It gives you confidence, self-esteem, and it gives you imagination. This is what we are
going to fight for forever, we as socialists and democrats, for decent and healthy work everywhere and for everyone.

Eugenia Rodriguez Palop (The Left). — Sefior presidente, en cualquier revision del marco juridico de seguridad y salud
en el trabajo, hay que tener en cuenta que las trabajadoras son las grandes excluidas. Por eso, quiero plantear dos
propuestas muy simples.

En primer lugar, hay que dar una respuesta firme al acoso laboral, un fenémeno que, lejos de resultar circunstancial,
ilustra un problema estructural de nuestros centros de trabajo, alimentado por la tolerancia, el desequilibrio en las
relaciones de poder, la ausencia de espacios seguros y, sobre todo, la falta de politicas de prevencion y paridad de
género. Es hora de superar el bloqueo a la ratificaciéon del Convenio 190 de la OIT.

En segundo lugar, sobre el teletrabajo, que, lejos de contribuir a la conciliacién, ha afiadido nuevas cargas en la espalda
de las mujeres, agravando los estereotipos de género, empeorando sus dobles y triples jornadas y dificultando su desar-
rollo profesional y salarial.

Asi que es muy importante, en linea con las medidas adoptadas en paises como Espafia, que tengamos una directiva que
establezca estandares minimos para el teletrabajo y que contemple también los desafios especificos que afrontan las
mujeres.

Antonius Manders (PPE). — Voorzitter, commissaris, het is bizar dat wij het hebben over veiligheid op de werkvloer,
terwijl in een buurland niets meer veilig is en burgers worden gebombardeerd. Maar wij praten nu over de toekomst en
de toekomst moet goed zijn voor werknemers.

Het is goed dat er een nieuw kader komt voor gezondheid en veiligheid op de werkvloer. Kanker zorgt nog steeds voor
de meeste werkgerelateerde doden. Gevaarlijke stoffen moeten we dus proberen uit te bannen.

Digitalisering is natuurlijk erg efficiént, maar zorgt vooral bij oudere werknemers ook vaak voor stress. Het is belangrijk
dat oudere werknemers de tijd krijgen om zich aan te passen aan die nieuwe technieken. Daar zullen werkgevers voor
moeten zorgen.

Stress zorgt voor heel veel mentale problemen. Daarom zou het goed zijn als er een evenwicht komt tussen de werksi-
tuatie en de thuissituatie, want heel vaak zie je dat met name oudere werknemers naast hun werk, thuis ook nog een
mantelzorgfunctie hebben. Het zou goed zijn als werkgevers daar vaker rekening mee houden. In Belgié hebben we al
het recht om te ontkoppelen en er wordt hier ook over gesproken. Het zou wellicht een idee zijn om dat op Europees
niveau in te voeren.

Rotatie kan ook een probleem zijn. In dit Parlement, bijvoorbeeld, moeten ambtenaren elke vijf jaar roteren. Dat is
eigenlijk discriminerend, vooral voor oudere werknemers, want als je eenmaal je ritme en kennis hebt, moet je naar
een nieuwe werkplek. En dan moet je eigenlijk weer als junior beginnen in een nieuwe afdeling. Dat zorgt vaak voor
mentale stress.

Wij pleiten voor preventie op de werkvloer en voor een gezonde werkvloer. Wij pleiten ervoor dat werkgevers meer
gaan investeren in preventieve gezondheidszorg, want dat is een investering in toekomstige besparingen. We hebben die
werknemers immers nodig, nu en in de toekomst.

Ilan De Basso (S&D). — Herr talman! Jag vill borja med att tacka min danska kollega Marianne Vind for ett utmirkt
arbete. De dtgirder som presenteras i betdnkandet ar viktiga for att skydda arbetstagarna i Europa och for att skapa ett
hallbart arbetsliv. Det dr darfor viktigt att vi nu hojer ambitionerna pé arbetsmiljoomradet. Arbetsmiljolagstiftningen och
arbetsmiljostrategin mdste utgd fran den verklighet som rdder i dag, ocksé fran en dialog tillsammans med arbetsmark-
nadens parter, for det ar trots allt de som str l6ntagarna nirmast.
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Att ha ett arbete att g till 4r viktigt, men ménniskor ska ocksd komma hem frdn en trygg arbetsplats. Vi ska utgd frén
perspektivet av ett hdllbart yrkesliv. Det ar bra for lontagarna, och ocksé for den europeiska arbetsmarknaden. For alltfor
ménga praglas det i stillet av otrygghet och risker. Ett starkare skydd krivs for hélso- och sikerhetsrisker, eftersom ingen
ska riskera att drabbas av olyckor eller bli langtidssjuk. Verkligheten 4r ocksd den att folk dor genom att ga till arbetet,
ndr de ska forsorja sin familj, for att sdtta mat pa bordet, for att skapa en bittre framtid for sig sjilva och sina barn. En
nollvision behovs for att aktivt forebygga arbetsrelaterade olyckor och sjukdomar.

Cancer orsakar 52 procent av alla arbetsrelaterade dodsfall i EU. Det dr skraimmande siffror. Asbest har varit forbjudet
sedan 2005. Trots det exponeras vi dagligen i véra skolor, pd arbetsplatser, i vira hem. En europeisk strategi for sanering
av all asbest kommer att ridda liv. Vi har en lang vidg att vandra, men betinkandet 6kar ocksé tempot for att nd dit.
Tillsammans ska vi sikra ett hallbart arbetsliv for alla lontagare i Europa. Tillsammans ser vi till att ingen dor pé jobbet.

Sandra Pereira (The Left). — Senhor Presidente, os acidentes de trabalho, as doencas profissionais, as questdes de
seguranga e satide no trabalho ndo sdo indissocidveis das condi¢des de trabalho existentes, da precariedade, dos ritmos
de trabalho impostos, ou da desregulagio dos hordrios de trabalho. O direito a seguranga, higiene e sadde no trabalho é
um direito social dos trabalhadores que obriga ao respeito pelo direito a integridade fisica, a prevencdo dos acidentes,
das doencas profissionais, das doencas relacionadas com o trabalho e a promocio da sadde no local de trabalho.

Em Portugal, esse direito é um direito constitucional, cabendo as entidades patronais a tomada de medidas que garantam
esse direito, e cabendo ao Estado, através das inspecdes do trabalho, a efetiva fiscalizacio do seu cumprimento e a
respetiva agdo punitiva em caso de incumprimento.

Muito ainda estd por fazer para reduzir drasticamente os acidentes de trabalho, nomeadamente aqueles que s3o mortais.
Simultaneamente, é fundamental que se aumente a prote¢do social e as medidas efetivas de acompanhamento no
regresso ao trabalho dos trabalhadores sinistrados. Algumas doengas profissionais que, apesar de ndo estarem classifica-
das como tal, na realidade sio-no verdadeiramente.

Doencas como algumas do foro psiquico ndo ddo origem a baixa por doenga e isto é uma tremenda injustica jd que os
trabalhadores, vitimas das péssimas condicdes de trabalho, de brutais ritmos que lhes sio impostos, de discriminag¢des
no trabalho, de terrorismo psicoldgico, sdo depois classificados como absentistas.

No século XXI, o direito a seguranca, higiene e satide no trabalho ndo pode ser uma miragem.

Krzysztof Hetman (PPE). — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Szanowni Paristwo! Obywatele Unii Europejskiej
w swoich miejscach pracy powinni czué si¢ bezpiecznie. Niestety w dalszym ciggu w naszych zakladach pracy dochodzi
do wielu wypadkéow. W 2018 roku bylo ich az ponad trzy miliony. Dlatego tak wazne jest, aby poprawi¢ funkcjono-
wanie unijnych ram regulacyjnych w zakresie BHP i w jeszcze wickszym stopniu postawi¢ na prewencje. Wazna role w
tym procesie odgrywaja inspekcje, ale tez szkolenia. Musimy mieé¢ pewno$¢, ze wszyscy pracownicy bedg mieli do nich
dostep i ze znajdg si¢ na nie $rodki.

Wielu obywateli Unii niestety cierpi takze na choroby zawodowe. Do najpowazniejszych z nich nalezg nowotwory, ktére
odpowiadaja za ponad 50 proc. wszystkich zgonéw zwigzanych z praca w Unii Europejskiej. W tym zakresie réwniez
potrzebujemy zdecydowanych dzialan. Powinnismy zwickszy¢ ambicje europejskiego planu walki z rakiem i skuteczniej
zapobiega¢ chorobom zawodowym. Potrzebujemy jasnego planu dzialania w tym zakresie. Bardzo wazne jest ustano-
wienie i regularne aktualizowanie dopuszczalnych wartosci narazenia zawodowego dla szkodliwych substancji.

Nie mozna tez zapominaé o szkodliwym dzialaniu azbestu. PracowaliSmy juz zreszta w Parlamencie nad zaleceniami dla
Komisji w tej sprawie. Przede wszystkim konieczne jest utworzenie strategii rejestrowania, usuwania, a takze wlasciwego
przetwarzania i unieszkodliwiania azbestu. Musimy mobilizowa¢ fundusze na ten cel na poziomie Unii i panstw czlon-
kowskich. Nalezy tez zadbal o bezpieczenstwo pracownikéw usuwajacych azbest.
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Wreszcie, méwigc dzisiaj o BHP, nie mozemy nie wspomnie¢ o aktualnych trendach i zmianach na rynku pracy. W
wyniku pandemii wielu Europejczykéw przeszlo na prace zdalng. Telepraca ma wicle zalet, jednak wiaze si¢ tez z
powaznymi trudnodciami. Do najwazniejszych nalezg dtugie godziny pracy, brak réwnowagi miedzy zyciem zawodo-
wym i prywatnym, brak dostepu do odpowiedniego sprzetu czy odpowiednich warunkéw $rodowiska pracy.

W sytuacji kiedy praca zdalna staje si¢ nowg rzeczywistoscig, wielu pracownikéw musi by¢ pewnych, ze beda im przy-
stugiwaly te same prawa i standardy, ktdre przystuguja osobom pracujacym na poréwnywalnych stanowiskach w zakla-
dach pracy.

Brando Benifei (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il mondo del lavoro & gia stato trasformato
dallirrompere di nuove tecnologie, su tutte I'intelligenza artificiale, che ci costringono, queste tecnologie, a riprogram-
mare con urgenza le politiche sociali e occupazionali dei nostri paesi.

Voglio parlare di questo perché, come relatore del regolamento sull'intelligenza artificiale, sto lavorando per plasmare un
nuovo approccio europeo sull'intelligenza artificiale che ponga I'uvomo al centro, l'essere umano, bilanciando la necessita
di un quadro normativo che favorisca l'innovazione, si, ma che tuteli al tempo stesso i diritti fondamentali, inclusi il
diritto a condizioni di lavoro sane, sicure e dignitose, oggetto di questo importante lavoro che discutiamo oggi.

Sempre pil spesso il lavoro ¢ supervisionato e coordinato da algoritmi, da big data, che tracciano produttivita dei
lavoratori, la loro posizione, i loro segni vitali, le espressioni micro facciali; non possiamo permettere che l'ufficio e la
fabbrica si trasformino in ambienti da scenario orwelliano. La salute psicofisica dei lavoratori non deve essere messa a
repentaglio.

Servono nuove regole, perché le macchine devono essere al servizio dell'uomo e non il contrario.

Suncana Glavak (PPE). — Postovani predsjedavajudi, povjerenice, kolegice i kolege, pandemija COVID-a 19 dodatno je
ubrzala postojeCe transformativne procese koje donose zelena i digitalna tranzicija, §to ima izravan uéinak i na trziste
rada.

Kako bi omoguéili najvisu razinu zatite europskim radnicima, moramo osigurati prilagodljivo europsko zakonodavstvo
za zdravlje i naravno sigurnost na radnom mjestu. Ovi ciljevi preklapaju se i s europskim stupom socijalnih prava te
izravno utjecu na Zivote gotovo 170 milijuna europskih radnika i njihovih obitelji.

Uslijed postojee pandemije prisiljeni smo na rad od kuée jo§ uvijek ¢ime su granice izmedu poslovnog i privatnog
zivota ozbiljno poremedene. Unato¢ brojnim tehnoloskim iskoracima koji olak$avaju rad na daljinu, svjedo¢imo porastu
slu¢ajeva naru$enog mentalnog zdravlja, dok o dugoro¢nim posljedicama jo$ uvijek ne mozemo sa sigurno$éu govoriti,
ali to je izazov o kojem moramo ozbiljno razmisljati.

Usto, rak ostaje najveci problem s vise od 52 posto odgovornih slucajeva smrtnosti povezanih upravo s radnim mjes-
tom. Iz tog razloga pozdravljam iskorake koje donosi ovaj strateski okvir, ali istodobno pozivam na bolju prilagodljivost
na promjene koje pogadaju trziste rada.

Jacanje prevencije nesre¢a u mojoj zemlji, Hrvatskoj, imamo sjajnu regulativu, ali uvijek postoji pomak unaprijed i
bolesti naravno povezanih s radom kao i na spremnosti na potencijalne buduée zdravstvene krize. Djelovanjem danas,
svi smo toga svjesni, stvaramo i preduvjete za lakSe borbe protiv zlo¢udnih izazova sutra.

Neovisno o opisu posla, gdje tko radi, moramo uvijek imati jasnu misao, a to je da nicije zdravlje ne smije biti ugroZeno
samo zato §to radi.

102/126 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/5693oj


http://data.europa.eu/eli/C/2024/5693/oj

Dz.U. C z 26.9.2024 PL

Leszek Miller (S&D). — Panie Przewodniczgcy! Pandemia pokazala braki w europejskich przepisach w zakresie bezpie-
czefistwa i higieny pracy. Musimy wyciggnaé wnioski z tej trudnej sytuacji i przygotowaé si¢ na potencjalne przyszle
kryzysy zdrowotne. Szczegdlng uwage trzeba zwréci¢ na przepisy dotyczace pracownikow pierwszego kontaktu, ktorzy
stangli na pierwszej linii walki z pandemia. Mozliwo$¢ pracy w domu wymuszona sytuacja zwigkszyla elastyczno$é¢ dnia
pracy, jednakze stworzyla nowe zagrozenia dla zdrowia psychicznego i fizycznego pracownikéw, takie jak diugie
godziny zatrudnienia, izolacja i zte wyposazenie stanowiska pracy. Trzeba tez zwrdci¢ uwage na cigzka sytuacje kobiet.
W obecnej sytuacji kluczowe jest, aby zaktualizowaé przepisy i opracowa¢ strategie, ktére umozliwig szybsze reagowa-
nie na kolejne zmiany. Powinnismy dazy¢ do tego, aby wszyscy pracownicy mieli zagwarantowane odpowiednie
warunki pracy niezaleznie od tego gdzie i jaka prace wykonujg.

VORSITZ: OTHMAR KARAS

Vizepriisident

Jifi Pospisil (PPE). — Pane pfedsedajici, dimy a panové, dékuji za slovo k této mimofddné zajimavé zpravé. Urcité téma
bezpe¢nosti a ochrany zdravi pii prici je dilezité téma, které mdme sledovat i na drovni Evropské unie. Ale asi mdj
ndzor bude trosku jiny oproti zdstupctm levice, co vie méd Evropskd unie v této oblasti regulovat. Ja si myslim, Ze mdme
regulovat spiSe méné a nechdvat to na jednotlivych ¢lenskych stitech, ale urcité je zde celd fada témat, kde spole¢nd
regulace md svijj smysl a maze byt efektivngj$i nez dpravy jednotlivych ¢lenskych stitd. A to je tieba v té zpravé, jak
jsem si ji Cetl, otdzka azbestu, kde mi pfipadd velmi zdsluzné, Ze zde je snaha postupovat spolecné proti disledkim,
které pfindsi azbest v nékterych budovich, kde zaméstnanci pracuji. Opravdu je pro mé Sokujici informace, kterd zde
dnes uz zaznéla a kterd je ve zpravé obsaZzena, Ze rocné az 88 000 lidi umird pravé v disledku expozice azbestu, tedy v
dasledku expozice azbestu na pracovisti.

TakzZe tady bych, pane komisafi, chtél pozadat, aby toto téma tfeba bylo vnimdno a akcentovano jako téma mimofddné
dualezité, protoze a¢ od roku 2005 je azbest zakdzdn, tak autofi této zpravy predpokladaji, Ze v dalsich dvou desetiletich
bude nartistat mnozstvi téch, kte{ v disledku expozice této latce budou postiZeni touto zdvaznou a bohuZel v mnoha
piipadech smrtelnou chorobou, tzn. Ze budou zasaZeni rakovinou plic. Myslim si tedy, Ze tady spole¢ny postup
Evropské unie miiZe vést k tomu, Ze zachrdnime vice Zivoti a Ze tedy muZeme v této véci spole¢né udélat vice nez
jednotlivé ¢lenské staty. Zajimavé téma, které zde bylo otevieno, je samoziejmé price na dilku zpisobend i otdzkou
COVID-19, ale to je asi jesté na jiné povidani.

Sara Cerdas (S&D). — Senhor Presidente, tendo em conta o elevado nivel de protecio da satde que pretendemos atingir
em todas as politicas e acdes da Unido, é essencial apostarmos na extensdo da Visio Zero para cobrir também a
prevencdo ativa de acidentes e doengas relacionadas com o trabalho, nomeadamente atendendo aos riscos psicossociais
e a satude mental, na adaptagio as transi¢des digital, ambiental e demografica, minimizando os impactos negativos e
potenciando os efeitos positivos na literacia em satide e o seu papel no reconhecimento dos riscos e nos fatores de risco
modificaveis, nomeadamente aqueles ligados ao cancro, que representam ainda hoje a principal causa de morte relacio-
nada com trabalho.

Este ¢, assim, um relatério realista e progressista que reivindica melhores condi¢des de trabalho e seguranca para os
trabalhadores e ¢ nosso dever garantir que serd consequente.

Tudor Ciuhodaru (S&D). - Domnule presedinte, ca medic vreau ca viata fiecirui cetdtean care munceste si fie prote-
jatd. Onoratd Comisie, onorati membri, lumea s-a schimbat, la fel si piata muncii si conditiile de munc, iar rdzboiul si
pandemia vor avea in continuare consecinte incd greu de evaluat.

Lucrez de la inceputul acestei pandemii intr-un spital de suport Coronavirus in lasi, Spitalul Clinic de Urgentd ,Nicolae
Oblu”, un spital in care se di ora exactd in urgente si neurochirurgie la nivel european si care a tratat in aceste zile
primii refugiati din Ucraina.
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S4 stiti cd au apdrut noi factori de risc ai bolilor profesionale si nici problema celor vechi nu a fost incd pe deplin
rezolvatd. Constat cd unul din cinci locuri de munci in Europa este slab din punct de vedere calitativ, iar diferentele de
abordare si legislatie Intre statele membre nu fac decat si constituie un factor de risc si si aibd consecinte imediate, iar
consecintele se vad.

Intr-un singur an, in Uniunea Europeani, am constatat peste trei milioane de accidente de muncd cu 3 000 de decese,
200 000 de decese legate de bolile profesionale, 100 000 de decese legate de cancerul profesional si acesta este doar
varful aisbergului, pentru ci cifrele reale sunt mult crescute si de asta cred cd, in acest moment, vreau ca viata fiecdrui
om s fie protejatd si cd e nevoie sd adoptim astdzi o altd strategie, un plan zero in ceea ce priveste decesele profesio-
nale, legate de bolile profesionale si accidentele de munci si sunt constient cd putem face acest lucru azi.

Nicolas Schmit, membre de la Commission. — Monsieur le Président, chers députés, quelle conclusion tirer de ce débat trés
riche? Elle est simple. Il y a un trés large consensus sur la nécessité de poursuivre toutes les initiatives en matiere de
santé et de sécurité au travail.

Vous savez, 'Europe sociale s’est construite a partir de régles en matiere de santé et de sécurité au travail. Dés ses débuts,
dés la CECA, c’était un volet trés important de la construction européenne. Aujourd’hui — cela a été dit, il y a beaucoup
de nouveaux probléemes compte tenu du changement dans le monde du travail. Evidemment, nous avons besoin de
régles. Ces regles doivent étre appliquées, mises en ceuvre, d’'oti I'importance des controles, qui sont du ressort des
Etats, comme je l'ai déja dit.

Nous avons surtout besoin d’'une vraie culture de la sécurité et de la santé, a tous les niveaux. La formation est capitale
dans ce sens. La formation au niveau des entreprises, mais peut-étre aussi au niveau des écoles: il faut apprendre aux
jeunes — et on a cité des cas de jeunes qui ont perdu la vie, récemment encore, dans un Etat membre —, former les
jeunes, donc, pour qu'ils prennent conscience des enjeux en matiére de santé et de sécurité au travail.

La sécurité et la santé au travail ne représentent pas un coGt en tant que tel, car la vie et la protection de la santé n’ont
pas de prix; il s'agit d'un investissement. Dailleurs, je n’ai pas vu d'entreprises intelligentes qui nauraient pas fait cet
investissement-1a, qui n'auraient pas investi — comme je le fais aussi — dans la santé de ce qui est, finalement, leur capital
le plus précieux: les femmes et les hommes qui travaillent dans ces entreprises.

Cette commission a donc lancé une série d'initiatives et de propositions. Nous avons beaucoup parlé de certaines
propositions, notamment en ce qui concerne 'amiante. Nous allons poursuivre et je suis trés heureux que le Parlement
européen nous accompagne sur cette voie.

Marianne Vind, Ordforer. — Fru formand! Tak for ordene, kommissar Schmit! Jeg er meget glad for, at vi har en felles
dagsorden her. For arbejdet i EU skal foregd i et sundt og sikkert arbejdsmiljg. Det er jo forferdeligt at teenke pa, at
mens vi taler her i salen, er der mennesker, der kommer til skade pa arbejdspladserne. Det skal vi have @ndret pa. Jeg
ser frem til topmedet.

Det er jo ikke mig alene, der har lavet betenkningen. Tusind tak til alle skyggerne, til medarbejderne i EMPL, til sekre-
tariaterne og ikke mindst til team Vind. I har gjort en keempestor indsats. Uden alles indsats havde vi ikke faet algorit-
mer, kvinder pd arbejdsmarkedet, covid, retten til at veere offline, asbest, klimazndringer, stress etc. med. Det betyder
virkelig meget. Det bliver en samlet betenkning, der kommer til at gore en stor forskel for arbejdsmiljeet for Europas
arbejdstagere. Det glaeder mig.

Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.
Die Abstimmung findet am Mittwoch, 9. Marz 2022, statt.
Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

Stefania Zambelli (ID), per iscritto. — In questi mesi, il Parlamento europeo ha lavorato senza sosta per prevenire e
combattere i tumori professionali. Pensiamo al Piano europeo di lotta contro il cancro, o alla quarta revisione della
direttiva CMRD, di cui sono stata relatrice.
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Questa relazione si aggiunge alla nostra strategia per combattere la mortalita e gli incidenti sui luoghi di lavoro. Sul
tema, infatti, i numeri sono ancora troppo alti: Ogni anno in Europa 3300 persone perdono la vita, oltre 3 milioni sono
gli incidenti sul lavoro. In Italia, nel 2021, si sono registrati piti di tre morti al giorno. Una strage che spesso & troppo
silenziosa e della quale dobbiamo farci carico.

Appoggiamo per questo I'ambizioso obiettivo «zero vittime» della Commissione, puntando specialmente sulla preven-
zione dei tumori, che rappresentano la prima causa di morte sul lavoro. Particolare attenzione deve essere data anche ai
problemi cardiovascolari, cosi come agli aspetti psicologici sul lavoro, in netta crescita nel post-pandemia.

Ridurre lesposizione professionale a sostanze pericolose, rendere piu sicuri e puliti i posti di lavoro, garantire alti
standard di protezione sono impegni che non possiamo piti rimandare.

15. Sprawiedliwe i prostsze opodatkowanie wspierajace strategi¢ odbudowy gospodar-
czej (debata)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber den Bericht von Ludék Niedermayer
im Namen des Ausschusses fiir Wirtschaft und Wihrung mit Empfehlungen an die Kommission zu einer fairen und
einfachen Besteuerung zur Unterstiitzung der Aufbaustrategie (Folgemafnahmen des Europiischen Parlaments zu dem
im Juli vorgelegten Aktionsplan der Kommission und zu den 25 Initiativen der Kommission in den Bereichen
Mehrwertsteuer, Unternehmensbesteuerung und Individualbesteuerung) (2020/2254(INL)) (A9-0024/2022).

Die Aussprache findet unter den gleichen verinderten Rahmenbedingungen statt, die Thnen schon bekannt sind.

Ludék Niedermayer, rapporteur. — Mr President, let me start by saying that [ have just come back from the meeting
outside supporting Ukraine, and I am sure that the minds of many of us are with the people suffering as a result of the
attack of Russia on Ukrainian territory. But in spite of that, we have to work.

By the vote in this plenary, we will conclude the work that has lasted for more than a year. With my colleagues, we had
many expert meetings and we received a very good report from the European Parliamentary Research Service (EPRS).
This was about how to formulate the recommendations, how to improve the EU dimension of tax policy, how to
improve the collection of taxes due, to reduce the cost of compliance and also uncertainty for taxpayers, and to better
use the technology of the 21st century.

The result is the report with a recommendation to the Commission on fair and simple taxation supporting the recovery.
It refers to the Commission Action Plan and the 25 initiatives in the area of VAT, business and individual taxation. The
report also contains a reflection of the Commission’s work, including the more recent communication of business
taxation and the work done by the OECD.

The war in Ukraine has, in my view, increased the urgency of this topic. There will be consequences of the war on the
EU economy as well as on the global economy. Surging energy prices are one of the most visible consequences. The
growth of the EU economy will be negatively affected, and I believe that there will be a justified case for some well
targeted and efficient fiscal interventions. Both these facts — the slowing down of economic growth and fiscal interven-
tion — will lead to a higher fiscal deficit. In combination with the impact of the COVID crisis, countries will end up with
higher debt, fiscal deficit and the urgent need to put their fiscal houses in order. Usually, the measures should concern
both sides of the budget, but instead of increasing taxes it would be much better to properly collect the taxes that are
due. Also, by reducing the cost of compliance, companies will be left with more money to invest, to grow and to
promote economic growth.

While tax policy is mostly in the hands of the Member States, there is also a strong EU dimension. A significant part of
tax fraud or tax evasion has a cross-border dimension, and the high cost of tax compliance is a reality, especially for
SMEs doing business in the single market. I believe that the European Parliament should play its part in pushing
legislators to reduce the risks and cost to honest taxpayers as well, and fight to prevent tax evasion, tax avoidance and
tax fraud.
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Digitalisation can help greatly. During our work on the report it became clear that some Member States are lagging
behind. There is an increasing risk that the development of a digital system would not go hand in hand with the
creation of standards simplifying tax compliance in the single market. This risk is rising. That is why we call for the
creation of a single standard and development of a digital mechanism for tax compliance, doing so early enough before
countries start to create their own, incompatible standards.

I mentioned the SMEs that are the foundation of our economy. Instead of talking about support, we should, among
other things, focus on ensuring that they do not pay huge amounts of money just to ensure tax compliance when they
operate in the single market. We also ask the Commission to consider the introduction of a unique pan-European
income tax regime for small enterprises and start-ups. We also want to address the issue concerning the uncertainty of
tax residence. We know that the VAT gap is large and, according to experts, it will become even higher after COVID. We
propose a number of ways to reduce this gap. It is also essential to simplify procedure. That's why we recommend the
Commission moves forward the adoption of the single EU VAT registration process and the single EU VAT number by
2023, and to consider standards for an online reporting obligation, especially in cross-border trade.

In the report, we also look at business taxation communication, and we very much welcome it. For example, we would
like to support it through the introduction of a single and harmonised corporate income tax return form to support the
BEFIT framework. Furthermore, we call for the debt-equity bias to be addressed. Obviously, we support the OECD
initiative too. We also echo the previous Commission presentation statement concerning Article 116 in order to pro-
mote the change needed.

I believe that this is a good list of initiatives and I was delighted to see that, at the ECON vote, there was very wide
support. It was reached by very good, open-minded cooperation among all the rapporteurs, and I want to thank them
for that. Last but not least, the possibility to consult with the Commission was of great help. Let me also thank our
support staff, our assistants and the group employees.

Let me conclude here and wish that the improvement of EU tax policy will play an important role in allowing fiscal
policy to address unprecedented challenges in the consolidation phase later on, as well as in promoting the recovery that
will hopefully come in the near future, not just here but also, I hope, in Ukraine. Finally, I would ask you to please
support our report.

(Die Aussprache wird unterbrochen.)

16. Druga cze$¢ glosowania
Der Prisident. — Ich eréffne jetzt die zweite Abstimmungsrunde des heutigen Tages.

Die Dossiers, iiber die wir abstimmen, sind der Tagesordnung zu entnehmen. Die Abstimmungsrunde findet von 20 Uhr
bis 21.15 Uhrstatt.

Es kommt dasselbe Abstimmungsverfahren zur Anwendung wie in den vergangenen Abstimmungsrunden. Alle
Abstimmungen sind namentliche Abstimmungen.

Ich erkldre damit die zweite Abstimmungsrunde fiir eroffnet. Die Ergebnisse werden morgen um 9.00 Uhr bekannt
gegeben.

17. Sprawiedliwe i prostsze opodatkowanie wspierajace strategie¢ odbudowy gospodar-
czej (cigg dalszy debaty)

Der Prisident. — Wir setzen nun unsere Aussprache iiber den Bericht von Ludék Niedermayer (A9-0024/2022) fort.

Paolo Gentiloni, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, indeed, as Mr Niedermayer just said,
our thoughts are in these days on what is happening in Ukraine and especially now on the terrible video that we saw of
the bombing of a maternity hospital. But as Mr Niedermayer said, we have to go on with our work.

106/126 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/5693oj


http://data.europa.eu/eli/C/2024/5693/oj

Dz.U. C z 26.9.2024 PL

And so I would first like to thank for the extensive and very useful recommendations you are providing in this report
and assure you that the Commission entirely supports the objectives expressed in the report. A key priority for us is, of
course, in the area of business taxation, the implementation of the two pillars of the OECD tax deal.

But the OECD reform is only one piece of the puzzle and of the importance of taxation policy in this very moment
when we need our economic strength and resources to respond to the crisis. As you rightly point out, there is much
more that can be done to improve fairness and further simplify our tax system, in particular for SMEs.

Let me start with simplification. We want to simplify compliance and help in the fight against VAT fraud. This is why
the Commission is preparing its VAT in the Digital Age initiative for the second part of this year. This proposal will seek
to modernise VAT reporting requirements, including facilitating invoicing, it will improve and modernise the VAT rules
for platforms and will broaden the scope of the VAT One-Stop Shop to include the remaining business-to-consumer
transaction. Hence we will limit the cases to the minimum when businesses would need multiple VAT registration in
different Member States and it will allow a single VAT registration number in the EU.

At the same time, we need to ensure tax fairness where everyone has to pay their fair share, and this leads to the much-
needed reduction of the tax gap and compliance costs and your requests for an enhanced Euro-FISC 2.0.

As you know, VAT fraud continued to deprive Member States from much-needed revenues. EU countries lost
EUR 134 billion in VAT revenues in 2019. And we have to do everything we can to support Member States. It’s their
competence, of course, but we have to do everything we can to support them, including through electronic systems, to
identify cross-border fraud and reduce the VAT gap. And we will do this also in coordination with other initiatives of
the Commission, namely the one addressing the use of shell companies.

Also with respect to your suggested new coordinated European corporate income tax system, the Commission confirms
our intention to propose an initiative to address the debt-equity bias, DEBRA. A robust anti-abuse framework will be
part of this initiative to avoid aggressive tax planning possibilities.

In what concerns the need for more certainty for taxpayers andfor Member States’ tax administrations, the existing
Council Directive on a tax dispute resolution mechanism provides for an effective framework. The review of the appli-
cation of the provisions of this directive after a period of 5 years — so in 2024 — will be the occasion to identify
remaining gaps in the directive as recommended in your report.

The Commission has been discussing also the extent of the issues relating to tax residency and is also working on the
DAC 8 initiative as an amendment to the Directive on Information Exchange, also involving crypto-assets and e-money.

So, much work is ongoing and I am pleased, honourable rapporteur, that the Commission and the European Parliament
are supporting the same objective. Together, we still have a long way to go and will have to cross new obstacles and
challenges along the path, but we will support each other in this path.

Lidia Pereira, em nome do Grupo PPE. — Senhor Presidente, a fiscalidade estd no centro do debate politico. Temos, por
um lado, os impulsos positivos do acordo para a reforma do sistema fiscal internacional e as iniciativas recentes da
Comissdo e, por outro lado, temos os impulsos negativos dos escindalos fiscais e a crise econdmica que resulta da
pandemia.

A resposta a esta crise ndo pode ignorar a dimensdo dos impostos. Além disso, comegamos a sentir os efeitos da guerra
que eclodiu na Europa e todos sentimos no bolso a dimensdo da fiscalidade sobre a energia. Aqui chegados, torna-se
claro que os impostos terdo um papel fundamental na recuperagdo da economia europeia e na transi¢do verde e digital.

Este relatério vem, por isso, em boa hora e quero cumprimentar o Deputado, colega e amigo Ludék Niedermayer, pelas
propostas que traz a este Parlamento. Propostas essas que vdo no bom sentido e dou apenas alguns exemplos.
Simplificar os processos fiscais para cidaddos e empresas com menos burocracia e custos de contexto, refletir sobre o
papel dos incentivos fiscais positivos e o equilibrio com a livre concorréncia no mercado interno, apostar na digitaliza-
¢do com faturas eletrénicas, modelos harmonizados e um regime de balcdo tnico, melhorar os sistemas de troca de
informacdes e potenciar as plataformas europeias, além de atenuar a distor¢do fiscal em favor da divida.
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Como disse, a fiscalidade estd na ordem do dia e os contribuintes europeus querem mais do que declaragdes, querem
acOes concretas. Aqui estaremos € aqui estamos para as exigir.

Marek Belka, on behalf of the SED Group. — Mr President, it is difficult to talk about taxation as if nothing was happe-
ning, when Russian bombs are falling on hospitals. We are talking, however, about a recovery strategy. Mostly the
COVID crisis, but also the consequences of the Russian attack on Ukraine, will cause economic turbulence for the EU.
Therefore, taxation policy will play a crucial role also in the aftermath of the current crisis so that our companies and
citizens can feel safe, and for the EU priorities to be implemented. This report serves as a guide for the Commission on
what we, Parliament, believe should be done on tax policy until the end of the current mandate.

First, VAT. Tackling the VAT gap and fraud should be an urgent priority, as the VAT gap is estimated to have been
around EUR 140 billion in 2018, and it will rise due to the COVID crisis, not to mention the further hit to the
economy that the Russian war in Ukraine might trigger. Nevertheless, for our SMEs to be able to tackle the crisis and
thrive in these difficult times, we need a more understandable VAT system that is not a burden for their cross-border
operations. E-Invoicing and the enhancement of the One-Stop Shop are the suggestions we make to help tackle this
issue.

Second, we need to be sure that both pillars of the OECD agreement are accepted by the Member States. There is no
pick-and-choose on this topic. At the same time, we should be sure that our international partners walk the talk and
fulfil their promises on the deal. Moreover, taxes should be fair and transparent. Going further, having BEFIT to define a
common tax base is a must.

Last but not least, we urge the commission to dare to use Article 116 of the Treaty, as tax policies in the union for too
long have been hostage to the usual suspects. This document is not a text that can be ignored by the Commission. We
are acting under Article 225 of the Treaty and we want the Commission to take steps. The times are changing, but our
striving towards a recovery strategy that serves our people cannot stop, especially now. We are waiting for the proposals
we listed in this text, Commissioner.

Dragos Pislaru, on behalf of the Renew Group. — Mr President, the European economy has suffered for two years from the
impact of the COVID-19 crisis, and now it will need to further adjust to strategic choices made to protect our citizens
and our values against autocrats that violate peaceful order and international law.

Against all these challenges, we need a strong fiscal policy response that can encompass the strengths and overcome the
weaknesses of all 27 national tax systems. This can be achieved through better digitalisation of national public admini-
stration in order to reduce the VAT gap and to improve tax collection and information sharing across the Union.
Stronger support for our SMEs; it is unthinkable right now for them to face the extra tax burden and the unnecessary
red tape when they represent 99 % of businesses in the Union and create two out of three private sector jobs. Better use
of the Fiscalis programme, which offers EUR 269 million to national tax authorities to cooperate better to combat tax
fraud, tax evasion and aggressive tax planning. Strengthen the EU’s network of anti-fraud experts, Eurofisc, and empower
them with sufficient resources to effectively carry out risk analysis and coordinate investigations on VAT fraud.

This is how the Renew Europe Group envisages the action plan on fair and simple taxation supporting the EU recovery,
well reflected in the Parliament position, for which I would like to thank our rapporteur, Ludék Niedermayer, and all the
other shadow rapporteurs.

But no action plan is possible if fiscal policies are a mere reflection of our political beliefs. They should be a portrait of
our current reality, and the truth is that today we need to better protect the Union’s financial interests. This requires
flexibility and effectiveness. Therefore, Renew Europe believes that the Conference on the Future of Europe should
represent a good opportunity for us to explore, with our citizens, the decision-making process used for taxation policies.

Claude Gruffat, au nom du groupe Verts/ALE. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, chers collégues, c’est un
plaisir pour moi aujourd’hui de prendre la parole sur ce rapport, de maniére générale, et sur le plan de la Commission
sur une fiscalité équitable et simplifiée. Equitable, c’est un mot fort et important. Mais une taxation équitable pour qui?
Pour les plus faibles? Pour les PME? Pour la justice sociale? Qui défendons-nous dans cette enceinte? Quel modele
devons-nous construire pour une Europe résiliente, mieux protégée des crises?
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Je pense a nos PME, particuliérement. Des structures qui sont chéres a mon cceur et si malmenées ces derniéres années.
Ces PME représentent 99 % des entreprises de I'Union européenne et sont a l'origine de deux emplois sur trois dans le
secteur privé. Elles sont ancrées dans nos territoires dont elles font vivre le tissu économique et social. Elles sont a taille
humaine. Elles sont notre avenir et nous devons les protéger contre les aléas géopolitiques, mais aussi et surtout contre
le modele qui les broie économiquement.

Alors que les profits boursiers explosent, cest toujours elles qui portent sur leurs épaules le fardeau du coat de la crise,
malgré les alertes et les études qui se succédent pour dénoncer ce scandale. Comment survivront-elles, prises entre le
marteau des multinationales qui échappent a I'impét et 'enclume de I'ubérisation qui nivelle par le bas le modele social
européen? Sans changements radicaux, leurs marges et leurs emplois ne survivront pas a cette séquence actuelle.

Le rapport rappelle que 190 milliards d’euros manquent dans les caisses des Etats européens a cause des trous dans la
raquette. Ces sommes ne sont pas le fait des PME, mais de notre systeme favorisant I'optimisation fiscale. Alors, atta-
quons-nous a cette fiscalité injuste qui nuit a la démocratie et favorise les transferts d’argent sale. Les solutions existent.

Gunnar Beck, im Namen der ID-Fraktion. — Herr Prisident! Die EU-Mitgliedstaaten haben die hochste Steuerlast der
OECD. Die deutsche Steuerbelastung fiir unselbststindige Arbeit betrdgt 50 %, verglichen mit dem OECD-Durchschnitt
von 34,6 %. Dennoch hat die Eurozone die hochste Arbeitslosigkeit der OECD: 7,2%, verglichen mit dem
OECD-Durchschnitt von 5,5 %. 3,9 % sind es fiir die USA und 2,8 % im migrationsfreien Japan.

Die verheimlichte Steuer — die Inflation — enteignete deutsche Sparer allein 2021 um 116 Milliarden Euro. Doch die
Inflation steigt. Dieses Jahr werden es daher wohl 200 Milliarden Euro sein. Die Antwort auf diese Probleme starrt uns
ins Gesicht: Wir brauchen eine umfassende Steuerreform. Das heifst, die Mitgliedstaaten miissen die Steuerlast fiir Nor-
malverdiener mildern, die enormen Ausgaben fiir aufereuropdische Zuwanderung mindern und die Inflation der
Geldmenge als Schleichsteuer stoppen.

Stattdessen ignoriert dieses Parlament die Uberbesteuerung und fordert sogar neue EU-Steuern, um den Griinen Deal zu
unterstiitzen. Ferner sollen die Mehrwertsteuersitze auf hohem Niveau harmonisiert werden, sodass die Mitgliedstaaten
die Steuern auf fossile Brennstoffe nicht senken diirfen, um die Armsten vor dem Erfrieren zu retten.

Thre grilne Wende ist die unsozialste Ideologie seit der industriellen Revolution. EU-vertraglich schiitzt das Prinzip der
Einstimmigkeit die nationale Steuerhoheit vor Ubergriffen der EU. Vertragsdnderungen bediirfen ebenfalls der Einstim-
migkeit. Deshalb fordert das Europaische Parlament den Rat nun auf, die vertraglichen Steuerregeln in Artikel 114 und
Artikel 115 AEUV zu umgehen. Steuerfragen, die Einstimmigkeit im Rat erfordern, sollen als wettbewerbspolitische
Sachpunkte gemif$ Artikel 116 umformuliert und neu definiert werden. Dann reichte die qualifizierte Mehrheit.

Indes will die EU Mitgliedstaaten fiir Verstoffe gegen die Rechtsstaatlichkeit abstrafen. Gleichwohl ruft sie offen zur
Umgehung der Vertrdge auf, wenn es der eigenen Machtfiille dient.

Die EU-Position ist stets die gleiche: Wenn uns die Vertrage im Wege stehen, ignorieren wir sie oder hebeln sie aus. Der
Europdische Gerichtshof wird uns schon Recht geben. Und genauso ist es auch. Wahrend der EuGH der Kommission
in 80 % aller Vertragsverletzungsverfahren gegen Mitgliedstaaten Recht gibt, weist derselbe EuGH Nichtigkeitsklagen der
Mitgliedstaaten gegen die EU-Organe regelmifSig ab. Deshalb ist die Rechtssicherheit im EU-Recht auch besonders hoch,
denn der EuGH entscheidet regelmifSig pro EU.

Mit Rechtsstaatlichkeit hat solche Rechtssicherheit allerdings sehr wenig zu tun. Heuchelei, so der franzosische Moralist
La Rochefoucauld, sei der Tribut, den das Laster der Tugend zollt. Ebenso ist es mit all dem Gerede von
Rechtsstaatlichkeit in diesem Parlament.
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Michiel Hoogeveen, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, James Madison, de vader van de Amerikaanse grondwet en
later president, zei ooit: “De macht om mensen te belasten is essentieel voor het bestaan van de nationale overheid.”
Inderdaad, “nationale overheid”. Belasting betalen is een noodzakelijk kwaad. Als u ooit in een korte rij wilt staan, ga
dan in de rij staan van de mensen die vinden dat zij te weinig belasting betalen. Maar het is nodig om publieke
voorzieningen te betalen en een sociaal vangnet voor de meest kwetsbaren te financieren. Belasting betalen verbindt de
burger met de overheid.

De Europese Unie is geen overheid: geen nationale overheid, geen federale overheid, zelfs geen supranationale overheid.
De Europese Unie is een internationale organisatie, waaraan landen onder het mom van de gemeenschappelijke markt
bepaalde bevoegdheden hebben overgedragen. Belastingen zijn de bevoegdheden van de nationale overheden.

Het is goed dat de rol van de EU op het gebied van belastingen beperkt is. Slechts een coordinerende rol is toebedeeld
als de gemeenschappelijke markt in het geding is. Maar de EU is overmoedig en probeert stelselmatig bevoegdheden naar
zich toe te trekken. En dat zien wij vandaag weer terug in een resolutie die op het eerste gezicht best nobel bedoeld is,
namelijk om belastingontwijking aan te pakken en fiscale geschillenbeslechtingen te bespoedigen.

Helaas wordt er, zoals wel vaker in dit huis, een soort kerstboom volgehangen met droomwensen. De harmonisering
van de criteria voor de fiscale woonplaats is onaanvaardbaar, aangezien zij de vrijheid van de lidstaten in belastingzaken
aantast. Bovendien zijn er ook de suggesties om de unanimiteitsregel in belastingzaken te omzeilen. Ook wil de resolutie
terugkomen op wetgevingsvoorstellen die in de Raad in het verleden al lang zijn verworpen, bijvoorbeeld een definitief
Europees btw-stelsel.

Om deze redenen zullen wij dit voorstel niet steunen.

Jodo Pimenta Lopes, em nome do Grupo The Left. — Senhor Presidente, nas dltimas décadas, enquanto as multinacionais e
grandes fortunas beneficiaram de miiltiplos e generosos beneficios, isengdes e de diversos instrumentos de planeamento
fiscal agressivo, a incidéncia fiscal sobre os rendimentos dos trabalhadores e os impostos indiretos foram aumentando.
Também as micro e pequenas empresas foram duramente castigadas por politicas fiscais injustas.

Trata-se, também com responsabilidades da Unido Europeia, de um fenémeno inegivel, como é a complacéncia com os
paraisos fiscais dentro e fora da Unido Europeia que permitem parquear lucros, rendimentos e propriedades de multi-
nacionais e grandes fortunas que urge erradicar e que o relatério praticamente ignora.

Este relatério ndo encontra no seu contedo as respostas necessirias a reivindicagdo de justiga fiscal que o seu titulo
preconiza, rejeitando uma harmonizagio fiscal supranacional que atenta a soberania fiscal de cada Estado. O que falta é
a introdugdo de medidas no plano nacional que articulem em medidas de coopera¢do entre Estados, onde se verifique
necessario.

Uma politica fiscal mais justa, articulada com a dimensdo or¢amental, exige que a tributagdo evolua para assegurar o
investimento e sustentar o financiamento das fung¢des sociais do Estado, desonerando fiscalmente os trabalhadores, assim
como as micro e pequenas empresas, e obrigando as grandes fortunas, as multinacionais e os grandes grupos econdmi-
cos a um esforco fiscal mais elevado e adequado.

Exige autoridades tributdrias providas de meios robustos, a tributacdo dos lucros onde sdo gerados, a tributacdo das
transacdes financeiras das multinacionais do setor digital, dos bens de luxo e das grandes fortunas, contribuindo para a
recuperacdo econdmica e o alivio das familias.

Suncana Glavak (PPE). — Postovani predsjedavajudi, zahvaljujem izvjestitelju i slazem se da je tema iznimno vazna,
posebno u ovim izazovnim okolnostima. Pandemija virusa COVID-19 vel je izazvala teske posljedice za funkcioniranje
europskog i svjetskog gospodarstva, $to je dovelo i do smanjenja poreznih prihoda te, naravno, do zaduZenosti i
rashoda.

Rezultat ovakvih negativnih trendova je povecanje drzavnoga duga, §to moze dovesti i do, jasno je, dugoro¢nih makroe-
konomskih posljedica za Europsku uniju i drzave ¢lanice. Posebno su na udaru mala i srednja poduzeca koja ¢ine
takozvanu ki¢mu europske ekonomije.
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Procjenjuje se da je u 2018. godini razlika izmedu ocekivanih prihoda od PDV-a i skupljenih sredstava bila
vrtoglavih 140 milijardi eura te se oCekuje da ta brojka poraste na 160 po zavrsetku pandemije. S druge strane, troskovi
MSP-ova koji poStuju porezna pravila ¢ine ¢ak 30 posto njihovog poreznog opterelenja. Za velika poduzeéa, s druge
strane, oni ¢ine dva posto.

Gradani su svjesni problema i zahtijevaju hitno rjeSavanje. Kada govorimo o oporezivanju moramo biti svjesni da nikada
nefemo nadi onu zadovoljavaju¢u razinu, ali bez poreza jednostavno drzave ne mogu funkcionirati.

Pozdravljam prijedlog Komisije koji teZi pravednom oporezivanju poduzeéa i gradana, povelanju transparentnosti i
povjerenja u drustvo, postenog trzi$nog natjecanja na temelju koordiniranih i digitaliziranih sustava izvjes¢ivanja. S
druge strane, pozivam i na oprez kada govorimo o porezu na dodanu vrijednost jer radi se o bitnom i specificnom
alatu za drZavne proracune svih drzava ¢lanica.

Svjesni smo da su brojni ministri financija morali balansirati u proteklih gotovo dvije godine, da nije bilo lako, da su bili
brojni izazovi, da je trebalo izaéi ususret i malim i srednjim poduzeéima, gospodarstvu opéenito. Imali smo brojne
nezaposlene, izazove, posebno recimo u Republici Hrvatskoj, u turizmu koja najveéi dio svog proracuna puni iz turis-
tickog sektora, tako da molim vas da razmislimo o tome. PDV zaista jest alat koji nama osigurava stabilnost i drzavnih
financija.

Paul Tang (S&D). — Mr President, when preparing this debate, I thought, what a mess the VAT is. And I was last year
approached by a small business owner, she organises one-off events across Europe and she faces a different nightmare
every time. Endless forms in German or in Spanish, piles of documents to send around and high consultancy costs. For
a one-off event in Rome, this amounted to EUR 11 000, 10% of her profits, and this I dare to say is the single biggest
barrier to the EU’s internal market.

And at the same time, the mess enables fraud. Some EUR 50 billion, we know or is estimated, is lost each year due to
cross-border VAT fraud. So we need to tackle also this crisis, this VAT crisis head on. And I congratulate Ludék
Niedermayer and other shadows for drafting a report that does just that. His proposals can unleash a boost of economic
activities for SMEs and tackle the outbursts of fraud in VAT.

And there’s more contributions in this report, but let me single out one, which I hold dear, and that is the EU Tax
Observatory. What we need in order to have an informed policy debate is fact-based independent research. This is what
we're lacking. The EU Tax Observatory can help there, so we need to make it permanent.

To come back to where I started and President I will be quick — I want to tell the conference organiser that a problem
will be addressed with this report. I am more confident in doing so.

Billy Kelleher (Renew). — Mr President, [ welcome the debate on this particular issue regarding the report on fair and
simple taxation supporting recovery. And I suppose while we were publishing these reports and processing these reports
the last number of weeks, we are now very much in a new dispensation, Commissioner. We face existential challenges in
terms of the Ukrainian crisis, and it has changed all the basic metrics on which we were assessing growth into the future
and making projections and predictions about how Europe would recover from the COVID pandemic. But we now, as I
said, face a more serious crisis, the immediacy obviously of supporting Ukraine, addressing the refugee crisis and
supporting the countries where refugees are spilling into the European Union so they can cope and provide humanita-
rian assistance.

But beyond that, when we talk about a fair and simple taxation supporting the recovery, we also have to acknowledge
that we do need to do an awful lot more in terms of coordinating within the European Union, reducing the admini-
strative burden so small and medium-sized businesses can trade across the entirety of the single market. And that is
always, and consistently is, a significant challenge.

So we want to simplify the codes, but at the same time, I am challenged because I also have a difficulty with some of
the tone and the content, not just necessarily of this report, but of the general content coming from the Commission,
for example, around the issue of unanimity in taxation matters. And Commissioner Gentiloni, you have often raised this
particular issue yourself. And I just highlight one instance that will create huge difficulties for Irish people in the short
and medium term, that is the cost of home heating oil, a massive increase in home heating oil, and the Irish
Government’s hands are tied because there is no flexibility around the issue of VAT in terms of home heating oil. So I
bring that to your attention because I am concerned with this continual drift and encroachment of the independence of
countries to set their own tax rates. In income tax specifically and other areas, I have a deep concern.
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But I make a plea on the issue of VAT that there would be flexibility, not just to Ireland, but to many Member States
that will find that families will be significantly challenged because of the cost increases in home heating oil and many
other fuel products.

Andzelika Anna Mozdzanowska (ECR). — Panie Przewodniczacy! Szanowni Pafstwo! Kryzys COVID-19, ktdrego
skutki bedziemy odczuwaé jeszcze diugo, ale takze toczgca si¢ od 14 dni wojna w Ukrainie zapowiadajg bardzo
powazne trudnosci gospodarcze dla Europy.

Niedoskonato$¢ obecnych systeméw podatkowych, brak solidarnosci miedzy panstwami cztonkowskimi czy potrzeba
nowej ,architektury podatkowej” to gléwne z wyzwan nowej rzeczywistosci, z jakimi musimy sobie pilnie poradzié.

Moim celem jest usprawnienie i zmodyfikowanie systeméw podatkowych, by staly si¢ sprawiedliwe, efektywne i przy-
jazne dla biznesu. Priorytetem jest przywrdcenie rownowagi fiskalnej i utrzymanie konkurencyjnosci migdzynarodowej
gospodarki. Sprawozdanie zawiera propozycje usprawniajace funkcjonowanie europejskiego systemu podatkowego
poprzez poprawe przeplywu informacji czy uproszczenie obstugi podatnika.

Sprawiedliwe rozstrzyganie sporéw podatkowych, rozszerzanie automatycznej wymiany informacji czy e-fakturowanie,
rozszerzenie zakresu platformy VAT — One Stop Shop i ujednolicenia deklaracji podatku dochodowego CIT pomoga
zaréwno przedsi¢biorcom, jak i organom podatkowym.

Kluczowe w tym zakresie sa: solidarna wspdtpraca organéw podatkowych panstw czlonkowskich oraz zaniechanie dzis
bardzo szkodliwych praktyk podatkowych polegajacych na stosowaniu niejasnych kryteriow ulg i zwolnien wobec mie-
dzynarodowych korporacji. W istocie jest to okradanie jednych panstw cztonkowskich przez drugie, na co nigdy nie
mozemy si¢ zgodzic.

Jestem zdecydowana zwolenniczka suwerennosci panstw czlonkowskich i sprzeciwiam si¢ odchodzeniu od zasady jed-
noglo$noséci w sprawach podatkowych. Stawiam tu na wspolprace i wymiane informacji, a nie na odgérna harmoniza-
cje, tworzenie nowych przepisdw i mnozenie regulacji. Kazde zmiany istniejgcych regut powinny by¢ poprzedzone
dokladng analizg skutkdw, jakie one przyniosa.

Ujednolicenie kryteriéw rezydencji podatkowej jako dzialanie ingerujace w suwerenno$¢ panstw cztonkowskich i wywie-
ranie presji na Radg, by powrdcita do projektéw, ktére nie znalazly poparcia, uwazam za szkodliwe i niepotrzebne.

Dlatego chcg jeszcze raz powtdrzyC i przypomnied, ze to glos krajéw europejskich powinien by¢ dla Parlamentu
Europejskiego najwazniejszy. Nie jesteSmy od tego, zeby ,wiedzie¢ lepiej”, jak uszczesliwié europejskich obywateli.
Pamietajmy, Ze jesteSmy tutaj, aby stuzy¢ ludziom, ktérzy nas wybrali.

Aurore Lalucq (S&D). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, chers collegues, ce rapport part d'un constat
implacable: I'incidence fiscale, je cite, s'est déplacée de la fortune vers le revenu, du capital vers le revenu du travail et la
consommation, des entreprises multinationales vers les PME, du secteur financier vers 'économie réelle, avec un dépla-
cement de la charge fiscale des plus mobiles vers les contribuables les moins mobiles. 1l liste des propositions pour
inverser cette situation et je tiens a féliciter le rapporteur pour cela, ainsi que pour 'ambiance de travail, qui semble
avoir été trés bonne et trés constructive lors des différentes négociations.

TVA, BEFIT, réflexion sur la question des PME... Tout cela va dans le bon sens, mais je pense qu'aujourd’hui, le contexte
a changé. L'Europe a changé en moins d’'une semaine. On parle désormais d’Europe de la défense, de la nécessité de
sortir d’'urgence des énergies fossiles, d'inflation, de crise économique, de crises sociales.

Je crois que si nous voulons pouvoir aider I'économie sans alourdir, justement, la question de la dette, il va falloir briser
encore une fois un certain nombre de tabous, notamment le tabou fiscal dont nous débattons ici. Avoir une liste
sérieuse, robuste, des paradis fiscaux, avoir peut-étre de nouvelles formes d'impots de solidarité. Et puis briser un ultime
tabou, qui nous empéche d’avancer d'un point de vue fiscal: la question de I'unanimité.

Martin Hlavicek (Renew). — Pane ptedsedajici, pane komisafi, pane zpravodaji, kvalitni dafiovy systém je zdkladem
fungujici a davéryhodné ekonomiky. Jednoduchost, efektivita a spravedlnost jsou klicové prvky. To je zdsadni v zotavo-
vani po COVID-19, ale i v dnesni dobé bezpecnostni krize. Neméli bychom proto s nékterymi otdzkami otélet. Systém
DPH musi byt pfizptsoben 21. stoleti. V souvislosti se soucasnou krizi by ¢lenské stity také mély mit maximalni rozsah
danovych opatten{ a flexibilitu, kterd jim umozni efektivné pomdhat.
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Komise by méla pfedloZit ndvrth smérnice o vyméné informaci o kryptoaktivech (DAC 8). Komise by méla také co
nejrychleji predlozit zjednodusujici a modernizujici pravidla, tzv. balicek DPH pro digitdlni vék. Jakakoliv price na
rezimu DPH musi mit za cil zlepSen{ pravniho rdmce, a nikoliv vytvifet nové dariové komplikace. Méli bychom fesit i
téma jednotné datiové registrace. Clenské stity by mély mit jistotu, ze ptislusnd pravidla pro vybér danf budou fungovat.
Proto je férové, aby jejich tiprava byla kompromisem v3ech. Na to by se nemélo zapominat. Dobré feSeni je takové, které
podporuji viichni. Voldni po odklonu od jednomyslnosti je pouze alibistickou rezignaci na hleddni nejlepsiho Feseni.

Marc Angel (S&D). — Mr President, secure tax revenues and fair and simple taxation are crucial underpinnings of a
strong recovery. They contribute to achieving our far-reaching ambitions, including social justice. All Member States
must continue to fight against tax evasion, tax avoidance and tax fraud because that undermines tax revenue needed
to build a better future for our citizens and hinder fair competition and functioning social systems.

We should also ensure that our tax systems do not disproportionately tax labour, and therefore we need a fair balance
between taxation of labour and capital, and we must ensure that multinational companies are properly taxed.

I fully support the efforts to update international tax rules, notably through the two-pillar solution of the
OECD|G20 agreement. Better cooperation between national tax authorities and increased transparency will also be
necessary.

The excellent report we debate today proposes pertinent recommendations to the Commission on fair and simple
taxation. I am concerned, however, that future good initiatives risk getting stuck in the Council. We should therefore
consider rethinking the requirement for unanimity on tax matters in the Council, as the citizens who are participating in
the Conference on the Future for Europe recommend us in their written texts.

Paolo Gentiloni, Member of the Commission. — Mr President, I think we all know that the challenge to have a simpler and
fairer taxation system is a long-lasting one. Simplicity is needed to deal with the differences between Member States, and
fairness is always a challenge because we are progressive. We have reached a global agreement, but at the same time tax
fraud is also progressing and finding a new way. So we have, I think, a common cause here. I consider the report that
you are discussing to be a very good step forward, with a lot of good elements for our reflection.

I am also convinced that the situation we are in with this new crisis of the war on our borders is bringing a couple of
things that we have to take into account. First, we will need a lot of public spending in the coming years for several
issues. Second, the protection of our single market against distortion is also the protection of our strength and of the
model that we want to support against this kind of aggression. So I think that the importance of this work for a simpler
and fairer taxation system is also a way to understand the situation we are in and to respond to this crisis.

Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.
Die Abstimmung findet am Donnerstag, 10. Mirz 2022, statt.
Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

EnikG Gydri (NI), frdsban. — Azt gondolom, hogy a jelenlegi gazdasdgi helyzetben az eddigieknél is fontosabb az
addcsalds és adodelkertilés elleni fellépés. Adot mindenkinek kell fizetnie a valos gazdasagi tevékenysége utdn. A gazdasig
helyredllitdsahoz és a fenntarthaté novekedéshez pedig kozos érdekiink, hogy stabilak legyenek az dllami bevételek.
Fontos az is, hogy csokkentsiik a kis- és kozépvillalkozdsok adminisztrdcids terheit, konnyitsiik az egységes piacon
valé mikodésiiket. Emiatt egyetértek a jelentés azon részeivel, amelyek az erre irdnyulé kezdeményezéseket vagy az
adouigyi informdcidcsere javitdsat célozzdk. Anndl is inkdbb, mert az elmdlt években e téren tett el6relépések nagy
mértékben hozzdjarultak az addelkeriilés elleni kiizdelemhez mind az Unid szintjén, mind pedig a tagdllamokban.

Biiszkén mondhatom azt is, hogy Magyarorszdgon az dfa ad6rés mara 9%-ra csokkent. Ezt pedig hdrom fontos kormd-
nyzati fellépés segitette: az online pénztirgépek, az elektronikus kozutidruforgalom-ellenérzg rendszer és az online
szdmlizdsi rendszer bevezetése. Elutasitom azonban a jelentésnek az unids szerzédéseket tamadd részeit. Ujra
emlékeztetném baloldali képviselStarsaimat, hogy az adépolitikai dontések tagdllami hatdskorbe tartoznak. Ismét felhiv-
ndm a figyelmet, hogy az adéharmonizicié az egész Uni6 versenyképességének csokkenését eredményezné. Kérem
tisztelt képviselStarsaimat, hogy tartsdk tiszteletben a szerzdéseket és csak olyan szabdlyokat, jelentéseket alkossunk
ebben a Hdzban, amelyek ezekben a nehéz id6kben is az eurdpai ipar versenyképességét segitik, nem pedig az ellen
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hatnak.

18. Europejskie ramy podatku u Zrod} (debata)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber den Bericht von Pedro Marques im
Namen des Ausschusses fur Wirtschaft und Wahrung iber einen Europiischen Rahmen fiir die Quellenbesteuerung
(2021/2097(INI)) (A9-0011/2022).

Pedro Marques, rapporteur. — Mr President, in these difficult times we are facing, in which, as the Commissioner was just
referring to in the previous debate, we will need significant amounts of resources to face the challenges in front of us
because of this war.

I am pleased that in this report we managed to achieve a broad majority supporting fairer and simpler taxation in the
field of withholding taxes, guaranteeing progress in different issues within our discussions. There was a positive envi-
ronment of discussion between those more actively participating in the negotiations, and even at this late hour in the
evening many of the shadow rapporteurs are here with us — I see as Isabel, Billy, I see Ernest, some of our colleagues
that were our shadows and probably others are at home, but they were certainly intensely involved in the debate. I want
to thank them and want to thank the secretariat, obviously, of the FISC Subcommittee, but also our Group’s team and
my own team that helped with all this work and endeavour we did together.

The final result, I think, mirrors this positive environment and constructive debate we had. We want to increase the
effectiveness of our tax systems, reducing avoidance and fraud risks. We want to improve cross-border investments and
lower the administrative burden. These efforts should go and in hand, and this is the tone of this report on the
European Withholding Tax framework.

After the many recent scandals regarding tax abuse, the European Parliament has the responsibility to address the
shortcomings that still allow profit-shifting and aggressive tax planning to continue. The report starts by welcoming
the OECD Inclusive Framework Agreement, including the global minimum effective corporate tax for multinational
corporations. This is an historic moment, and we call on the Council to ensure the agreement comes into effect already
in 2023. In light of this positive momentum created, we expect the Commission to present a legislative proposal for an
EU-wide withholding tax in order to ensure that payments generated within the Union are taxed at least once before
leaving it. This is particularly important in the current environment we are living in. We cannot allow financial resour-
ces to leave the Union without being subject to taxation while facing inflationary pressure due to the severe shocks in
the supply of energy, of essential goods, all the consequences of what we are facing at these moments.

The report calls on the Commission and the Member States to ensure that all payments, including dividends, royalties
and interest generated in the EU are taxed at an effective rate. These payments should cease to be a means of profit-
shifting. The review of the IRD and PSD directives should be on the table and then in light of the ‘Cum-ex’ and ‘Cum-
cum’ scandals, it is clear that further cooperation and assistance between tax authorities is needed. This fraud was
responsible for EUR 140 billion lost in revenues in just 11 Member States. Therefore we must act swiftly and decisively.
Therefore we call on the Commission to extend the mandatory exchange of information to dividend arbitrage schemes
and capital gains, including granting refunds, but also to assess the extension of reporting requirements to cross-border
arrangements.

The final chapter of the report is focused on simpler taxation and removing barriers to investments in the single market,
building on the commitment to complete the Capital Markets Union, which is also something very important for the
completion of our monetary union.
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Repayments of withholding taxes remain predominantly a paper-driven process: slow, burdensome and more prone to
fraud. In the past, the Commission issued recommendations about simplification, but the results, unfortunately, are not
totally convincing. With this in mind, we welcome the intention of the Commission to pursue legislative harmonisation
for a common and standardised system of withholding taxes. There is more than one way to go in this direction, as it
was exposed in the impact assessment. For the moment, pursuing legal harmonisation of procedures is the most sensible
and feasible path. This can be complemented with the use of digital technologies, making the resulting system more
efficient in the countries, but also to facilitate seamless procedures between different national systems. A full relief-at-
source system should only be considered at a later stage and cannot be in any way detrimental to the fight against tax
abuse.

Colleagues I think the negotiation team managed to find a very positive and balanced text that delivers a win-win
approach. Again, I thank you for your support in those negotiations, and I certainly call on your support in the vote
tomorrow on this important report about fairer and simpler taxation in the EU.

Paolo Gentiloni, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, the cross-border investment, simpli-
fied taxation and fighting tax abuse are priorities for the European Union. Since years, initiatives have were on the
subject; we were discussing this report in 2009 and then in 2017. But despite our efforts — our common efforts, as
you rightly note in your report — obstacles still remain in the European Union.

You know that we announced in our action plan in July 2020 that further work is needed after many initiatives in this
area failed to remove the hurdles that cross-border investors face to receive their refund from the source country.
Furthermore, greater transparency towards the tax authorities is required from the so-called financial intermediaries to
ensure that the correct amount of tax is levied and that not too much is being refunded.

So the Commission is committed to present a proposal that would take away the hurdles and make the procedures
more efficient, and at the same time prevent the risk of fraud. Our services are now gathering input from stakeholders
and from tax administrations. Our intention is to launch a public consultation soon. These contributions will feed into
the design of the proposal. The points raised by your report are, in this respect, very timely in informing our work.

At this stage, I can say that we are looking into ways to ensure greater transparency and digitalisation. This could
include developing minimum common standards of data that will need to be provided to tax authorities, using digital
tools to perform risk management and EU wide registry for approved financial intermediaries or an EU-approved digital
tax residency certificate. Ideally, the tax authorities of the Member States will have access to the required data in a
manner that allows for quick processing and should result in a relief at source or a refund with minimal effort perfor-
med both by the investor and the tax administration.

Moreover, the need to maintain a coherent and consistent approach to aggressive tax planning remains our top priority.
The Commission sees positively the entry into force of some measures, for example, in 2021 new withholding tax
measures in the Netherlands, and we also welcome the commitments taken by Ireland and Cyprus in their recovery
and resilience Plans to act against the erosion of the EU tax base through royalty interest or dividend payments that can
exit the EU potentially untaxed because of the absence of withholding taxes. Nonetheless, we know that this is not
enough and we will continue to closely monitor and to intervene by all possible means to address the issue of aggressive
tax planning and distortion of the single market through payment exiting the EU and tax.

As regards the EU listing process, on previous occasions I welcome your support in inviting Member States to introduce
defensive measures against countries that do not cooperate with the EU on tax matters. Today, [ can confirm that your
pledge has been taken into account with very few exceptions. All Member States currently apply agreed measures vis-a-
vis listed countries.

To conclude, I would like to reiterate how much the global agreement is important for us and also the implementation
of the Pillar Two. We are sparing no efforts to support the French Presidency, and we know that the European
Parliament is also already dealing with this fight. So let me thank you, Honourable Member Marques, for providing
useful ideas and recommendation exactly in this moment to our work and to our common initiative.
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Isabel Benjumea Benjumea, en nombre del Grupo PPE. — Sefior presidente, sefior comisario, en primer lugar, queria dar
las gracias y la enhorabuena al ponente, el sefior Marques, porque creo que es un buen informe el que estamos presen-
tando hoy y también por el buen espiritu que ha reinado durante todas las negociaciones y largas reuniones que hemos
tenido para poder presentar hoy este informe y someterlo a votacién. Y ya les adelanto que el Grupo PPE va a votar a
favor.

En el actual contexto socioecondémico marcado por los dltimos coletazos de la COVID y por la inestabilidad geopolitica
que la invasién rusa en Ucrania estd provocando, sin lugar a dudas, se hace evidente que la Unién Europea debe
convertirse, ahora mds que nunca, en una region fuerte a nivel econémico, capaz de competir en la esfera internacional.
Este informe es un buen instrumento para la consecucién de tal objetivo.

Necesitamos establecer un marco europeo para la retencién fiscal que fomente la integracién de los mercados e incentive
las inversiones transfronterizas. De este modo, el establecimiento de este marco europeo permitird avanzar hacia la tan
necesaria Union de los Mercados de Capitales, donde nuestras empresas e inversores puedan operar con libertad y sin
trabas burocriticas.

Por este motivo, dicha Unioén es el dmbito en el que se debe promover que los Estados miembros modifiquen sus
marcos fiscales nacionales con dos objetivos: en primer lugar, aligerar la carga fiscal asociada a las inversiones trans-
fronterizas con especial impacto en los inversores minoristas y en las pymes; y, en segundo lugar, evitar la doble
imposicion y la mal llamada armonizacion fiscal, que no es otra cosa que el intento de subir los tipos minimos impo-
sitivos en todos los paises.

Por estos motivos, celebro la existencia de este informe como punto de partida para que en el Parlamento Europeo
sigamos trabajando para lograr la verdadera Uni6n de los Mercados de Capitales, que incentive oportunidades de inver-
sién a largo plazo, ayude a los ciudadanos de la Unién a obtener mejores rendimientos de sus ahorros y, por dltimo,
haga de la Unién Europea la regién mds competitiva y atractiva para inversores y empresas internacionales.

Aurore Lalucq, au nom du groupe SED. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, chers collégues, quand on
entend parler d’'un rapport sur la retenue a la source, cela peut paraitre a premiére vue anecdotique, un peu technique,
en tout cas tout sauf politique, notamment quand on regarde I'ampleur de ce quil y a a faire dans le domaine des
paradis fiscaux. Et puis, on écoute Pedro Marques, on lit son rapport, on réalise et on comprend.

Il nous rappelle a cette occasion — et nous nous rappelons a cette occasion — d’'un braquage a 140 milliards d’euros,
d'apres les derniéres estimations, le plus grand braquage européen. Les victimes: les Etats, nous, les citoyens; les impli-
qués: les avocats, des banques; le nom du montage: les arbitrages de dividendes.

Premier type de schéma: CumCum. C'est simple: pour échapper a la taxe sur les dividendes, les propriétaires étrangers de
titres cotés en bourse se débarrassent de leurs titres au bon moment. Juste au moment ou ils doivent payer I'impot,
certaines banques les récupérent contre une commission, puis les leur redonnent. Deuxieme type de fraude: CumEx. La,
cest le jackpot, puisque non seulement les propriétaires de titres ne payent pas dimpodt, mais en plus, ils se font
rembourser des impdts imaginaires qu'ils n'ont jamais payés.

Sans les lanceurs d’alerte, sans un consortium de journalistes, nous n‘aurions pas été au courant de toute cette situation.
Et C’est exactement pour lutter contre ce type de fraude — et bien d’autres encore probablement que nous ne connaissons
pas — que la retenue a la source prend tout son sens, quon en comprend l'utilité et quon en comprend aussi la
dimension politique. Merci donc a Pedro Marques pour sa constance sur ce sujet. Merci pour ces propositions éminem-
ment politiques.

Nous attendons maintenant de la Commission qu'elle s'en saisisse et qu'elle suive les recommandations de ce rapport, y
compris sur I'échange d’informations et sur la question du minimum d'imposition effectif pour les dividendes.
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Billy Kelleher, on behalf of the Renew Group. — Mr President, first of all, I'd like to thank the rapporteur Pedro Marques
and my fellow shadows for the excellent work on this particular report. Of course, the withholding tax framework was
unfortunately thrust into the spotlight by a series of scandals involving flawed and complex webs of transactions in the
so-called cum-ex and cum-cum scandals. It is clear that the framework needs reform. We need to close the loopholes
and improve communication amongst our tax authorities, as was referenced by Pedro Marques and also by the
Commissioner himself this evening.

And we need to ensure that criminals can be identified and brought to justice, and that is where we have a significant
challenge within many Member States. The political will, the legislation, the enforcement, the effort of the system to
ensure that those that are caught in tax evasion are prosecuted. We do have, by and large, two rules. One’s for smaller
criminals and those that fly private jets and are very often swanning around in the finest resorts in their yachts. Yet no
sanctions taken against people who wilfully abuse our tax laws.

Another more positive aim of the reform is to simplify and streamline the reclaiming of withholding tax. And this was
obviously an issue that was brought to our attention when we spoke to many of the experts in this particular area.
Many of them stressed that it was burdensome, the administrative procedures across Member States were very difficult
and hard to understand, and that they didn’t link into each other from a digital point of view. So we do need to digitise
and when we talk again about digital Europe in the area of tax authorities talking to each other, being able to relay live
information, transactions across Member States, the administration of taxation itself, we do have to embrace that con-
cept of digitisation.

And while I'm often critical of the Commission and people in this House with regard to Article 116 about rates of
taxation and about the sovereignty of countries in terms of striking rates in taxation, we still have the opportunity — and
in my view the obligation — to ensure that we share information, that we pool information, so that there is no hiding
place for those that want to abuse our complex tax laws that are in various Member States.

So we do need to simplify the overall taxation code, and I welcome this particular report. I think it is a very inclusive
report. It takes into account a lot of the views expressed by the various groups. But more importantly, the overall
framework of taxation referred to in Pillar I and Pillar I needs also to be transposed to ensure that we have an effective
modern taxation system for the EU in the years ahead.

Ernest Urtasun, en nombre del Grupo Verts/ALE. — Sefior presidente, quiero empezar por agradecer al ponente Pedro
Marques y al equipo negociador, que muchos estdn aqui, por la buena colaboracién que hemos tenido.

Por primera vez, el Parlamento se va a posicionar a favor de medidas ambiciosas y eficaces como un tipo minimo para
la retencién para los intereses, canones y dividendos, asi como la necesidad de un marco comin europeo para la
tributacién de estos ingresos.

Quiero destacar tres cosas de este informe que me parecen especialmente relevantes. En primer lugar, reconoce la
necesidad, como he dicho, de un tipo minimo de retencién para los intereses, cdnones y dividendos. En segundo lugar,
reconoce la necesidad de un tipo minimo de retencién también para los flujos salientes fuera de la Unién Europea. Y, en
tercer lugar, exige de forma clara y contundente que la Autoridad Bancaria Europea y la AEVM rindan cuentas por el
escandalo de «cum-ex» y asuman sus responsabilidades en la supervision.

Quiero recordar que este escindalo puede haber costado la pérdida de ingresos fiscales de al menos 150 000 millones
de euros a nivel global en los dltimos veinte afios. Solo en Espafia, por poner un ejemplo, se pueden haber perdido
entre 10 000 y 18 000 millones.

Por eso, sefialamos en este informe que la ABE y la AEVM tienen que dar explicaciones porque nos parece inaceptable,
desde nuestro punto de vista, que todavia no estd claro hasta qué punto estas operaciones de arbitraje de dividendos o
davado de cup6n» sean ilegales o no.

Finalmente, el Parlamento Europeo nunca antes se habia pronunciado de forma tan clara a favor de establecer tipos
minimos. Esperamos que la Comisién tome nota ante la préxima propuesta legislativa sobre los procedimientos de
retencion fiscal en la UE, prevista para el segundo trimestre de 2022.
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Y en este sentido, también hay que pedirle al Consejo que desbloquee y concluya rdpidamente las negociaciones de la
revision de la Directiva sobre intereses y cdnones, que también nos parece que es un paso imprescindible para luchar
contra el fraude y la evasion fiscal y avanzar hacia una fiscalidad justa en la Unién Europea.

Hoy cubrimos un elemento de nuestra armonizacion fiscal en la UE que es esencial y por ello quiero terminar también
agradeciendo una vez mds a Pedro Marques y a todo el equipo por el excelente trabajo.

Andzelika Anna Mozdzanowska, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Ciesze sig, ze
wreszcie w Parlamencie Europejskim zajeliSmy si¢ kwestig podatku u Zrédla. Przypomne, ze juz w 1989 roku Komisja
proponowala pierwsze propozycje regulacji w kwestii przeplywu kapitalu miedzy panstwami — wyplaty dywidend przez
spotki akeyjne czy oplat licencyjnych za uzywanie znakéw towarowych i praw autorskich. Niestety dopiero wykrycie
olbrzymiego skandalu Cum-EX zintensyfikowalo nasze prace, po 23 trzech latach!

Obecnie wigkszo$¢ panstw czlonkowskich podpisala umowe o unikaniu podwdjnego opodatkowania. Niestety przepisy
dotyczace zwrotu i poboru podatku réznig si¢ migdzy poszczegblnymi pafistwami, nie méwigc juz o krajach trzecich,
co wykorzystywaly grupy przestepcze i nieuczciwe instytucje finansowe. Szacuje si¢, ze Unia Europejska w ten sposéb
stracita okolo 140 miliardéw euro.

Jako kontrsprawozdawczyni dzigkuje za $wietng merytoryczng prace panu sprawozdawcy, wszystkim kontrsprawozdaw-
com za wspolprace i szukanie kompromiséw, zidentyfikowanie gléwnych probleméw. W wyniku tak poglebionej ana-
lizy i ogromu wykonanej pracy w naszym sprawozdaniu wezwaliémy Komisje do pilnego ujednolicenia procedury
zwrotu podatku WHT w calej Unii, do pomocy administracjom skarbowym w przeplywie informacji. Te rozwigzania
przyniosg budzetom panstw czlonkowskich do 20 mld euro rocznie, co w obecnych czasach kryzysu jest znaczacy
kwotg.

Oczywiscie nasza praca nie konczy si¢ na tym dokumencie. Powinni$my niezwlocznie zajaé sie harmonizacja definicji
rzeczywistego odbiorcy — i to takze bardzo skrupulatnie podkreslamy. Kwestia ta bowiem w istotny spos6b wplywa na
pobdr podatku u zrédla i stosowanie preferencyjnych stawek. Obecnie kazdy kraj czlonkowski interpretuje to bardzo
odmiennie, co znaczgco utrudnia przeplyw kapitalu na wspdélnym rynku. Orzeczenie Trybunatu Sprawiedliwosci Unii
Europejskiej nie rozwiazalo tego problemu. Mam nadzieje, iz w tej sprawie bedziemy dziala¢ znacznie szybciej.

Enik§ Gyéri (NI). — Tisztelt Elnok Url Udvozlok és timogatok minden olyan kezdeményezést, amely csokkenti az
adminisztraciot, és serkenti az addiigyi informécidcserét. Anndl is inkdbb, mert az elmdlt években e téren tett elérelépé-
sek, nagy mértékben hozzdjarultak az addelkeriilés elleni kiizdelemhez az Unié szintjén és a tagdllamokban. Emellett
kiemelt jelentéségtinek tartom azokat az intézkedéseket, amelyekkel egyszertibbé kivanjuk tenni a kis- és kozépvallalko-
zdsok életét, és megkonnyiteni az egységes piacon valé miikodésiiket.

A jelentés azonban, ahogy azt mar megszokhattuk ebben a Hazban, tilmegy az adott témakoron, s adéharmonizacids
torekvéseket tartalmaz. Ismét csak felhivndm képvisel6tarsaim figyelmét, ezek tagallami kompetencidk. Igy nincs jogalap
kotelez6vé tenni a forrdsadét, a mértékét harmonizélni, belesz6lni, hogy melyik harmadik orszdggal, ki milyen adéiigyi
megéllapodast kot. A nemzeti adépolitikdk folyamatos tdmaddsa helyett, a multinaciondlis vallalatok megaddztatdsara,
vagy a digitdlis ad6 kérdésére kellene koncentralni.

Lidia Pereira (PPE). — Senhor Presidente, os escindalos fiscais, de que os «Pandora Papers» sdo o exemplo mais pre-
mente e mais recente, levam os nossos cidaddos, e bem, a exigir mais dos decisores politicos. No plano internacional o
acordo alcancado ao nivel da OCDE para a reforma do sistema fiscal internacional é paradigmatico.

Na Unido temos agora a responsabilidade de liderar na sua aplicacdo. No plano europeu estamos empenhados em fazer
do novo quadro para a tributagdo dos rendimentos das empresas, o BEFIT, um instrumento ao servico da justica e da
transparéncia fiscal mas também da competitividade das nossas empresas.

Os sistemas nacionais de retengio na fonte surgem assim como uma das dreas em que podemos e devemos ir mais
longe, melhorando a cooperagdo entre os 27 e salvaguardando a integridade do nosso mercado interno. Por um lado, as
retencdes na fonte garantem receitas recorrentes para os orcamentos nacionais, ajudam a combater as transferéncias de
lucros e contribuem para evitar a evasdo e elisio fiscais. Por outro lado, enfrentamos riscos de dupla tributacio, de
dissuasdo do investimento transfronteirico e da sobrecarga burocrdtica para os contribuintes.
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E para potenciar as vantagens desses sistemas e para mitigar os seus riscos que queremos um quadro europeu mais
claro. Esse quadro europeu passa pelo desbloqueio de legislagio europeia hd muito parada como a Diretiva Juros
e Royalties, pela aproximacio das regras de redugdo e isengdo e pela melhoria dos sistemas de troca de informacio.

O combate a fraude e a evasio e o compromisso com os sistemas fiscais mais justos transparentes e competitivos tém
vérias frentes. Esta é uma delas. E aqui estamos prontos para assumir.

Jonds Ferndndez (S&D). — Sefior presidente, sefior comisario, la verdad es que es dificil hablar de otro tema distinto al
de la guerra en Ucrania, especialmente después de ver las imagenes esta tarde de ese hospital materno-infantil bombar-
deado. Pero vamos a intentarlo.

En primer lugar, me gustarfa felicitar a Pedro Marques por este buen informe que, de alguna manera, se une o insiste en
una cierta reorientacion del debate tributario que estamos observando a nivel mundial. Celebrdbamos hace algunos
meses el acuerdo en la OCDE y celebramos también la propuesta de la Comision para poner en funcionamiento ya el
pilar 2 de ese acuerdo y esperamos que tengamos una propuesta rapidamente también para para el pilar 1.

Este informe viene a complementar esos acuerdos internacionales y a destacar, también, la necesidad de ir mds alld en
otros dmbitos, en el caso de hoy en el pago de impuestos como es debido a los dividendos o las retenciones donde
existen opciones de elusion y de evasion fiscal que hemos conocido y que necesitamos, sin duda, cerrar absolutamente
en la Unién Europea.

Lamento que, en este debate, como casi siempre, el Consejo no nos acompafie. Llevamos afios peleando para que el
Consejo adopte medidas en dmbitos tributarios y en que esa unanimidad, que se exige de alguna manera, se revise, y se
revise rapidamente.

Por eso, me extrafia y tengo que decirlo, que aquellos que piden solidaridad ahora para los paises que acogen a refugia-
dos, vengan aqui y vuelvan a hablar de todas estas historias, de que no quieren saber nada de gestién europea, de los
impuestos, como hemos oido en este debate.

En fin, enhorabuena, Pedro. Espero que la Comisién tome nota y deseo que el Consejo actie rdpido.

Paul Tang (S&D). - Mr President, Uber in Amsterdam, Nike in Hilversum, Pfizer in Capelle aan den IJssel. Yes, it’s a list
of multinationals in the Netherlands, but it's also a list of multinationals in the Netherlands that shift profits and cheat
us out of billions.

It points to a fundamental flaw at the heart of Europe, and the flaw is that when we removed the borders within
Europe, we forgot to put up a common European border with the rest of the world. And the results: profits flow to
the country where they can leave the European Union untaxed. This is why Nike books its European profits in the
Netherlands and pays it out tax-free to offshore subsidiaries in the form of royalties, amassing USD 12.2 billion. Pfizer
channels dividends to the US to avoid taxes on over EUR 10 billion. Uber uses a 16 billion internal loan to channel all
EU profits to tax havens in Singapore in the form of interest. And the list goes on. Its interest, royalties and dividends,
and it can find its way out of the EU tax free. And if one country raises its rates, there’s always another country to let
them out.

But there is an obvious solution and I'm glad to see it. It is a common EU withholding tax. With this, we can finally
complete the Schengen of capital and combine free movement within the EU with common borders with the outside
world. This is part and parcel of any future tax reform. And I want to warmly congratulate the rapporteur, my colleague
Pedro Marques, and the shadows for finding a broad majority and a clear signal from this Parliament. It's literally worth
billions.

Paolo Gentiloni, Member of the Commission. — Mr President, I would again just like to thank the Parliament and the
rapporteur. I think that these proposals will be quite important for the proposal that the Commission will table in the
coming months. In the two discussions we had this evening, I think we clearly understood together the link between the
difficult situation we are in and the need to protect our public finances to improve the capital market union, which is
fundamental.
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We know the difficulties because we have been dealing with these difficulties for years and years: to simplify without
harmonisation and to guarantee transparency, respecting national sovereignty, these are all difficult balances to find. But
I think that, with the Parliament and the Commission working together in the same direction, the direction we discussed
this afternoon, we can find the political boost to try to find solutions, and these solutions are in the interests of the
entire Union.

Pedro Marques, Rapporteur. — Senhor Presidente, Comissdrio, obrigado pelas palavras e obrigado sobretudo aos colegas
que intervieram. Gostaria de dizer que o mais importante talvez seja a tdo alargada unidade que demonstramos em
prioridades que vdo para 14 da também tdo importante simplificacio do sistema de tributacdo e retengdo na fonte.
Exigimos, pedimos, consensualizamos medidas que tém a ver exatamente com este sistema comum de tributagio na
fonte ao nivel europeu e que impecam a saida de lucros, lucros esses gigantescos, da Unido Europeia em direcdo a
paraisos fiscais, como os exemplos aqui trazidos pelo presidente da Subcomissio FISC, Paul Tang.

Agora que temos um acordo global para a tributagio das empresas precisamos também de avancar de modo coorde-
nado nesta direcio. Comissdrio, como digo, para 1 da simplificacdo, exigimos e pedimos coragem a Comissdo nas
propostas que ai vém e exigiremos certamente dos membros do Conselho que sejam consequentes neste tempo em
que vamos precisar de recursos para uma resposta justa a crise que temos pela frente.

Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.

Die Abstimmung findet am Donnerstag, 10. Marz 2022, statt.

19. Sklad komisji i delegacji

Der Prisident. — Ich habe Thnen nun eine Mitteilung zu machen. Die Renew-Fraktion hat der Prasidentin einen Bes-
chluss tiber die Anderung von Ernennungen in eine Delegation iibermittelt. Dieser Beschluss wird im Protokoll der
heutigen Sitzung verdffentlicht und tritt am Tag dieser Ankiindigung in Kraft.

20. Sprawozdanie na temat obywatelstwa UE z 2020 r. (debata)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber den Bericht von Yana Toom im
Namen des Petitionsausschusses iiber den Bericht iiber die Unionsbiirgerschaft 2020: Stirkung der Biirgerteilhabe und
Schutz der Biirgerrechte (2021/2099(INI)) (A9-0019/2022).

Diese Aussprache findet, wie Sie schon wissen, unter geinderten Rahmenbedingungen statt.

Yana Toom, rapporteur. — Mr President, European citizens are one of the success stories of the European Union. It is
proof that we are not just a group of countries, but a Union based on common values and principles. But every success
must be protected and not taken for granted, such is the case with freedom of movement. The notion of a borderless
Europe is second nature for hundreds of millions of Europeans, and yet so many of us have had an experience of the
exact opposite when travel restrictions were imposed in the wake of the COVID-19 pandemic. These restrictions have
had a significant negative impact on the lives of Europeans. In this House, we said before that any disruptions to the
ease of internal movement should be proportionate to the risk caused by the pandemic and should be lifted as soon as
it is deemed no longer necessary.
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As the epidemiological situation takes a turn for the better in the majority of Member States, we must watch the
situation carefully and take steps towards removing any restrictions that interfere with the freedom of movement.
Having freedom of movement does not only mean that you are able to pass from one country to another without
being checked on the border. The full enjoyment of this right means that any European can move to another Member
State and start enjoying life in the new country. This means that there should not be discrimination based on nationality,
that living in another country should not affect access to national services, that people should have a right to influence
the decisions that affect them. It means that they should not be overburdened by arbitrary or even discriminatory
administrative procedures. It means that they should not be subject to double taxation.

We must not forget that mobile Europeans face many different situations when living in another Member State.
Same-sex marriages are not recognised in every Member State. Cross-border couples with children that go through a
separation might be faced with court proceedings that are harder and more complex than those for regular couples.
Cross-border and seasonal workforce is at the core of the European economic activity, but they aren’t always treated in
the best way. We have situations in some countries where mobile Europeans are not able to get national sickness
insurance or a social security number, and this leaves them without access to a majority of that country’s administrative
services. All of these are areas we need to work on.

The Commission will soon release an updated version of the guidelines on the implementation of the Freedom of
Movement Directive, and this is the perfect opportunity to address such challenges, and we call on the Commission to
investigate these practices and to address them in the guidelines.

There are challenges as well with mobile citizens’ electoral rights. Some Europeans that choose to move to another
country are unfortunately left without the right of participation in elections. Their native Member State does not allow
them to vote in elections as they have left the country and their host Member State does not allow them to vote in
general elections as they are not nationals. And on top of that, they’re being hindered in the voting in local elections by
a combination of burdensome procedures. We simply cannot stand for this because our Union is based on democratic
values that cherish universal suffrage. We have to ease the access to elections so that mobile Europeans should be able
to vote or stand for local and European elections just as easily as locals, and we have to explore and expand the
possibilities of remote voting.

We should also improve the participatory framework that allows Europeans to have a say in European law-making. In
our committee we sometimes receive petitions which are better suited for the Ombudsman or Citizens’ Initiative. This
makes me think that Europeans might be confused about the participatory tool that they should be using. This could
easily be solved by creating a single platform with access to all three, and better guidance on the appropriate tool.

Lastly, the European citizenship rights we are so proud of cannot make a difference if Europeans are not aware of them.
That is why we must do more to inform people about their rights and we must promote political education on EU
affairs.

Véra Jourova, Vice-President of the Commission. — Mr President, I would like to thank everyone who contributed to the
EU Citizenship Report 2020. With the adoption of the EU Citizenship Report, the Commission has once again reaffir-
med its attachment to the strengthening and promotion of EU citizenship rights.

Alongside peace, EU citizenship is one of the most significant achievements of the European project and is unique in the
world. Today, as we are witnessing a brutal aggression taking place on our continent, we are once again reminded of the
values of peace, democracy, human rights and the rule of law, and of the importance to place individual rights at the
centre of our policies and of our actions.

We are a union of free citizens. Our guiding principles in the Citizenship Report are to empower all EU citizens and
protect their rights, while safeguarding democratic values and the rule of law as a priority. Having this in mind, we have
now embarked on the implementation of our commitments from the Citizenship Report. To that end, the Commission
has established the following priorities, in particular strengthening democratic participation and citizens’ empowerment,
protecting and promoting EU citizenship, facilitating the exercise of free movement and simplifying daily life, and
protecting EU citizens in Europe and abroad, including in times of crisis.
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The future of European democracy depends on making sure citizens participate actively. We need to encourage civic and
democratic participation in order to sustain and further develop open and inclusive societies. This is why the
Commission notably proposed the new priorities and actions aiming to enhance democratic participation, empower-
ment and inclusion. This includes the proposal we made in November 2021 to update the rules on the voting rights of
mobile EU citizens.

We also continue our efforts to protect the very concept of EU citizenship. The Commission’s position is clear. European
values are not for sale. As exchanged on this point yesterday, the Commission will continue its efforts to ensure that
No Member States sell EU citizenship. Now, more than ever, the COVID-19 pandemic and the war in Ukraine are also
highlighting the value of solidarity between Member States as well as individual members of society.

Jarostaw Duda, w imieniu grupy PPE. — Panie Przewodniczacy! Pani Komisarko! Szanowni Paristwo! Przede wszystkim,
jako kontrsprawozdawca PPE, pragne pogratulowaé Yanie Toom kompleksowego sprawozdania i podzigkowaé za dobra
wspolprace. Wielu obywatelom, zwlaszcza ludziom mlodym, urodzonym w Unii Europejskiej, przywileje plynace z
obywatelstwa wydaja si¢ oczywiste. Dopiero teraz, kiedy solidarnie wspieramy naszych ukrainskich przyjaciol, szukamy
mozliwosci poprawy ich sytuacji, np. poprzez ulatwianie w przemieszczaniu si¢, zniesienie roamingu, pomoc w dostepie
do rynku pracy, umozliwienie zamieszkania czy nauki w Unii Europejskiej.

Przywileje, z jakich korzystamy jako obywatele europejscy, sa dostrzegalne i w pelni doceniane. O przysziosci Europy
zdecydujg ludzie mlodzi. I to do nich trzeba dotrze¢ z przekazem o ich prawach, o tym, ze maja realny wplyw na to, w
jakich kierunkach rozwija¢ si¢ bedzie Unia.

Przy tej okazji warto jednak przypomnie¢ o obywatelach, ktérzy wcigz napotykaja bariery w korzystaniu ze swoich
praw. Na przyklad o osobach starszych, ktére czgsto doswiadczaja marginalizacji w nowej cyfrowej rzeczywistosci. O
osobach bezdomnych, ktére nie potrafig przerwac zakletego kregu wykluczenia i izolacji. I wreszcie o osobach z nie-
pelnosprawnosciami, stale napotykajacych prawne, organizacyjne i fizyczne przeszkody w pelnym uczestnictwie w zyciu
spotecznym.

Naszg ambicjg powinno by¢, aby w kolejnych wyborach europejskich kazdy obywatel mégt skorzystaé ze swoich praw.
Powinni$my zapewni¢ kazdemu obywatelowi dostgp do informacji, glosowania, debat, programéw wyborczych w
dostepnym dla niego formacie oraz prawo do glosowania i kandydowania w wyborach. To sa podstawy europejskiej
demokragji, z ktorych jesteSmy dumni i ktérych gotowi jesteSmy bronic.

Anpiyepne Manadaxng, €& ovopatoc ¢ opdadac SED. — Kipie Tpoedpe, n Wayeveia g Euponaikng Eveons evat éva and ta
MO AMTA EMTEUYHATA TNG Kal PPIOKETAL OTO EMIKEVIPO MAG KOWNG EUPWMOIKNAG TAUTOTTAG, He Baon TV 100TTa Kal Ty
anayopeuor] tov dakpicewv. Q¢ gk ToUToU eivar eEapeTikd onpavtikod ta deopkd opyava g Eveong va diaogaliCouv ot ta
dikaopata mou anoppéouv and v Wayéveld g dev umovopevovtal pe kavéva tpono. It autov tov Aoyo ewonyrdnka v
TPOGIN 0T KOGV KAVOVIGHOV Yo TV TAPAX®PI|OT] EUPNAIKNG Wayévelas, mou Ja 1oxUouv ot OAa Ta kpdtr peNn, €Tt GoTe va
OTAPATACEL O OUEMITOG AVIAYOVIOHOG oty mapayprjon dafatnpiov petafl Twv kpatdv HeAGY Kat Xpic va KaKomoteital To
Tpoypappc.

Ot kade eidoug drakpicelg anacyololv moANEG avagopés mohitwv. Awakpioeig Aoyw @uAou, edvikotntag, oeEovakikol mpooava-
TOMOROU, YAOOOAG, EDVOTIKNG KATAY®YNG. ZNHAaVTIKA TPOPARHATE AVTIHETONILOUV Ta GTOHA HE avammnpio oty Kadnpepv Toug
Cor, otov Tomo epyaciag, oty npocPacn oe watpikr) mepidalyn kar oty exnaidevon. H anaiton tev moArtov g Eupenaikng
Evoone yia Goknon tev ekAOyIKGY SIKAOUAToY Toug, akopn kat otav Slapévouv ot GANO eupomaikd kpaTog peNoG, anotelel
OUYVO QAIVOLEVO avagopay, Kadag To dikalopa Yigou givat éva and Ta oNuavikotepa dikaidpata Tev ToAMTOV pac. [t autd
Ya mpénel va eEacpalifoupe oe ke mohity to dikaivpa va yneiler oe Omoto kpdtog g Evwone dapévet.

Eniong, 1 ehetdepr) kukhogopia anotehel pia and TG LOXUPEG KATAKTIOELS, KAJOG MAPEKEL 0TOUG MOAITES PAG TV EUXEPELR Ve
tafdelouy, va omoudalouv, va dnpoupyolv emixelprioeis, va epyalovtal kat va {ouv appovika oe dA\es yopes e Evaorns. Ta
teheutaia £t Opeg €xel kataypagel avavopevog apipos avapopey mou oyeTilovtat pie Ta mPofAHaTa TOU AVTHETONILOUV o
TONTEG OE OYéon He To dkailwpd Toug yia e\etdepn kukhogopia. EUkoha Aomov avlapfavetar kavelg ot da mpémet va
npoywprooupe oe aueon ekelpeor) Noewv, Yopic GMes kaduoteprioes, yiati to Dépa ouvdéetan apeca kat pe Ty idwa Ty
ewova ¢ Eupenaikng Evworng.
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Maite Pagazaurtundda, en nombre del Grupo Renew. — Sefior presidente, sefiora comisaria, todos estamos muy preocu-
pados estos dias. Yo, por eso, quiero dar especialmente las gracias a mi colega Yana Toom por el gran trabajo que ha
realizado junto a los ponentes alternativos para este informe. Es muy importante este informe, aunque sean unas horas
muy tardias de debate.

Hace tres aflos, a mi misma me tocé evaluar la implementacién de la ciudadania europea; por eso sé lo importantisimo
que es. Todo lo que dijimos entonces, todo lo que se aporta ahora —que es un gran trabajo— es absolutamente
necesario. Pero es que, ademds, los tiempos que estamos viviendo, la propia invasién rusa de Ucrania, han cambiado
de golpe nuestra mirada sobre muchas de las cosas que antes mirdbamos con incluso menos preocupacion.

La ciudadania europea se va a convertir en algo esencial, porque los europeos vamos a hacer frente, unidos, a cada
amenaza y a cada chantaje. Por eso, reforzarla tiene todo el sentido; por eso, analizarla, como han hecho ustedes, tiene
todo el sentido. Y se pide que les demos a los ciudadanos europeos un estatuto en el que se diga que lo son, que son
ciudadanos y que, por serlo, tienen derechos adicionales, que, ademds, deben reforzarse.

Y es una historia de éxito: la ciudadania europea nos une y nos identifica; y esa identidad democrdtica comin para el
siglo XXI es la que va a conseguir —como digo— que nos mantengamos a flote a pesar de las amenazas. Su naturaleza
es ahora estratégica.

Y hoy, mds que nunca, son las personas las que dan sentido a la Unién Europea. La cohesion del proyecto reside en la
voluntad ciudadana de tener una Unién Europea fuerte y relevante a nivel geopolitico. Y, por eso, no podemos fallarles;
por eso, es importante este informe de aplicacion.

Nosotros podemos y debemos dar razones y mds fuerza a los ciudadanos para defender nuestras democracias, ponién-
dolos en el centro del sistema politico, como han hecho ustedes. Es muy importante, y hemos de tratar también la
necesidad de dar todos los derechos necesarios a los apatridas.

Muchisimas gracias por el trabajo a la ponente y a los ponentes alternativos.

Tatjana Zdanoka, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, today we are discussing the EU citizenship report.
Let's ask the following question: which notion describes the situation that is the opposite to the possession of citizen-
ship? Your answer would be ‘statelessness’. But this is not a complete answer because some stateless people are not
actually stateless, while at the same time they are not citizens of any state. This interesting special status was invented in
two Member States, Latvia and Estonia. The people are not stateless since the state issues them ‘non-citizen’ passports,
granting protection abroad and the right to free return to the country. In fact, these people are being deprived of a
number of political and social rights, and are second-class citizens of the country.

In 2004 the European Parliament resolution on the state of preparedness of Latvia for EU membership recommended
that the authorities envisage the possibility of allowing non-citizens to take part in local government elections. It was a
citation. Our non-citizens, making up 10% of the population, can now take part in municipal and European elections.

In the Petitions Committee we are trying to do our best. Petitions tabled by Latvian and Estonian non-citizens have been
examined; we are implementing the recommendations on voting rights in our deliberation reports; special debates took
place in this very same hemicycle in 2009, etc. The Commission has to react, finally, and the declaration approximating
the equality of non-citizens with EU citizens in the whole sphere of EU competence is a solution. Such a solution will
give a much bigger weight to this same notion of EU citizenship.

Gerolf Annemans, namens de ID-Fractie. — Voorzitter, collega’s, het burgerschap van de nationale staten ligt mij nauwer
aan het hart dan het grotendeels artificieel geconstrueerde burgerschap van de Europese Unie. De Europese Unie zou een
vrijwillig platform van samenwerking moeten blijven en zij moet ophouden zich de gedaante van een gecentraliseerde
staat te willen aanmeten. De vermelding in het links-liberale Duitse regeerakkoord dat de Europese Unie een zoge-
naamde federale bondsstaat Europa moet worden, is een ernstige waarschuwing.
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Met uw EU-burgerschap kan u wel denken dat u vrijheden verleent, maar daar zit ook meteen de denkfout. Vrijheid
wordt niet verleend. Het EU-burgerschap kan immers evengoed leiden tot een excessieve, gecentraliseerde greep op
burgers.

Om die reden wil ik hier met klem protesteren tegen de plannen van de Europese Commissie om een digitale identiteit,
een zogenaamde digital wallet, door te drukken. We hebben gezien tijdens de coronacrisis tot wat voor een onaanvaard-
bare controlemaatschappij wij op zo'n korte tijd waren uitgegroeid: een pasjesmaatschappij die burgers afhankelijk
maakte van een gecentraliseerd digitaal groen licht om nog een vrije burger te mogen en te kunnen zijn. Dit zoge-
naamde “Covid Safe Ticket” werd op die manier de voorafbeelding van de controlemaatschappij naar Chinees model,
waar vrijheid een beloning is die wordt toebedeeld aan burgers met het centraal door big brother bepaalde juiste gedrag.
Vrijheid staat in die context niet meer onaantastbaar boven alles. Vrijheid wordt in die federale bondsstaat via een
digitale wallet grootmoedig toegekend.

Het organiseren van de onvrijheid wordt door de Europese Unie op die manier gefaciliteerd. Corona was maar een
voorproefje, een testfase voor de verdere afglijding. De Europese digitale identiteit is de bevestiging en de verankering
van die controlemaatschappij. De ID-Fractie in het algemeen en mijn nationale partij Vlaams Belang in het bijzonder
zullen zich daar met hand en tand tegen verzetten.

Ik doe een beroep op en een oproep aan de Commissie om dit project onmiddellijk en definitief stop te zetten, en
anders aan de lidstaten om dit in de Raad van tafel te vegen.

AMEEne TeopyovAng, & ovopatog e opadac The Left. — Kipie TTpoedpe, xbpie Emitpome, da fdeha va evyapiotion v
ewonyntpla Yana Toom yia To onuepvo yrjgiopa, mou Jewpd 0Tt eivar diaitepa onpavtikd yia tov Eupenaio molit. Bpioko-
paote o pla emoyn Omou TEUNKav JTiHaTa TEPLOPIOHOU TRV ATOHKGY eAeudeptv NOye g mavonpuiag. Ze kade mepintwon da
TIPEMEL VO TTPOOESOUHE AUTA T EKTAKTA HETPAL vl 1ir) yivouv povipa. Exoupe v umoypéwon va mpootatelooupie OAa ta Sikaid-
pata mou anoppéouv and Ty wWayévela s Eupenaikie Eveone, onwg sivar 1 eheldepr kukhogopia, 1 ekevdepia ékppaonc,
npoofaocns kar aveahhayng mANpo@opldv, kadhs kal 0 TAOUPAAIOHOG TOV HECOV EVIJHEPWOT]S, TOU ATOTENOUV Kplolpa oTotyEla
TOU Kpatoug dikaiou yia kade Eupomaio mohitn. Oa mpénel emiong va evdapplvoupe T peyahUtepn duvath GUHHETOXT TOU
Euponaiov Mot péow TG XPonS TV GUHLETOXIKGOV epyaleinv, OMog eval ot avagopés, oty dnpokpatikn dadikacia Trg
Euponaikng Eveonc. Movo étol Ja katagépoupe o ke Eupomaiog molitg va pnv aiodavetar povos. Aev agrivoupe kavévay
miow.

Véra Jourova, Vice-President of the Commission. — Mr President, honourable Members, I would like to thank you for this
debate and assure you that the rights of EU citizens and their effective exercise remain in the centre of our work.

The opinion of citizens is well known. For them, EU citizenship is both about protecting our common values and
principles, as well as delivering practical benefits and freedoms, allowing them to lead their lives more fully. And we
must never lose sight of both of these dimensions.

And by the way, Mr Annemans, the COVID passport or COVID certificate saved at least 20 million jobs in the EU, in
the tourism sector and in other related sectors, because thanks to this, people were able to travel and use these services
in a more or less normal way. So, I cannot help it, this was practical and this was very much welcomed by the people.
And also this is very much welcomed according to what the citizens are expressing and telling us in the Conference on
the Future of Europe debates, but thank you for your opinion.

Honourable Members, your report and this debate is a valuable contribution to our implementation of the current
report, as well as for our preparation for the next one. Let me thank you again for your contributions.

Yana Toom, rapporteur. — Mr President, I should like to thank the Commissioner, all the colleagues and of course all the
shadow rapporteurs. [ apologise that I didn’t thank you in the very beginning, I did have a feeling that we are approa-
ching the end. But in my closing remarks, I unfortunately have to address the letter sent this evening by a group of
MEPs regarding tomorrow’s vote, in particular with a concern that we are aiming to give stateless people and long-term
residents the same rights as EU citizens. Let me underline on the European level, not intervening into citizenship policy
of Member States.
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This para says, for instance, that stateless people in the EU are not protected from discrimination under EU acquis and
are not covered by the visa code. The authors of the letters are not concerned by that. Their concern is Putin, to whom,
in their view, adoption of the report will give a platform to attack Estonia and Latvia.

Firstly, this is a problem not only in my home country and neighbouring Latvia, this is also a problem, for instance, of
Roma people in many different Member States. Secondly, I believe that bringing Putin into this discussion is absolutely
unacceptable and shows very poor understanding of the problem.

We are speaking about Europeans, we are speaking about people who are living in Europe for decades, we are speaking
about taxpayers. The number of petitions received by our committee on this issue, number of signatures collected in
different Member States to support minorities clearly shows that these people rely on Europe. They do not rely on Putin.

They rely on us. So please let us show that the words we are so often using in this House, ‘nobody is left behind’,
actually are true.

Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.

Die Abstimmung findet am Donnerstag, 10. Marz 2022, statt.

21. Debata na temat przypadkéw naruszania praw czlowieka, zasad demokragji i pafistwa
prawa (ogloszenie zlozonych projektéw rezolucji): patrz protokét

22. Wyjasnienia dotyczace stanowiska zajetego w glosowaniu: patrz protokot
23. Korekty i zamiary glosowania: patrz protokél

24. Akty delegowane (art. 111 ust. 2 Regulaminu): patrz protokét

25. Srodki wykonawcze (art. 112 Regulaminu): patrz protokét

26. Przesunigcia Srodkow i decyzje budzetowe: patrz protokét

27. Porzadek dzienny nastepnego posiedzenia
Der Prisident. — Die Sitzung ist damit insgesamt geschlossen und wird morgen, Donnerstag, 10. Midrz 2022, um

9.00 Uhr wie angekiindigt mit der Bekanntgabe der Ergebnisse der zweiten Abstimmungsrunde von heute wieder auf-
genommen. Die Tagesordnung wurde veréffentlicht und ist auf der Website des Europdischen Parlaments verfiigbar.

28. Zamknigcie posiedzenia

(Die Sitzung wird um 21.45 Uhr geschlossen.)
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Skrty i symbole

*
k%%
***I

Procedura konsultacji

Procedura zgody

Zwykla procedura ustawodawcza, pierwsze czytanie
Zwykla procedura ustawodawcza, drugie czytanie

Zwykla procedura ustawodawcza, trzecie czytanie

(Typ procedury zalezy od podstawy prawnej zaproponowanej w danym projekcie aktu.)

Rozwinigcia skrotéw nazw komisji parlamentarnych

AFET
DEVE
INTA
BUDG
CONT
ECON
EMPL
ENVI
ITRE
IMCO
TRAN
REGI
AGRI
PECH
CULT
JURI
LIBE
AFCO
FEMM
PETI

DROI
SEDE
FISC

Komisja Spraw Zagranicznych

Komisja Rozwoju

Komisja Handlu Migdzynarodowego

Komisja Budzetowa

Komisja Kontroli Budzetowej

Komisja Gospodarcza i Monetarna

Komisja Zatrudnienia i Spraw Socjalnych

Komisja Srodowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczefistwa Zywnosci
Komisja Przemyshu, Badafi Naukowych i Energii

Komisja Rynku Wewngtrznego i Ochrony Konsumentéw

Komisja Transportu i Turystyki

Komisja Rozwoju Regionalnego

Komisja Rolnictwa i Obszaréw Wiejskich

Komisja Ryboléwstwa

Komisja Kultury i Edukacji

Komisja Prawna

Komisja Wolnosci Obywatelskich, Sprawiedliwosci i Spraw Wewnetrznych
Komisja Spraw Konstytucyjnych

Komisja Praw Kobiet i Réwnych Szans

Komisja Petycji

Podkomisja Praw Czlowieka
Podkomisja Bezpieczenstwa i Obrony

Podkomisja do Spraw Podatkowych

Rozwinigcia skrdtéw nazw grup politycznych

PPE

S&D
Renew
Verts/ALE
ID

ECR

The Left
NI

Grupa Europejskiej Partii Ludowej (Chrzescijaiiscy Demokraci)

Grupa Postgpowego Sojuszu Socjalistow i Demokratéw w Parlamencie Europejskim
Grupa Renew Europe

Grupa Zielonych/Wolne Przymierze Europejskie

Grupa Tozsamo$¢ i Demokracja

Grupa Europejskich Konserwatystow i Reformatoréw

Grupa Lewicy w Parlamencie Europejskim - GUE/NGL

Niezrzeszeni
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